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Predéren in njegove poezije.

V Zesinajstem sloletju je bil Trubar
prvi, kije zacel pisali v slovenskem jexiku;
s Trubarjem se zadenja zgodovinn novo-
slovenske knjifevnosli.

Al zeodovina knjiZevnosli je zzodovina
cloveske misli, Jezik je =icer sam ob sebi
najpoglavilnejsi igraz cloveikega bilji in naj-
vaZnejst znak navodnost, toda 2o uskvarja-
Jocera pisalelja je jezik praveaprav vendar
le =amo posoda, v kalero vliva svoje mish
in ideje; je organ, s kalerim nam razodeva
svojo duzo, in je zrealo, v kalerem gledamo
pisateljevo  individualnost v vaeh njenih
rloboéinal.

Niti Trubar, niti vrsiniki njegovi nam
v svojib spisih niso oslavili svajil, izvirnih
mislij.

Pigatelji, s katerimi se ima pred vsem
pedali zerodovina knjizevnosh, Lo so izvirm
pesniki v vezani ali nevezani besedi ter
lilozoli.

b
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(i hotemo sretali prvega slovenskesa
pisalelin v nafem zmisly, moramo pre-
skociti dve stolelji, dokler dospemo do
Vodnika, ki je v svajih pesmilh prvi
poskugal povedati nekaj svojeza. Pravimao:
poskusal je povedali, kajti Vodnik ni niti
sam na sebl doval] razvita in  izvirnn
pesnigko-umelniska invidualonost, nili ni

izrazil v svojih pesmih globodine slovenske

narodne duge, niti se njegove pesmi, kar
se lice njih esteticne in umetnigke cene,
ne pribliZujejo vigimi ledanjega eviopskega
pesnigtva. Ko zapoje Vodnik v imenu
Napoleonoven:  polilicno  himno  «[livija,
valan'!s, dozdeva se nam, kakor da bi
klical dobroduZni pevee s temi besedami
narodnega uslvarjnjotegn duba iz spanjain
dremeda. Ta slovenski-duh se je bil napol
ie probudil; pesnik Vodnik je éulil sam
ni sebi Lo probujanje in vstajanje. Zaceln
se je bilo svilati nad slovenskim duZevnim
poljem, na slovenskem Parnasu.  Rahlo,
plaho in Llipaje okrog sehe se je probujal
narodni ustvarjajoéi duh v Vodniku, Vslajal
de, ali vstali Ze¢ ni mogel; za lo jo imel
Vadnik premalo moéi. Vodnik je gledal
aanjuje samo pryve Zarke zlale zavje: solnce
samo je zasijalo zele ledaj, ko se jo pri-
kazal na nagem dudevnem obzorju —
Presféren.
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Preséren je pryvi jasni dan v slovenskem
pesniglvn, v slovenski knjizevnosli in v
mazemn modernem migljenju sploh.

Preférnov nastop je v develnajstem
stoletjn za nas takisto epohalnega pomens,
kakor je epohalnega pomena nastop Trobar-
jev v fesknajstemn stoleljn ; zalo se zacenjajo
I¢ értice z imenom velikega nagepa refor-
malorja . . .

o
* #

Jusen pomladnji dan. Viak nas nese iz
Ljubljane na Gorenjsko. Cim vige se po-
penjamo, tem bolj slikovita in romantiéna
postaja. pokrajina. ¥V Leseah slopimo =z
viaka, pa =i najmemo izvoscika, kateremu
narafime, da naj nas popelje v Vrbo.
Vozimo se po krasni visoki planoti, legedi
frez HOO 1 nad morjem. Kokor na fahovi
deski legé okrog in okrog rodovilna polja
z njivami in Lravniki. Tupatam so raz-
kropljene med cveloéim sadnim drevjem
vasi z helimi zidanimi hizami in ozkimi
ulicami. Takina was je tudi Vrba, kamor
o dospeli poo polorni vozn)i.

Pravi planinski svel je lo, ki ga gle-
damo okrog sebel. Na severni strani se
dvigajo Karavanke s svojimi golimi skal-
nulimi slenami. Skoro ravno nad nago
glave sloji Stol (2239 m), proli severn
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vidimo Golico (1836 m), na vzhodni strani
Slola Begunjitico (2063 mj.. Na severo-
zapadni steani pa koplje v solnénih Zarkih
svojo krono kralj Julijskih planin in niaj-
vigji poglavar vseh slovenskih gori, veli-
castni Triglav (2864 m). Tam-le na zapadu,
kakih pel kilomelrov v zraéni &l slaji na
strmi skali Blejski grad, pod katerim slo-
Limo biser slovenske zemlje, jozero blejsko.
Ne dalec na tej sbrani se vije srebrni pas
histre Save.

Cudovila panofama!

V lem planinskem -svetu Zivi zdiavo
slovensko ljudstvo krepkesa, lepega ple-
mena. Voznataju njegovemn se kafe samo-
zavesl in ponos, eceld érla nekake griave
brmoglavosti. Pod Irdo vnanjo skorjo pa
bije mehkofulece sree,

In v lem planinskem rajun; med tem
ljudstvom je tekla zibel nagemu pesnikn . . .

Viba 2teje 21 hiz. Na juinem koneu,
blizu cerkvice sv. Marka, sloji higa s &tev.1;
Lo je najstarejsa hida v vasi: pravijo ji pri
«Ribicevili=. Ta pridevek izhaja, kakor
nam razlaga sedanji gospodar, l.liljt'.‘ odtbod,
ker so bLili njega dni lastniki té hise vibisi
gradu Begunjskega, Na proceliu hidi je
vzidalo in slovesno odkrilo 1. 1872, dne
15. seplembira slovensko pisateljsko drustvo
crno marmornato ploééo, v kateri je vsekan

A T

1

# zlalimi &rkami napis: <V Lej higi se je
porodil dr. France Ksav., Preséren
dne 3. decembra 1500,

Oceln Presernovemn je bilo ime Simon,
mali njegova pa je bila Mini. «<Ribicevas
sla imela razen nagega Franca Ksaverja
e pel héerd in dva sinova,

Ime Preséren je v oiji domovini
pesntkovi, na Kranjskem, na najboljfem
glasu; nozili s0 ga Ze nekateri imenilni
moZje, duhovskega in posvetnega stanu.
D, theol, Janez Krstnik rederen (Prescher
nius) je bil ¥ 17. stoletju v Ljubljani prvi
predsednik  slovile  akademije «Opero-
sorum=. Neki doklor juriz Janez Krsinik
Pregéren ima nemski plemiski pridevek
«pl. Heldenfeld=. dakob Preséren je hil
stotnik Ler je 1. 168G, padel pri naskokn
na Budo. Posebno zanimivo je to, da je
Zivel e sredi 15, stolelja v Ljubljani ‘tadi
neki advokal dr. Frane Ksaver Preiéren.
Ali in kako so bili vsi L Presérni z nagim
pesnikom v kirvnem sorodstva, Lo se menda
ne da ved dognali in budi ne spada semkaj.
Dostavijamo samo 2¢ to, da se je Presér-
novemn imenu pri nas godilo nekako tako,
kakor svoje dni Shakespearjevemu, Levslik
je tedil, da se ima pizati Presiven, a dan-
danes je obveljala oblika Preséren. Nas
pesnik sam se je podpisaval Presérin...

S |



Pa povinimo se k Preférnu samemu!

Ko je imel nag Frane Ksaver sedem
lel, vzel ga je k sebi njegov sivie Jojel
Preferen, Zupnik v Kopanju na Dolenjskem
ter ga poslal v Ribnico, da bi hodil v
ljudsko solo. ¥ Ribnici Ianijo Se «zluto
knjigo=, ki priéa, da je hil Preséren v
tamodnji foli odliénjak.

L. 1813. je prifel v Ljubljano v gim-
nazijo, ki jo je dovrkil, vitevii oba tako-
zvana lilozofska tefaja 11821, 2 izvrstnim
uspehom. Ze na gimnaziji se je bil seznanil
s Lri lela slarvejgsim duhovitim sosedom,
Matijem Copom, ki mu je ostal zvest pri-
Jalelj in svetavalee v Lujih literalurah do
svaje smrhi,

L. 1822, se je bil vpisal Preféren na
juridicni fakulteti dunajski, ki jo je dovisil
I 1826. Dne 27. marea 1. 1828. je bil
promoviran za doklorja juris.

Na Dunaju je Zivel ob gmolni pomodi
Knafljeve Stipendije in pa s privatnim
poucevanjem. V Klinkowshdmovem zavodu
je instruairal svojega sodeielana, grofa
Antona Auersperga, ki je pozneje zaslovel
kol nemzki pesnik Anaslazij Griln. Veliko
vainejfe pa je bilo prijateljsivo, ki ga je
il sklenil Preféren na Dunaju s éeskim
pesnikom  Ladislavom  Celakovskym. Ta
plemenili Ceh je v miladem slovenskem
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pesniku nemara prvi vzbudil slovansko
zgavednosl, in ko je Preféren pozneje zacel
objavljali svoje poezije, je bil Celakovsky,
ki je prvi povedal Slovencem in drogim
Slovanom, da je Preséren pravi pesnik.

Mescea maja 1. 1829, je naslopil Pre-
Zéren svojo prvo javno in driavno sloZbo
pri ¢. kr. komorni prokuraturi v Ljubljani,
¥ tej slugbi pa je vslrajal kol meplacan
praktikant samo. do novembra 1831,
Ceprav je v tej dobi dvakrat kompetiral
za razpisano in placano mesto pri enakem
uradun v Celoven, Preféren vendar vkljub
toplim priporoéilom svojih  predstojnikov
ni dosegel, desar je Zelel. A ker ob samem
pisarnifkem prabu ni maral Ziveli, se je
17. decembra zahvalil za tlako Ller odisgel
v (Celovee pripravijat se za advokaturski
izpil.

Na Korofkem se je bil tedaj seznanil -
2 Blomsekom, ki je bil spiritual in uéitelj
slovenskega jezika v celovikem bogo-
slovnem semeniséu, ler z lileratom Jar-
nikom.

Po prestanem izpilu je vstopil za koneipi-
jenta pri ljubljanskem odvetniku doklorju
Chrobatn in ostal v njegovi pisani do
1. 1846. V¥ tej sluibi je bil Predéren jako
veslen in tofen delavec.
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Se-le 1. 1846., meseca seplembra je
postal Preféren ssam svoj grospods, pre-
selivii se v KEranj, kjer jo odprl  svaojo
odvelnigko pisarno. Toda niti eela [ leln
ni viival na svojem novem POPrisén srede
samoslojnosti in neodvisnosti, Zagel je
bolehali. Jeseni 1. 1848, so ga videli zadnji-
krat v Ljubljani. Meseca novembra %e i
oslavil vefé svoje sobe, Trpel je na vadeniki,
Dne 6. febroarja 1. 1849, je naredil SVOjo
ustno oporoko. Zjulraj 8. lebruaja pa je
izdilmil ob osmih (v higi 3lev. 151) svajo
veliko dudo,

Se listega  dopolodne  so oznanjali
zvonovi - vseh ljubljanskili cerkvi smrt
Preférnove,  Slovenski mrlvaski list je
vabil slavenske rodoljube  na  soboto
1. febrvarja v Kranj, spremljat velikega
narodnega pesnika na njegovi poslednji
poli. Pogreba se je  vdelegily nestela
mnoziea Jodij od blizu in daleé. Krsto so
nosili élani narodne stiaze v Kranju.
Svirala je godba: ob krsti Pa so korakali
fludenti ljubljanske akademijske legije.

Sedaj stoji na Predemaovi gomili v Kranju
1. 1852, postavljeni spomenik, iz rodeéega
marmorja izsekan Elirivoglat sleber z live
na procelju in s krizem na vrhu, Na tem
kamnu éitamo poleg pesnikovega rojstva
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in smrti tadi epitaf, ki je sredno Li_th'ﬂ_ﬂ
iz Predtimove pesmi, posvedenc prijatelju
Smolétn:
«Ena se Lebi je Zeljn :e.[mlniln,_
v zemlji domadi da btruplo lefis
+
Vest o Preférnovi smrti je preh"e.e:!a
vae castilee njegovib poezij, Slovence in
denge Slovane, Globoko je pni.rh_u ’[.ﬂ w.:s,-t_
v Ljubljani tndi neko damo, ki ie 1:-11:1
zadnjibh  trinagst lel }'n@ﬁﬂil.%nvu nrum:r.lm-
nejEn prijateljica. To je bila f.{nf-i!‘.lirdll:llu
Ana dJeloviekova, prirodna cvetlica  ne-
navadne lepote. Bila je héi ]Itl‘l.::I[.‘l-l'[b:il..I!l
roditeljev. Sluiila je najpre] v ln?] Julije
Primiceve, pesniske boginje .I"I'E"-E-I'f:i'ﬂﬂ‘l.-'ﬁ.
Odtod je prizla v hifo t!tlkl.(:ll':lil Llll'plrat:l
za bono; in tukaj jo je ml:ul:u}:mmt_pm:nl;
Preséren spoznal ler se zaljubil vanjo, ko
je Hlela komaj petnajst let. J“LIILIIJHI*.!:ma‘n,
ki ga je vezala na Lo iunﬂ!-:n__l}lljﬁ,_ I'Jll'hllﬂ
ved ona idealna ljubezen, Julijo Primifevo
je Jjubil pesnik, Ano Jeloviekovo pa_t’:]u:ﬂ-&ﬁE
Preséren. Ofabne malere ponosni |lf:H]'1
Juliji je bil koneipient I'ﬂ-e.ﬁ::’;tt-._n ]':'I.";'_'[I-L'IEIIIF:E.EH,
saj je bila lako vzgojena, da je ]}'l‘!l::'Ll-T..FrFﬂl':'l:
samo bogalega denina. Preséren se Ji tudi
nikdar blizal ni, in kakor vemo 1z za-
nesljivil virov, tudi nikdar ni Z njo govoril.
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Zaljnbil se je bil v krasolico Julijo, kakor
sam pripoveduje v enem svojili gonetoy,
na veliko sobolo v trnovski eorkvi ol
boijem grobu 1, 1833, Ta Julija se je
spremenila v njepovi dugi v pesnifki
ideal. Njej veljajo najlepie eroticne pesmi,
njej je pel gazele, sonele in med lemj
zlasti sonetni venee, v cigar magistralu
ie ovekovedil Julijino ime. Prava ironija
Je, da th v nemgkem duhny vzgojena Julija
nili marala ni za pesmi Prefernove; jezila
se je baje nad njimi, a v gast s Jih ni
Elela, Ze zalo ne, ker so hile slovenske,
ona pa se je sramovala govoriti v svojem
materinem jeziku. Za lakino poeticno
linhezen, kakorino je gojil Preféren do
Julije, je paé treba — vere. Vera idealizuje
ljubljeno, oboZavano bitje ter ga obhdo z
nadzemsko gloriolo. Ako pa zgnbimo vero
v ljubljeno bilje, izgine tudi ljnbezen sama
od sebe. To globoko duseslovio resnico
Je izrazil Predéren tako fino v eni avojih
najlepsgih pesmi — v «Izgubljeni veris.
Ce je imela Julija nevedé in neliolé
velik vpliv na Muzo Prezérnovo, imela je
Ana Jeloviekova vsekakor tndi vpliv na
usodo Zivljenja njegovih poslednjili Jet.
Ana Jeloviekova je vaina osoba v
Zivljenjun Pregérnovem zategadel, ker je
njena héi, Se Zivedn gospodiéna Ernestina

—

Jeloviekova, sestavila po ustnih izpovedbah
avoje matere celo visto zanimivih spominoy
na svojega odeta, nafegn pesnika. Iz lega
vira posnemamo n. pr. tudi telesno podobo
Pregérnovo.

Preféren je bil srednje rasti. «Pet
érevljev merim, paleev pels, to je hila
baje matemali¢no natanéna njegova mera.
Hodil je naglo; kadar je bil razburjen,
je skoro tekal. Do trideselega leta je hil
vilkega stasu, pozneje je odebelel. Njegovo
oblicje je bilo® zdrave, nekoliko zagorele
polti. Njezovo belo éelo je bilo TII.H'IH.'F:I'L'E]I!H
lepo oblikovano. Pod koZitimi obryvini je
imel sive oéi. Pogled mu je hil rezen in
nekako molen, samo kadar je bil jezen
ali dobre volje, bliskale so se mu odéi in
zdelo se L[ je, kakor da bi znal éitati
clovekn v dusi. Nos je imel podelgoval
in mnekoliko usloden, usta pa majhna.
Svoje gosle, lemnorujave lase je nosil na-
vadno dolge; brado in brke pa si je po
tedanji Segi bril, Roke je imel drobne
in lepe.. . ) :

Ali éas je, da se seznanimo s pravim,
notranjim  Zivljenjem Predérnovim — z
njegovimi poezijami; v njil =i je vlisnil
pesnik tudi svojo dugevno podobo.

*
e *
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Epohalen, sem rekel, je bil nastop
Preférnov v slovenski knjiZevnosti, ker
se Z njim v develnajslem stolelju zadenja
nova doba.

V nafem pesniflvu pomenja naslop
Pregérnov isto, kar pomenja v ruskem pes-
nigtyn Pudkin, v poljskem Mickiewicz.
Ceeludi se nas Predéren ne more naravnost
primerjati 8 Pugkinom in Mickiewiczem,
ker je hilo lilerarno delovanje Leh dveh
poeloy  obseinejse in mnogovrstnejle,
vendar ima nag pesnik, ¢ée se oziramo
samo na mmetnisko vrednost in klasiénos)
njegovili poezij za nas Slovence v 19. sto-
letjn isti pomen kakor ga imata velika
severnia Slovana Pugkin in Mickiewicz za
Ruse in Poljake. Julranja zarja minulega
veka jﬂ bhila porodila nam jll:?m'm kakor
severnim Slovanom pesnigkih genijev prve
visle . .

I"l'rr.i’:{':l'un je nad prvi pravi pesnik v
modernem zmislu; njegove pesnilve =0
razodelja rojenega genija. Preséren nam
Jje vslvaril med svojimi poezijuni obiloe
takih, ki ne zastaré nikdar, ker je prava
lepola, prava }_mulart vedna, kakor je vedna
iskra ustvarjajodega duha. Preiérna smemo
torej po pravici priglevali ne samo med
slovanske, nego tudi med svetovne klasike.
Brez prirojenega daru bi Preséren seveda
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ne bil pesnik, a brez evropske izobraZenosti
hi ne bil on tisti Pregéren, kalerega éislamo
v njegovih poezijah. Presérnova poezija je
eviopska in slovenska obenem.

Preséren je mavoden, slovenski pesnik,
ker koreninijo njegove poezije v nasl narodni
dusi, ker je njegov jezik naroden, in ker za-
jema snovi svojim pesnitvam iz narodnega
zivljenja in iz narodne zgodovine,

V Preférnovih poezijah se je slovenski
pesnigki dub pojavil prvikeat z elemen-
larno moéjo. Slovenski narod je v svojem
Presérnu prvikrat pokazal in dokazal, da
je tndi on pesnik in umelnik.

Preséren je evr npﬁl-:i pesnik, ker se
zreali v njegovib poezija h kualturni  duh
njegove dobe.

Kot umelen, izobragen poel je Predéren
svojega ¢asa sin, in njegova poezija ne
more ukajili, da je hél romantiéne dobe.
Viestniki Preséenovi: Byrvon, Zukovskij,
Puskin, Lermonlov, Mickiewicz, Kollar,
Celakovsky ter vsi ledanji nemski pesniki
g0 bili - romantiki. Poglabljali so se v
preteklost svojih narodov i5toé v njej
idealoy za sedanjogl. Romanliéna poezija je
bila napredek v razvojo éloveikega migljenja
ter v nasprokju s psevdo - klasicizmom
predvsem narodna v svojibh snoveh in v
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svoji tendenci. Skrajna romantiéna stroja
je Sla seveda Ze dalje in je videla ‘v
srednjem veka vrhunec popolnosti, Neka-
teri Llaki romantiéni pesniki so . feslo
izgubljali realna tla pod seboj, letali s
svojimi Pegazi po mraénih pokrajinah
duhov ter najrajii -obiskavali gradove za-
caranih vitezov in zakletih kralji¢in, Dan-
danes se drZi tudi poezija realnih lal ter
se poéuti dobro samo v naravnem fivljenju,
med Zivimi lJjudmi. Ali, kar je bilo dobrega
v romantiéni struji, Lo je ostalo. In dobra
je bila romantikov ljubezen do vsega, kar
je navodnega v preleklosti in sedanjosti.
Bas ta narodni moment v poeziji so prevzeli
od romantikoy tudi pesniki druge polovice
develnajstega  sloletjn, zlasti  slovanski
realisti. Ali ti niso videli in ne vidijo v
narodu (ljudstvn) veé samih popolnosti,
nego hotejo vplivati na ln narod, da ga
prosvelijo in dusevno osvobodé, In kondéno
je na vsaki pravi poeziji nekaj — roman-
Llicnega. Nobeden pesniski umolvor ne
more biti gol prepis narave in Zivljenja.

Vsak pravi pesnik s fGnkazijo idealizoje .

svoje snovi, ki jih zajemlje iz Zivljenja.
Preséren je bil romantiden pesnik, pa
z dobrim okusom. Njegova zdrava, rea-
listitna slovanska narava ga je ofuvala
velikih romantiénih zmol in blodenj. Zato

o

je vstvaril poezij trajne cene, zato je ves
naZ, zato je epohalen v nasem pesnistvu.

Pa tudi z ozirom na jezik, v katerem
je pesnil, je Pregéren epohalen. Ta jezik
sla govorila v Predérnovi dobi samo kmet
v svoji druZini in pa duhovnik v eerkvi
Kdo je pisal takrat nafe naredje? Par
slovniéarjev in par literatov, Vodnikovih
epigonov. V Zolalh se naZa slovenséina ni
uéila; Preféren svojega materinega jezika
ni sligal v nobeni srednji, ne visoki &oli.
Pesniskega jezika ni nadel, ko je zadel
sum  pisati pesmi; lakSen jezik, ki bi
bil prikladen organ za izraZanje njegovih
pesnizkih mislij, si je moral Preséren sam
Ze le vstvariti. In vstvaril si ga je s svojo
cenialnostjo. Njegov jezik je prisini narodni,
seveda modéno lokalno pobarvani  jexzik,
ali vendar poplemeniéen, obogadéen sam
iz sebe tako, da uslreza vzlelu njegove
Muze. Da v formalnem ozira njegov
jezik ni brezhiben, je naravno. Kar nas
nemalo moli, ko viivamo Presérnove poezije,
to so pogoste slovniéne napake, hodi germa-
nizmi Ler brezstevilni apostrofi. A kdo je
pisal takrat lepgo sloveniéino nego on?

Predéren je epohalen ¥ nasem pesnistvu
tudi zategadel, ker je prvi nvedel pri nas
pesnitke oblike svajih evropskih lovarisev.
On je prvi pisal slovenske verze po pravilih
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tuske in nemike metrike: prvi je pesnil
v madgem jeziku balude in romance; prvi
je pisal orienlalske gazele in ladke sonele,
Lereine ler druge Lakozvane stalne forme; on
je prvi uvedel asonaneo. Predéren je spisal
prvo slovensko sative in prvi slovenski epos.

*

Kdaj je zafel Predéren pisali verze,
ne vemo; briéas se je to zgodilo v dijagkih
letih na Dunaju. Prvi rokopisni zvezek
svojill mladostnih pesmij-je bil predlazil
v cenzuro Kopitarju, ki pn mn je sveloval,
da naj jih pusti po Horacijevem nadelu
nekaj éasa leZali. Vefino lega InLﬂpl&u
je Preseven pozneje sefgnl. Dne 12. janu-
ayja 1887, je prinesel s=llyrisches Blalls
Pryo njegovo lmli-ﬂijmm pesem:  «Dekle-
toms; pozneje je objavljal svoje pesnilve
navadno v «Cebelicis, Leta 1547, mesecn
janumarja pa je izdal Preféren sam sVOje
izbrane «Poemjes. Nalisnil jih je bil dal
pri Blazniku 1200 kosov. Ko je érez dve
lelic umrl, jih je bilo nerazprodanih ge
TH0 l?vmi-:w T'o ]ml:u, da Slovenei lakrat
nili slulili niso, kaj je pomenjala 191 stranij
obsegajoéa knjiZzica Preférnovili <Poezij> v
slovenski litevaluri. Moze, ki so ga mogli
popolnoma razuomeli, si lahko sedtel na
prstih ene roke . . |
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Predéren; ki je svojo zhirko zam uredil,
ni hil sprejel vanjo vseh swvojih pesmij,
pozebno zalo ne, ker mu jih je bila lesno- .
srénga cenzura zabranili. 'V lislo prvo izdajo
ne sprejele pesmi so se v poznejsih izdajah
ponaliskavale v «dodatkus; v nasi izdaji
pa so porazviiéene wvse v teh dodatkih
nahajajode se pesmi v oddelke, kamor
spadajo po svoji obliki in wvsebini. 8 tako
redakeijo sem hotel dosedi, da i bila la
najnovejéa izdaja har nmnst.n JL‘:I]IIHH‘II’L Ler
po  razporedbi  najbolj  podobna izvirni
Prezérnovi izdaji iz 1. 1847,

L]

Prezéren je lirik in. epik. Lirske so
«Pesmis, «Razlicne poezijes — izvzeméi
«Noyvo pisavijo» in Napises, ki so didak-
lizgke wvschine — ter «Gazeles In «Sonelis
Epske pa so «Balade in romanees ler
«Kysl pri Savieis,

Livika izraga subjeklivon éovstva, dufno
razpoloZenosl in misli pesnikove. Epika
pripoveduje in vidge vnanje dogodke in
dozivljnje. Hudo pa bi se molil, kdor bi
wislil, da zije med liskim in  epskim
pesniglvom nepremosten prepad.  Takega
prepada v resnici mi, kajli lodi livska
pesem pripoveduje vénsi, a v ovsaki dobri
baladi, romaneci ali pripovedni pesoilvi je
subjeklivna lirska razpoloZzenost lista ne-
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vidna vez, ki veie posamezne dele v celoto
in je tista toplota, ki pregreva ves nmo-
tvor. Lirik lahko rede: «Moje pesmi — to
sem jazls Ali todi epik si snovij svojim
pesnitvam ne izbira slufajno, po nakljuéjn,
ali kakor bi mu ravno prigle pod roke,
nego pravi epski pesnik obdelava samo
take snovi, ki so mu v3eé, snovi, ki se
strm,]n,}r;r £ njegovim okusom in preprlc‘.a—
l'.lem i on opeva junake, ki so zanj zanimivi,

in kalerim lahko na jezik poloZi svoje

nazove, svojo ljubezen in svoj ért .

Tudi epiku izraslejo njegove pu[mwﬂm-
slike iz duge, so del njegovega  bistva,
razodetja njegove individualnosti, Iz epskih
].FEEJHLE‘F nam takisto odseva celo svelovno
naziranje, celo dufevno obzorje pesnikovo,
ves njegov znacaj. Tudi epik lahko rece:
eMoje balade, romance . . . maji romani,
moje novele in érlice , . . vse to sem jaz!s
Da je z dramalikom isla stvar, se razume
samo ob sebi; lo omenjam Lukaj le mimo-

gredé. A ker se sligijo in éilajo bug gledé :

razlike med olivikos in  cepikos vénsi
krivi, st ||'1}I»:::|JEL11i sablonski nuzori, zdelo
se i je primerno, da to esletiéno Vpri-
'Hli'nji.. vsaj s par besedumi pojasnim. Mogode
je lorej, da si v jednem in istem pesnikn
drzita livska in epska Muza popolno ravno-
vesje,
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Taksen pesnik je Preferen. Ne vidimo
wa samo v onjegovih livskih pesmih, nego
Indi v njegovih baladah in romaneah ler-

«Krstu pri Savicis. Vse njegove poezije
s0 «1z njegovesn srea kali pognales,

Teiifée Preférnove poczije ledi pad v
njegovi liviki. Od sanjavo zaljubljene sere-
nade «Pod oknom: do vesele «Soldagkes,
ol idealne =Profnjes do  pretresujoée,
realistiéne slike «Nexakonske materes, od
mehkobne melanholije « Kam 2+ do globoko
obéutenih posmrinic, posvecenih  prija-
leljema  Smoletu in Copu, od zaljive
«Zelezne eestes do leike filozofske medi-
lacije «Slovesa od mladosti=, od plahih
erotiénih kitie =Strunams in «Ukazi= pa
do popumne, velicasine, po svobodi hre-
peneie ode =Zdravices — kolika lestva
akordov! Ljubicine odi, ki jih v narodno-
segavern lonu opeva v pesmi «Zvezdo-
gledoms, mu ne dajo mira. Na vzhodn
si izposodi gazele, v kalere vpleta kakor
v perzijsko preprogo svoje poelifne rofe
Juliji na éast. Erolitni akordi zvenijo dalje
in dalje, dokler se ne zdruZijo v «Sonetnem
vencu: v dovrseno simfonijo.

A



Ali je vse lo sama erolika? Nikokor!
Erotieni moliv sicer zveni skozi vse poezije
Presernove kol lemeljni motiv, ali samo
eroticen pesnik Preséren seveda ni. Nig
ni bolj naravnega nego lo, da je lako
moéno razvili ozebnosti, kakorien je hil
Preadren, Kros zvezda vodnica njegovemn
cavstvovanju in jedro njegovi lirviki, saj
je ta Eros tislta veéna moé, ki po privodnem
zakonu polavilete privlaéi jeden éloveski
spol k dmgemu, ker jeden spol idde v
druogem popolnitve svojega histva. - Na foliji
tega najbolj cloveskera cuvstva opeva Pre-
géren Se droge motive. Navduoiuje se zo svoje
prijatelje, za svoj prezivani narod, slavi
svojo domovino in njene prijalelje (Janeza
Hradeckeza) ler se poleguje za pravieo in
svobodo. Zivljenje mn je pokazalo slobok
prepad med idealom in dejstvenostjo ler mu
snelo marsikatero lepo krinko od osludne
lagi. In ko je okosil grenkisad spoznanja,
jemlje z zrelimi nazori — slovo od mladaosti,

Kadar pa éilam FPreférnovo egeslos,
spominjam se listega indskega kralja, ki je
bil avojim modrijanom naroéil, da naj ma
vsebine cele njegove velike hiblioteke po-
snamejo v jednem samem kralkem reku.
Tako je Iudi Preféren rezultat  svojega
zivljenskega raduna izrazil v Stivih mar-
kantnih verzih:

«Sem dolgo upal in se bal,
slovy sem upu, strahu dal.
Sred je prazno, sreéno ni;
nazaj si np in strah fells . . .

Kako malo besed, a kako veliko je po-
vedal nas pesnik 2 njimi! 'V teh stivih verzih
lezi lajna dugna Leagedija celega Eivljenja.

Plemenila énvstva in vzvigene ideje
nam more izeaZzali v svojih verzih samo
pesnik, ki mu je pesnistvo resna stvar,
svela mizija. Kako visoko munenje je imel
Preséren o zadaéi poezije, lo num je po-
vedal na ved mestih, zlasti v pesmi «Pevens,
v «(losis, v nekatevih sonetily ler v pereci
literarni sativi «Nova pisarijas. :

Ravno Lo satira naan jasno prica, kako
je bhil  presenclil vse ledanje odlodiine
konservalivoe literprme kroge nastop Pre-
sernov ned Slovenci; la saliva polrjuje,
da je hila poezija Presérnova zares epohal-
nega  pomena. Sveb je v jedrn svojem
konservativen. Mnofica érli vsako novo-
tarijo oklepaje se kréevito vsega slarega,
tradicijonalnega, ufivelega, =aj je lako
komodno hoditi  po  zvoZenih, gladko
izteptanih potih in stezal, a jako tezko
po novih, komaj odrtanili, negolovily,
vodetih skoz neznane pokrajine v neznane

daljave . . .
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Komoj so se pojavile prve izvirne na
vigini  fedanjegn  evropskegn  mimetnega
pesniglya stojede pesnitve Prezérnove, Ze
s0 se predramili iz svojega sladkega filister-
skega spanjn 1azni «pisarjis- cenzorji, meli
si ofi in kar niso holeli verjeti, da je v
«kranjski» literaluri  sploh mogoée kaj
slakega= ! :

Kaj hoce ta-le Pregéren? Ali je ta mos
g¢ Slovenec? Res, da pige v slovenskem
(«kranjskems) jezikn. Pa prosimo Vas, ali
s0 to slovenske, v, pravem dosedanjem
dubu pisane pesmi, ki jih tiskata «Cebelica»
in «Illyrisches Blatts? Pokaj si je vzel
za vzor velike pesnike drgili kalturnih
narodoy evropskih ? Zakaj — «<za Vodnikom
ne hodi?» Kako preprosto, naivno je peval
paler Valentin v nedolZnih tiristopnical |
Kar ni¢ nas ni vanemirjal v nafem solidnem,
okorelem mifljenju; ni nam tajno vlival v
nase duse dvoma, ne slrupa pesimizma.
Ni nam odpiral razgleda v svet, kjer se
odigravajo sréne tragedije in umstvene
krize; 5e manj nas je pohujSaval z za-
ljubljenimi stvarmi! A Pregeren! Vse kage,
da je novi pesnik revolucijonar v nagem
dusevnem Zivljenju. Vidi se, da prezira
dobro tradicijo. Ali ni to anarhija, ée ta
moi pravi, da naj pesnik posluda samo
svojega genija in da se mu ni treba ozirati
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na okus svojih solidnih  sodriavljanor,
kadar sede za mizo in zadéne pisati slo-
venske verze?! Svobodna poezija — kolika
predrznost! Kdaj je uéil kaj takega

Marka Pohlin? In iz srca da se poje
prava pesem? Iz doa futece, vnele dude
da prihaja poezija? Ne razumemo! More-
biti imajo iaksno poezijo taji  narvodi,
mogoée!  Morebili pesnijo tako ludi Ze
nekateri slovanski epokvarjeni» pesniki.
Pa kaj to nam mar! Mi «Kranjei= moramo
ostati pri dosedanji maniri! Samo to, kar
razumejo v «roviah=, je dobro. Bog ne
daj, da bi se ozirali preko plotor, ki
oklepajo naZe wvasi, kakor éuva kitajski
zid konservativno driavo na daljnem
iztokn! :

Tuojih hesed, lujih, nenavadnih Lermi-
nov nam ni treba! Niti od svojih naj-
bliZnjih slovanskih bratov ne potrebuajemo
literarnexa posojila!

Tudi balad, romane, sonelov, gazel in
tragédij ne polrebujemo! Cemu nam vsa la
tuja navlaka ? Saj vemo, da ze v vseh takih
literarnih izdelkih skriva samo strop za
nase duge, zlash pa za duse nase poslene
«kranjskes mladine. Same nesramnosti so
to, ki jilv pife ta doklor Prezéren! Sam
vrag ga je zapeljal na Erive pol, a maj-
huj2e je to, da nekaterim ljudem med nami
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njc-.g:{we v tujem duhu pisane pesmi eelo
ugajajo! Ta veéni Chrobatoy koneipient
Je ofividno pozabil, kaj je pravza pPray namdén
poezije. Horae veleva «dulee el nliles, No
dilee, to je jasno, da je samo lupin.f-_:
]1-111\:'&; zrno je lo, kar nam koristi! In
tudi poezija je le toliko viredna, kolikor
1iim koristi 5 svojim poncevanjem. Da bi
iJ!I;: poezija izraz pesnikove dude, da bi
hila odsev Zivljenja, da bi fmela namen
upodabljati lepolo, stremili za resnico i!':
nas tako povzdigavali nad blato vaak-
Flllﬂjll!—fli — kdo lo verjame? Najholjsi
poet je lisli, ki nam spravi prakliéna
:ilx’l,]nllﬁl-:rl pravila v foadpe verze, da se
']'h. laliko nanéimoe na pamet tor Jilv lahko
na,}dr_ufm v spominu, kadar jih potrebnjemo
Vo kriticnem sluéaju.  Vidis, ljnbi dodtor
Eredéren, lako «pojs, take pesni — pa
bomo zadovoljni s teboj!l — Ako boz' pa
nadaljeval v tem Llonu, v katerem siozmadel,
te. bomo vsi prezimali. Tn ker imamo
slava Bogu.in nasi duliovski in pvnnt-:w:rl.ﬁir
gosposki, ndi cenzuro v svajihh rokah
bomo skrbeli ‘za to, da tvaje pulmj_éljiw;
stvari ne pridejo na dan! . | |
Tako nekako modrnje spisars (L.j. eon-
zor) v lej satiri. «Uéenecs (Predéren i )
u ugovarja in izraZa svoje pomisleke. toda
naposled se ta «ucenees na videg m:a:u Ler

ironiéno obeta, da bo odsle] pesnil in
snsum delphini=. In «pisar= je prepriéan, da
zeddaj nastopi ckranjskims «muzams zlali
wele

Podobne =alire na banalne nazore o
pravem pomenn pesnigiva so spisali tadi
e drogi evropski, slovanski in Lojejeziéni
pesniki. T'o je naravno. Kdaj je Zivel pravi
pesnik, ki bi ne bil zadel na odpor re-
akeionammih  elementovy in ki bi ne hil
ironizoval  slarokopitnih  krilikov?!  Ze
Horae odbijan od sebe usiljive Zoile =
svojim «Odi profanum wvnlgus ef areeos.
S tesnosrénosljo svojih rojakov se hore
med drogimi slovanskimi Ladi roski pesniki
Pnzkin, Lermonlov in nekaleri mlajsi.
Lermontoy je v bem zmisla napisal saliro
Zurnalist, itatelj in pisalelj=. Takislo je
znano, da 2o se vsi veliki nemski pesniki,
pocensi z Githejem, Schillerjem in Heine-
jem horili profi reakeionarnim in filister-
skim nazorom o poeziji in ometnosti . . .

Preférnova «Nova pisarijas — ali
kakor bi mi dandanes rekli: «Novi slogs,
snova slrojox, smoderna Muoza» — je,

c¢epray  bién nednarodno  filisterstvo v
knjizevnih vprasanjil, vendar v nai litera-
turi éisto izvirna, ker ima konkrelne slo-
venske ragmere za svojo taréo. Predéren
je v tem dubovitem dialogn pokazal vso
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svojo satirsko Zilo. Ironija jé kavstiéna
kar se di. Jezik pa je ravno v tej didak-
Ligki pesnitvi nenavadno krepak, izviren:
dikeija je skozinskoz realisticnn. «Nova
pisarija= Se mi zastareln, nego je v hislyn
SVOjeIm .'rg& zmerom akinalna, saj «pisarjis,
s katerimi se je imel horiti Preséren
hodijo tndi dandanes po lepi .‘.-'-il“‘f‘:]‘l:—jl-.‘.ir
zemlji in usiljujejo svoje praklicne nauke
in to skoro z istimi besedami, k:uku;-
pred dobrimi 50 leti. Slovenski pesniki
pa korakajo po svoji poli ne oziraje se na
lenoglave «pisarjes ob desni in ob levi . . |

¥

Predérnova livika je skozinskoz iZvirna,
sino v sonelih mu je bil tapatam vzor
Pelrarca. Njegova dikeija je narodna in
umelna obenem,

Predérnova pesnigka dikeija je narodna.
Predéren, svojema ljudsiva prisini sin, je
dobro poznal narodovo migljenje, njemov
jezik in njegovo frazeologijo. Predéren je
veqﬂr-rll, kako se nage ljudstvo izraga v pesmih,
s Je sam zapisaval  narodne  pesmi.
S]t:rlmfe narodnega pesemskega tona na-
l!mm_rm_ v raznih pesnilvah npjegovih, v
livskih in epskih. «<Kaj pa je treba hilGs
— kako gislo slovensko je to! Posameznih
drugih primerov najde razumni cilatelj sam,
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Predérnova dikeija je umetna, ker je
on sam umelnik, ki se ravoa po pesnitki
tehniki prvih evropskih pesnikov, svojih
vralnikov.

Ollika se prilega vsekdar vsebini, saj
pravemu pesniku se porodila snov in
oblika obenem. Zlasti tiste lirske pesnitve,
ki jih je sam nazval zat’ dEoyyv «Pesmis,
20 lako samorasle, da so #e skoro vse
ponarodnele; zajete iz narodove dude presle
so zopel med ljudstvo. Veliko bolj umeten
jeo Predéren v sonelih. Ta pedanlovska
oblika premaga puhle verzilikalorje po-
polnoma, tako, da slifimo samo mono-
tonske stike (rime), a ne éutimo nili trohe
poezije. Preferen pa zna v soneli na
mojslerski nadin spojili misel z obliko,
ki jo ima on v oblasli, ne ona njega.
Pregernu sonet  ni Prokrostova  postel.
Zalo so njegovi soneti e dandanes naj-
boljd v nagem pesniftyn  ler ostanejo
klasiéni, ker so res poetiéni. Prekosil 'pri
nas Pregérna v sonetih e ni nihée, dosegel
pa ga je Dragotin Kelte.

Skoro vso Preférnove liviko, zlasti pa
lisle njegove sonele, v kalerih opeva svajo
nesrecno Jjubezen in pa ¢ bolj nesreéno
domovino svojo, pokriva éarovmn megla
melanholije, sloboke olodnosti, ki pa prehaja
na nekaterih mestih Ze v pravi pesimizenn,
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Zivljenje mu je postalo jeda, iz katere
ga refi zadnja Jjubiea smrl. Teiko je
e pricakuje in éimdalje éelée =i klige v
spomin cmemento mori!s

Kdor hoée spornali Pregérnove zhad-
ljivo pero, mora Gilali poleg sarkarstiéne
«Nove pisarije= in nekaterih osoljenih
sonetov Se njegove napise. Vieh epigramih
nam ni treba iskali kakega Sivokega obzorja,
bogvekake duhovitosti ali kakih globokih
tilozolskih problemoy, vagni pa so b napisi,
ker nam osvetljujejo lilerarne in socialne
razimere slovenske v Pregérnovi dobi. Vsi
napisi se sufejo samo  okoli  domadéih,
Hubljunskih knjizevnih odnodajev. Pregéren
zbada v njih razne literarne snobe in ne
prizanaZa nikomur, bodisi njegov prijatelj
ali sovraznik. Njepova salireka Zila in
bojevilosl ga zapeljata veéasi celo predalec.
Tupalam zasadi komu svojo pusico po
krivici ¥ meso, tako n. pr. Yeazu in Gaju
ter «llircems sploh. A kdor bi se ¢ntil
maorda pregloboko zadelega, ta naj pomisli,
da le <na visoki vrh leté iz neba streles . . .

0

~ Preséren je ludi epik. In vesnico, da
bivi. med lirskim in epskim pesnistvom
najtesnejdn nolranja vez, poljuje ravno
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Pregéren, de se oziramo na njegove epske
snovi. Svoje visoke nazore o pomenn
pesniglva  ponavlja Prezéren tadi v epski
obliki, seveda na nekoliko drugaden nadéin,
Legenda «Neizlrohnelo srees je apoleoza
pesniStva. Pevee Dobroslav je leial e
dalje éasa v grobu. Truplo mu je strohnelo,
oslalo pa je Zivo njegovo sree, ki je hranilo
v sebi #e vir neamrinih pesmij. Zato to
sree ne more strohneti, nego bije Se pod
zemljo. Po nagvelu nekega starea puslijo
pogrebei lezali pesnikove srce na solnei.
Solnce, vir vsegn Zivljenja, mu je bilo
dalo pesnigko mod in o moé vzame sedaj
mrivemu  pesnika  solnee  zopet  nazaj.
Pesnikova dugevni moé se spoji z vesoljno
modjo — o &y — in Se le polem ima’
pesnik mir. . . Ne, mirn nima, kdor sme
reci: «Bst dens in nobis, agitanle calescimus
illos; kemur je Apolle vdibnil dub cpeljas,
lemu je dal tudi svoje pesmi. Poezija je
samo jedna, ki pa se izraZa v vsaki clo-
veski dusi dreogade.  Nespamelno je Lore)
zalilevali o kakega poela, da naj pesnuje
drugace, kakor mu veleva njegov genij.
¥saka “umelnost nosi na sebi dul in
pecal vsbvarjajocega wmelnika. To duge-
slovno resnico nam je izrazil Pregéren v
«Orelarjus. Skoro vse druge balade, 1o-
manee in legende imajo za folijo erotiéni
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motiv, ki je zajet iz Zivljenja, iz navodnih
pravijie, ali pa iz zgodovine. Naravnost
iz vsakdanjega Zivljenja je vzel Preferén
snovi za <Héerin svels, «Utencas, «Doh-
tarjas, «Zdravilo ljubezni=, «Zensko zve-
stobos, za «Zarjavelo devicos ter <Nuno
in kanardkas. Najlolj realisticen Zanv ima
med temi homoristiéno-satirska «Zenska
gvestobas. «Naluram expellas furea, lamen
usiue reenrret» — la zakon nam kage
legenda  «Sveli Senan>, ki je obenem
proslava neodoljive moéi Zenske lepole.
Ta snov je vedna in neiziérpljiva, zato so
jo ma svoj naéin obdelavali Ze pesniki
vseh narodov in éasov. Predéren je snov
za. svojega «Senanas zajel ix angleskesa
pesnika Moorea. Preférnovemu «Senanis
mocno podobna pa je tudi Puzkinova <Ba-
salkas. Narodne legende so «Smarna goras,
afidanje cer Lvena‘ﬁmnrm gorts in «<Neb Eu}m
procesijas. Cie presojamo Predérnove balade
in romanee s strogo epskega stalidéa, moramo
reci, da je med pesnilvami, v tej rubriki ob-
;]J.\'l]enmu najvzornejd romanca <Turjagka
Rozamundas. Tukaj slopa pesnik popol-
noma v ozadje kot oseba in nam kot
apsod smno pripoveduje, kaj se je hilo
dogodilo na Turjadkem dvoru. Baladi stn
pravzapray samo «Zdravilo ljubezni= in
pa «Povodnoji moZs; droge epske pesnitve

Sl e Pt

so pripovedke ali romanee. V bistva svojem
ie lodi prekrasna  «Nezakonska malis
romanca, éelidi jo je sam pesnik uvrstil
med livske pesui,

Clovek res ne vé, knj hi na tej sliki
iz Zivljenja bolj obfudoval: ali globoko
tragiko, ki jo je Predéren — po Githe-
jevem mnasvelu — pograbil kar iz viveia
vaakdanjega  Zivljenja, ali pa preprosti
nadin, kako je to tragiko izrazil! «Kaj pa
je tebe treba bilo?: govori zapn3cena
nezakonska mati s svojim detetom v na-
rodju, in nam se odpira perspektiva v njeno
preteklost in v njeno  bodoénost,  Nig
nenavadnega, stara pesem, ki se po-
navlja vsak dan. A La vsakdanji dogodek
je gledal in nam ga prikazal Preséren
kakor vsak pravi pesnik sub :r:pu-w aelerni-
tatis .

l"’lL.-.-f-.mn ]:ripm'mil’njt-. iivo, njegova
dikeija je realistna. In medias res, deama-
Lidno pa zadenja Preséren samo dve epski
pesmi in lo romanci o «Zidanju cerkve
ni Smarni rovis Ler =Nuno in kanarckas.
¥V drugih poveslih napravi vselej kak uvod
in gele polem razvija dejanje. Nibelungka,
nagemu duhu sicer ne primerna strofa v
«Prekopus in sNeiztrobnelem srens prica
o upliva nemégkih romantikov. Z dobrim
okusom rabi Predéren veckrat Slivistopni
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trohej, ki mu tede gladko, feprav  brez
obitajnega odmora,

kako je ljubil Preséren epsko Muzo,
dokazuje todi o, da so vsi njegovi Slirje
prevodi iz tujib literatur (iz Bilrgerja,
Kornerja, Gritna in Byrona) epske vsebine.

Svoj prevod Biirgerjeve < Lenares je cenil
lako visoko, da ga je uvrstil med izvirne
svoje pesnitve, samo = kratko opazko «iz
nemékegas. Nikakega dvoma ni, da mu
je <Lenoras zato lako ugajala, ker je ta
indogermanska snov znana Ludi med Slo-
venel, v padi naredni poexziji.

Najobsirnejga in po svoji snovi naj-
ganimivejsa Pregérnova epska pesniley pa
je «Krst pri Savicis.

«Krst pri Savieis nam slika epizodo
iz dobe pok istjanjenja  Slovencey, Mi
vemo, da se Lo pokristjanjenje nagih pra-
dedov ni vrdilo vselej mirno, nego  naj-
vedkral z ognjem in medéem se je razgivial
nank Jeznsov med Slovani, Pokristjanjenje
Je pomenjalo polilicno podjarmljenje . . .

Na blejskem oloku Zivi s svojim odetom
Staroslavomn Bogomila, svetenica boginje
Zive; ta Bogomila je ofarala mlademn slo-
venskeru junaku CGrlomiru sree, Staroslay je
sam srecen, ko vidi, kaka neina ver Sk
njegovo héer z vileskim Critomirom. Malo
Casa Se, in pred #frtyvenikem Zive misli
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ote blagosloviti mladi par — a tn zatrobi
ne dalet od blejskega jezera bojni rog, in
Crtomir se mora loéili od svoje nevesle
ter ili «boj Dbojeval brez upa zmages.
Korogki  wojvoda Valjbun  hodée  siloma
izlrebili zadnje oslanke pogansiva  med
sSlovenci. Dva moéna slebra stare narodne
vere, Aveelijn (Orla®?) in Droha {Droga?)
Je Ze podrl Valjhun; samo jeden se *’-E
ustavlja — Crlomir v bistrizgki dolini pri
bohinjgskem jezeri. Sest mesecey traja hoj.
Tovarigi Crlomirovi so vsi oblezali mrtvi
na bojiséu, samo on je ostal Ziv. ¥V obupua
nad izgubljeno svobodo svoje domovine
si. hode zasadili meé v sree — kar se
spomni svoje neveste, svecenice Bogomile.
Kaj je & njo? Al ze Zivi? Ali mu je Se
zvesla? Gre je iskal, Majde jo, ali kaksno

©je lo svidenje! Se mu je zvesta, toda sedaj

ni ved avefenica Zive, &ije kip lefi fe
zdavnal na dno blejskega jezern, nego
ona je éastilka — Marijina. Pokristjanila
ge je z otclom vred. Se ved! Bogomila
prosi  Crlomira, naj sprejme todi  on
kritanslve. Zena njegova ne more hili,
ker je obljubila pri krstu devidlvo, Z
Bogomilo vreed sreéa Criomira budi krstanski
misijonar.  Criomir ne verjame, da bi bl
to bog ljubezni, za kalerega se bori ‘a’pljhnn
z ognjem in mecéemn, ali po kralkih po-

— XLIII —



Jasnitvali, ki mu jih dajeta Bogomila in
misijonar, sprejme tudi Crtomir vero svoje
Bogomile. Nato odide v Oglej, kjer gn
posvetijo v masnika . . . :

. Snov je lorej domaia, narodna, roman-
Liéna in sama na sebi jako hvaleina za
epos.  Prizoriséa za svojo pesnilev bi s
Predéren me bil mogel izhrali lepfega,
lego je pokrajina bohinjskega in blejskega
Jezera.  Kakor v baladah in romancah,
tako in 3e holj se je Predéren v «Krslu
pri Saviei» pokazal mojstra v pripevedo-
vun]n.‘I]ilmijn je krasna, preplelena z
11:1r¢1~.'n_|ml poetinimi slikami in pregreta
5 pravim lirskim zanosom. ¥V uvodu nas
Preséren postavlja na bojisce, ki aa ride
s krepkim, Iapidarnim jezikom. Kar kaz
i epos v posameznostih, to so prvié pre-
obgirna  dogmaticna  razlaganja v uslih
Bogomile in misijonarja; potem P nas
pesnik brez polrebe vpleta lupalum svoje
fl}%[?illlﬁ refleksije. Osebe so dobro karakieri-
zivane; zlasti glavni junak, Crlomir, je
fz!-:rl_us:}n lako plastiéno, da stoji #iv pred
nasimi oémi., . .

Ali pa je ta Criomir Ludi dosleden
znaéaj, in posebno, jeli njezova nagla
-"ij‘ll"'.':!:'}'ll'illl.ﬂ'lr' h kriéanstvu dovolj moli-
virana, o lem bi se dalo govoriti. Kake
Junazko se je boril pol leta proli Valjhuna
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za domovino in vero svojih ofelov!” Pre-
magan se s=nide z Bogomilo, svojo ne-
vesto  in bivio pagansko svedfenico; in
ko mu L razodene, da je kristjana, je
Crtomir po kratkih besedali Bogomilinih
in misijonavjevih pri volji pokristjanili se.
Verjelneje in dosledneje bi bilo za lakega
junaka, da bi =i bil res sam prebodel
prsi, kakor je nameraval, ko je videl, da
je vse igeubljeno zanj, in da se je tadi
Bogomila izneverila idealom, za kalere se
je lako neustrageno boril. All, da Crtomir
brez poscehnega dufevnega boja prestopi
k novi veri, ki mu je vendar pobila Lovarise
in podjarmila. domovino, da ta Crlomir
poslane polem eelo sin kezéanski duahovnik,
Lo se nam zdi vendar premalo viemeljeno,
Crlomir ni dosleden, on v «Krshus samem
ni veé isti nenpogljivec, ki ga vidimo v
« Uvodus.

Crlomirovoe  postopanje  bi se  dalo
morda opraviciti edino z ljubeznijo  do
Bogomile. Vse, kar je ljubil na svebu, je
izenbil. Idina Bogomila, na kalero je bLila
privezana #e pred bojem vsa njegova dodn,
ge Zivi. Sama pravi, da mn je Ze zvesta,
ceprav v mistiénem, kraéanskem zmislo.
Crlomir jo #e Lubi, kakor poprej. Bogo-
mila mu pove, da je pokrslividi se, nepre-
stano molila zanj, da bi prigel Ziv iz boja,
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Vae je padlo, samo on se ie redil. To je
skoro éndesn  podobne! Komn se ima
T.r;;!-uli zahvaliti, da Se Zivi? Ali ne Bogo-
mili in njenemu bogn? Crtomir je bharbar
z mehko slovansko dufo: dvomi so mn
neznani. Bogovi, za kalere se Je bojeval,
so zapustili njega in njegove Lovaride, a
krséanski bog, proli kateremn se Je boril,
ga je, kakor slisi iz usl svoje Bogomile,
restl smrli. ]]'I:i takem naravnemn -!':]LI'r'f:l:II;
kakorzen je Crlomir, ni bilo ba3 Lireba
posebnil dugevnih bojev; taki ljudje pre-
skodijo brez tedave iz jedne skrajnosli v
l'i]’l:lgﬂ+ zlasli, e take melamorfoze pospesnje
najimotnasjga strast — ljubezen,

A fe presojamo «Krsl pri Savieis kot
celoto, moramo priznati, da je mijkrepkejsi
del celega eposa «Uvods, feprav je spesnjen
v prenmelni meri, v leveinah, Morebili
J¢ Preféren mislil ravno na «Uvods, ko
je pisal ﬂt:]ﬂl:m*:'ikunm, da naj smatra la
epos za melriéno nalogo. «Krsts zadenja
¥ firokem, pristnem epskem slogu v nekoliko
loZji meri nego <Uvods. DuZevno stanje:
premaganega Crlomira je slikano prekrasno,
cela siluacijin nam je jasna in z najvecjo
napelostjo priéakujemo uZivaje vse éare
pesniskega  jezika, nadaljnega  razvoja
dejanja. Prelesini so prizori na blejskemnm
oloku pri svecenici Bogomili, Prava Zenska
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Je la Bogomila sicer, neina doia, a njeno
dogmalizovanje nas kmala utenja.  Od
tega hipa, ko zaéne preobracati Criomira,
zafne padati epoz sam in le-ta drogi del
« Krslas ima dosti manjio estetiéno vrednost
kol pripovedinn pesnitev, nego prvi del, Zdi
se¢ nam, kakor bi se hila hotela ponosna
Muza krulo magéevali nad pesnikom, ker
ji je hil vkazal, naj se prikloni pred
gospodom — Paviekom in tovarisi . . .

Jedro svojega «<Krsta pri Savieis je
Pregéren oznadil Ze v sonelu, posveéenem
Matiju Copu. To je resignacijn: =Srefen
je le ta, kdor z Bogomilo np sredée onstran
groba v prsih hranis . . . Pregéren je bil
epokopal misli visoko leteces kakor Cirto-
mir. Ali je la resignacija, upodobljena v
«Krslbu pri Savici: vtemeljena v znacéaju
Preférnovem samem?

Pregéren je bil genialen moZ, vrhutegsa
vesten v svojem juridicnem poklien. Bil
je idealist, wvnet za wvse vzviteno. Al
Zivljenje ga  je razodaralo  popolnoma.
Prezivala ga je birokeacijn in  érleli so
ga bornirani eenzorji ler mu grenili Ziv-
lienje. Najboljga prijalelja, Smolé in Cop,
sta mu hila pomrla. Cutil se je osamljenesa
v veliki slovenski puséavi. Kakor svoje
dni Janez Krslnik, lako je holel on po-
vedigniti — pige Celakovskemn 1. 1836, —
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3vo] glas za prosvelo in svobodo svojegn
ﬂ;u'n_f]_n._. ali «pismarji in larizejis ga nisl
|1115_tth do hesede.» Tadi mn niso pcIrsvhn:
ugajale skoreniniee in kabiliee . :
: IJ"'-.‘em:EF:i cenlralisini vladni sislem e
I:Trj!,islmf_ ¥se nenemske narode L t.Im;]u '
Najmanj pa qe je zavedalo SVOJe narodnost FI
sTm'tfn.akn lindsivo. Inteligencija je hilﬁ
\‘Hgﬂ,!f:ll;l v nemEkem duhn in je rovorila le
nemsko.  Kakor za éasov Criomip nosili
s0 Wijel v Predgernovi domovini Svaje gh;w::
]Iml:r-m:r.r; _IE njim je sijala sreca. Domadcin
f:-lmrmchr Je m-u:ﬂnm clovek, ker sam sehe
ne :-__tpm-'ll.r,_rl.!_. nili ne ljubi matere domg vine
vany upajoce. Rad bi bil vzhudil Ei'lm.-'tll‘r:'.k.ir
u_nlr'mT g zedinil z slremljenje k ‘ri.ﬁfjlim
ciljem. Saj je de vse lako' malenkostng
krlmm'h s¢ ozrez!  Ljudje se Prepivajo I{::
.fn.lhirrrutl za oslovo seneo in se lasajo za
m‘l:e,_n‘mrmﬁln, da bi se poganjali za vidne
sj*mr'x I se el pri velikih narodih
Vae ‘h’.l ga je bolelo in skrhelo,
ml:;:run :Eu :Izulei.:ri pa th bil mehka, pasivng
ariava. Zan kakega agilaloria, ki bi se hil
poslavil na celo kakemu velikemn gibanju
]l-:ll IljirI vfsl.vnlj-::n‘. Ce vse !u pmt}ahtmuu, ]mm:;
atko razumeli, zakaj izzvanja njegova lira
v moll-akordih resignacije. «Krsl I[:-]'Fih S \'icil
;LE |f:;fl=1l L. 1836, in svojemu prijateljo Cela-
ovskemu pige Predéren, da sj je hotel s

= oa
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temn eposom * pridebili naklonjenost du-
hovicéine, ki je imela takral celd knjifzevno
cenzure v rokah. Kanonik Paviek je bil
najvigji eenzor na Slovenskem in Preséren
ga je v episarjus, ki zastopa v <Novi
pisariji» rveakeionarne nazere, imenitno
fotografoval, Té postranske tendence, ki
jo je imel Preféren s svojim eposom —
kakor pige Celakovskernu — sicer ne
morvemo odobravali, ali razlagamo si jo
lahko iz poloZaja, v katerem se je mahajal
naE ubogi pesnik v lemni predmaréni dobi.

Morebili 20 ga ravno iz teh malen-
kostnih  slovenskih  razmer hoteli resiti
njegovi severnoslovanski prygatelji s tem,
da =0 mu izposlovali okoli 1. 1840. poziv
na Rusko. Ponujala se mu je dolro pladana
sluzbav(vsendilizki?)knjiZnicivMoskvi.
Preferen té ruske ponndbe ni hotel sprejeti,
in sicer, kakor je pravil Ani Jeloviekovi,
zato ne, ker se ni maral loéiti od svoje
oije slovenske domovine.

Ko se je blizala velika pomlad politiéne
svobode, ¢ulil je todi Preséren dihanje
toplejdgih vetrov, ki jih je posiljalo pred
seboj revolucijsko leto 1848, In takvat se
je fe enkrval dvignil izpod absolutistiénega
jarma njegov smeli dul in zapel je 1. 15844,
svojo navdudeno «Zdravico». Ko je pri-
vihralo burno 48, leto, je bil Preséren ie

Arrd
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rh::-l-;m in vsled telesne bolezni ubit na duhmn.
Taksen _]lesnil:, ki Bi bil v kakem vedjem
narodu in v ugodnejgih razmerah e dalje
In se smeleje razvijal svoja krila, je moral
prerano kloniti duhom. Kakor sam pravi,
2l Je ¥ svoji resignaciji « j i

e u];.{i!.; 5 .g}. ' J1 =preganjal z vinom

_ Za Preférna in njegovo dobo je zna-
:":ulnjn, da je napisal nekaj lirskil pesmij
tt:_uh ¥ nemskem jeziku*). Kar jih je na-
pisal, se mu jih sicer ni bilo treha bag
sramovali, ¢e se oziramo na njih esteticno
v{-lerlllmgL Golovo pa je, da Preféren 2
njuni ni nameraval priborili si lovorjeveza
venea na nemskem Parnasn. Preved se je
zavedal svoje narodnosti, da bi bil mogel
pnsi_ﬂli kol pesnik — renegal. Celudi je
napisal par nemskil pesmij, zaradi njih
seveda #e ne moremo govoriti o nem skem
pesnikn Predérmn,

Té nemske pesmi nas danes zanimajo
le toliko, v kolikor nam pojasnjujejo Pre-
ﬂﬁrtln}'.rﬂzvﬂj vV narodnem zmisla, Na ia
razvoj je vplivalo tudi obéevanje z drugimi

*} Dr. Frimz Pregeren’s Dentsche CGod;
L&:il.im‘.h 1901, Elﬂiﬂlnu.}'r & Bllml:u‘:rs* Ld]ﬂhtﬂi
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Slovani, zlasti na Dunaju, potem znanstvo
z Vrazom, Slom3ekom, Jarnikom in Koryt-
kom. Tuadi z nekalerimi Rusi, n. pr. s
Sreznjevskim, je bil Preséren osebno znan.
(Genezo njegovega narodnega razvoja in
prebujenja nam kafejo jasno njegove pesmi.
Iz poéetka je skoro samo Kranjee (kranjski
jezik, kranjske Muze), véasi se obrafa
celo samo do Gorenjeev., Al obzorje se
mu razdirja in éimdalje veckrat govori o
Slovencih, o sloven&éini, o slovenski defeli
in o slovenskem jeziku. Slovenci, Sloveni
in slovenitina mu pomenja seda] naso
narodnosl, seda) lodi slovansive sploh.
V «Krslu pri Savici» Ze ni nikjer veé
«Kranjeevs, nego tu govori samo o Slo-
vencilh in eelo o majki Slavi, Najdirze
Preférnovo obzorje nam odseva iz njegove
sZdravice», Njegovo razmerje do «ilivizmas
in «Ilircevs pa so mam ba% ob stoletnem
jubileju njegovega rojstva razni literali
tako wvsestransko pojasnili, da smo sedaj
v lem vpraganju na cistem. Preséren
golovo ni bil sam kriv, ée se takrat Slo-
venci niso bili pridrofili Hrvatom. Za
taksno wveliko akeijo, kakorino so snovali
«Ilirci=, bi bilo treba veé energiénih, ne-
odvisnih moz z jekleno voljo in Sirokim
gvetovnim ohzorjem — a taksnih ljudij
mi Slovenci tikrat e nismo mogli imeli.

=TI



Sicer pa pri¢ajo Preférnove poezije na glas,
da je bil njilvavtor poleg Stanka Vreaza med
svojimnl rojaki najzavednejdi Slovan,

#*

Predérna so prevajali Ze skoro na wvse
druge slovanske jezike. V celoti ga imajo
prevedenega Cehi v Penizkovem prevodu;
v kralkem ga izda na novo v svojem
prevodo tudi Jaromir Borecky. Rusom
ga je predlanskim vsega klasiéno prevedel
Fjodor Jevgenjevic Kors*), ki je najrisal
svoji knjizi Ludi obéiren uvod. Preféren se
¢ila v tem ruskem prevodu kakor v origi-
nalu, ker pozna akademik Kors juko dobra
nase narecje. In ker je ruski jezik seveda
bolj razvit nego na3 in jako blagoglasen
ler krepak, je posebna slasl, éitali Pre-
gérnove poezije v ruskem jeziku. Ruski
prevod nafega pesnika je za nas jako
viden, ker je # njim. storjen prei korak,
da se zadéne veliki bratovski narod ruski
pobliZe  spoznavali 2z nagim  duevnim
delom ter sprejemati tudi slovensko poezijo
med svojo bogalo prevodno literalure. Ves

*)Cruxorsopenis Bpama Mpemepna.Co
CACRENCIAro W ahyengare mogannnnkons
nepeneas b I Kopurs, — Moeren, 1901,
she. XOXIX - 244,
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Preséren je preveden tudina nemski jezik; la
prevod je izdal Iani de. Fr. Vidie. Nekaj
Predérnovib  poezij je prelozenih padalje
Ludi na italijanski, Svedski in forlanski jezik.

L

Hazni slovenski literati, n. pr. Levec
v dunajskem, zlasli pa Pintar v sLjubljan-
skem Zvonus (1901}, so dokazali; da je bil
Preséren napisal 2e ved nego lo, kar imamo
dandanes v njegovi pesnizki zbirki, Do-
mnevanje, da je moralo ob smrli Presér-
novi nekaj njegovih literarnih rokopizoy
na skrivnosten nadin nekam izpiniti, ni
¢islo pusta legenda.

Pravijo, da je dekan Dagarin, ki je
Presérna spovedal na smrlni posteli; seigal
% nekaterimi svobodomiselnimi  knjigami
vied tudi nekaj rokopisov njegovih. Kaj
je hila vsebina tistih rokopisov, ki bi jih
hil mmiéil auto-da-fe? Ce se je res hilo
kaj seZealo, polem je bila to, kakor nam
pri¢ca neko pismo  Trslenjakovo, najbri
neka daljfa epska pesem o Smarni
pori, spespjena v nibelungah, Da je hil
Preséren lakino pesnilev res napisal, po-
trjuje =am, ko pife 1. 1838, Vrazu, da je
dumajska cenzura izrekla érez njo  svoj
sdammnetur!s, Dr. Janez Bleiweis, ki je bil
od Dagarina prejel Ze L 1849, vso lilerarno
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zapuidino, ne omenja nikjer dotiéne pesmi
o Smarni gori. Zanimivo pa je to, da
Ana Jeloviekova sama brani Dagarina
v svojih spominih, kakor jih je zapisala
njena héi, gospodicna Ernestina. Ce je kdo
uniéil kaj pesnike zapuitine Preférnove,
pravila je Ana Jeloviekova svoji héeri,
potem to ni bil Dagarin, nego sam bral
Presérnoy, Jurij, ki je bil Zupnik nekje
na Korofkem in velik zelot., Kot tak3nega
ga je bil spoznal varuh Presérnovih otrok,
dr. Anton Bundolf. Jurij Preséren je bil sam
na pogrebu svojega brata v Kranju, pa je
prav mogoie — tako misli Ana Jeloviekova
----- di je bas ta Jurij poskril ali seigal kak
rokopis svojega brata pesnika . . .

Bodi, kakorkoli, sedaj poznamo samo
toliko pesniskega blaga Predérnovega, koli-
kor ga ima v sebi pridujoéa knjiga nje-
govih «Poezijs.

In té poezije so takine, da ohranijo
Preférnovemu imenu nesmrinosl.

v L};u'hljan.i, mesecn maja 1902,

A. Askerc.
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PRESERNOVE POEZIJE



wSem dolgo upal in se bal,
dglovo sem upu straha dal.
Sred je prazno, sreéno ni,
nazaj si up in strah Zeli







—

Strunam.

Strune, milo se glasite,
milo, pesmica, Zaluj!
Srea bolecine skrile
trdosrénl oznanuj:

Kak bledi mi moje lice,
kak umira lué odi,

kak teko iz njih solzice,
ki ljubezen jih rodi;

od zelja kako zdihnje,
po-nji hrepeni sree,
kak mu je veselje inje,
kak od srede ni¢é ne ve;

kak s sebnj me vedno viede,
koder hodi, njen ohraz,
kak oblicje nje cvetede

+ sreu nosim vsaki éas;

e
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in kak ve, ki bi nje hvalo
rade pele zanapre],

ak se ne usmili kmalo,
mor'te viihnit' vekomej.

Té in take ve nosite
toZhe, stiune, tje do nje:
ako mor'te, omeéile :
neusmiljeno sreé! —

Dekletom.

Padala nebefka mana
Izraeleem je v pusdavi;
zginila je, ak pobirana
ni hild ob uri pravi.

Kak lepd se rasa bliska,
dokler jutra hlad ne minez
komaj solnce holj pritiska,
je pregnana od vroéine.

HoZice cvelo vesele

le ol ¢asn let'ne mlade;
leto poslje pis in strele,
lepo evelje jim odpade.

HoZa, rdsa 1no mana

vaga je mladost, dekleta!
Svet'jem, naj ne bo zaspana,
ki evelo ji zlata leta.

Fante "zbirad si prevzetna,
se gopiris, ker si zala;

vari, vari, da priletna
samka se ne bog jokala! —

Pod oknom.

Luna sije,

kladvo bije

irudne, pohzne ure Ze. . .
Pred neznane

Sréne rane

meni spali ne puste,

Ti si kriva,

ljubezniva

deklica nevsmiljena !

Ti me ranig,

ti mi branis,

da ne morem spal’ domi.



Obraz mili

tvoj po =ili

mi je vedno pred odmi;
zdihunjode

sree Yrode

vedno k tebi hrepeni.

K oknu pridi!

Drag ne vidi,

ko nebeske zvezdice:
se prikazi,

al sovraZi

me srce, povej, al ne!

Up mi vzdigni,

z roko migni,

ak bojig se govoril’ . . .
Ura bije,

k- oknu mi je,

kaj sirota ¢em storit’!

YV hram poglejte,

mi povejte,

zvezde, al res ona spil
Al poslusa,

me le skusa,

al za druzega gori.

—(—
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Ako spava,

naj bo zdraval

Ak me skosa, ni¢ ne dé;
po nje ‘zgubi,

ake ljab

druz'ga, pot’lo bo sreé.

Prosnja.

Po dragih se oziraj,

ne morem Li branit’;
Ze men’ ofi odpiraj,

mi gledal® daj njile svil!

Obezajo glavice,

ni ream mar cvelet’;
moléijo v gozdu ptice,
ne ljubi se jim pel’.

Ne letajo échele,
krog cveljn ne sumeé;
¢'lo ribice vesele
se klavrno drié.

Zaluje vsakn Ziva
slvar, dragn dekliea,
ak dalje solnea skriva
se lof rumenega.



Veé rof ne raste v polji,
veé nima ptitev hrib,
d¢ebel veé kraj najbolji,
ved nima voda rib,

ko misli jaz, ki spijo
v ljubezenskih sanjih,
ki si na dan Zelijo
zletetl v pesmicah.

Al perutnic razpeti
pred nimajo modci,
da Lvojih jim zasveli
nebegka g oéi,

Ak hodeg, da jJih sence
pomoril mraz ne bo,

ak haodfes, med Slovence
da tvojo éasl neso,

vsaj name se oziraj,
ak noces me ljubit’;
ofi mi vsaj odpirag,

mi gledat’ daj njih svit! —

Kam ?

Ko brez mira okrog divjam,
prijatli pragajo me, kam ?

PraZajle ra)' oblak neba,
prasgajte raji val morja,

kadir mogoéni gospodar
drvi jih zemtertja vihar.

Oblak ne ve, in val ne, kam;
kam nese me obup, ne znam.

Samo to znam, samd to vem,
da pred oblidje nje ne smem,

in da ni mesta vrh zemljé,
kjer bi pozabil to gorjeé.

Ukazi.

Da ne smem, si ukazala,
belih rok se dotaknil’:
zved'la, dekliea =i zala,
kako znam pokoren hit'.



Da ne smem, si ukazala,
od ljubezni govorit’ ;
zve'dla, dekliea si zala,
kako znam pokoren bil’.

Moram da, s1 ukazala,
hojo k tebi opustit’;
zved'la, deklica =i zala,
kako znam pokoren bil’.

Morvam da, si ukazala,
tebe se povsod ognil’;
zved’la, dekliea si zala,
kako znam pokoren hit'.

Zraven si mi ukazala,
da te moram pozabit’;
bogal, deklica bi zala,
ko bi moglo =¢ zgodit'.

Al sreé mi drogo vstvard,

al pocakaj, da to bit’

v prsih néha, — Bog te obvari!
Pred ni moé te pozabit’, —

K slovesu.

Kaj od mene pro¢ oko,
proé obraz obraéag mili?
Kdo te mene ljubit’sili? —
Rajéa koj mi daj slova!

Desno roko brez skrbi
daj k prijaznemn slovesu!
Solz v nobenem ni oéesu,
Fal -besede v ustili ni.

Zale misli v sreu ni.

Saj ni pred bild veselo,
ko za tebe se je vnelo,
naj ne bo priliodnje dni!

~ ¥rnil bo se prejinji éas;

hodil pota bom temolne,
kamor srefe bo togotne
gnal nemili me ukaz.

Moja stara ljuba bo,
bo poltrpezljivost mila
zvezo £ mano ponovila,
v zakon dala mi roko.



Od -pomoéi nje potrt

nosil bom Zivljenja pezo,
dokler zmaga srede jezo
zadnja ljub’ea — bela smrt.

Sila spomina.

Drug ti je v skrbno nastavljene mrege
nestanovitno zasaéil sreé;

vendar na mene fe nekaj te veze,

kaj da je, komaj med nama se ve.

Marsikdaj se govoriea ti zmesa,

ko me zagledas med drug'mi ljudmi;
marsikdaj tvoje srce me pogresa,
istes okoli me s plagnim’ oémi.

Veckrat, ko virujena praznega hrupa
v misli zamaknjena sama sedis,

vaili v spomin se L pevee hm? upa,
stari éas skoraj nazaj si Zelis,

Marsikdaj, ko b tvoj ljubi zapoje,
sreée v ljubezni se baha vesel,

v sreu te zbadajo pesmice moje,
ki jih od njene nesreée sem pel.

P

Sama sodila si pred me nemilo,
sama me zmerom Se sodis osird
pravijo vendar, da slaho plagilo,
kdor me pri tebi zatoZi, dobo.

Trdna med nama vzdiguje se slena

'z brezdna globoc'ga do strmih nebes,
vendar ne vzdria Zelj skrivnih plamena,
«da bi ne mogel on Svigniti ¢ez.

Ne pozabiti jih, so te prosili
drugi, ne moje prevzetno srcé;
v mislih ti niso, al mene po sili
pomnila bos ti do zadnjega dne.

lzgubljena vera.

Nebesko sijejo ofél,
ko =0 sijale prejinje dni.

Rudeda lica zorno se
evelejo, ko so pred cvelle.

Se usta smejejo ko préd,
sladkost ni manjsa z njih ‘besed.

Otémnil ni ga casa heg,
ni¢ manj ni ‘bel prs Lvojih sneg.



Zivot je tak, roke, nomé
g0, kakorine so préd bild.

Lepola, ljubeznivost vsa
je, kakorina je pred hili.

Al ver'vat’ v tebe moé mi ni,
kakor sem ver'val prejznje dni.

Lie svela, cisla glorija,
ki vera di jo, je presl.

En zam pogled je vzel jo preé,
nazaj ne bo je nikdar veé.

Ak' bi Zivela vekomej,
kar =i mi b'la, ne bof naprej.

Sree je maje bild oltar,
pred hoztvoe L, zdaj — lepa stvar.

[rE——— ]

Mornar.

Nezvesta, bodi zdrava!
Ciolnié po mene playa,
na barko klice strel!

Po zemlji varno hodi,
moj up je fel po vodi,
mi drog te je prevzel.

B — |ﬁ —
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Pri Bogu sem obljubil,
da pred bom duoso 'zgubil,
ko nehal te ljubit’.

Bi £ desno v desno segla,
pri Bogn mi prisegla,

mi vedno zvesta bit'.

Morjh siroka cesta
peljala me je v mesta,
kjer lepe deklice;

_obrazov njih lepota,

aneg beli njih Zivola
zmotila nista me.

Spet 2o se jadra bela

od juinih sap. napela,
prinesla me nazaj;
dekleta moj'ga Zeno

sem mifel poroteno, —
prestal, sam Bog ve kaj!

Le jadra spet napnimo,
valovom se 'zZroéimo,

kak cisto je morjé!

Kaj njemu upal smemao,
mornarji dokro vemo,
dekletormn kaj, — kdo ve?



Ne strazi moé vibarja,
ne grom valov mornarja,
se smrli ne hoji.
Spomin v polopu mine,
ljnhezni bolecine

vzak dan spel oZivi,

Po morju barka plava . . .
Nezvesta, bodi zdrava!
Sto tebi sreé Zelim !

Po zemlji srecno hodi,
moj up je Zel po vodi,

le jadrajmo za njim! —

Soldaska.

Pel érevljev merim, palcev pet.

Adijo, ljub'ca, stardi,

in z Bogom vi tovar'si!
Dopolnil sem devetnajst let;
pel crevljev merim, paleev pet,
in évrste sem postave

od nog do glave,

Ofetov dom, Lli na slovo!?
Kdor ni za boljfo rabo,
naj varje dom in babo,
al ¥ Zolah beli si glavo.
Junaka vabi bgj, ne bo
se trudil on s peresom,
in ne z drevesom.

Uceni stan je zanié'van;
skrbi in hoda leta

moré uboz'ga kmeta;
najprvi stan soldagki stan;
soldat Zivi vesel v en dan,
=a] cesar di pol hleba,

in kar je treba.

Doma povsod, doma nikir,
obhodi dosti sveta;

zavol] njega dekleta,
Zenice imajo prepir.

In kadar zapusti kvartir,
si marsiktera z' hife
solzice brige,

Le eni ljubici je zvest,

tej ljub’el fast se pravi,

ta gre % njim v boj krvavi;
ga spremi dez goré hrez cest
in ¢ez ozidje trdnih mest,
kjer smrt junaske brate
povabl v svate.



Saj vem, da mora vsak umret’, |I i Krog tebe slepari
n iti vsak k pokojn, . se Skrie iz Slacan,
na post'lji ali v boju, ' in dohtar ta stari,
polrta starost, mladi cvet. — L oskuben kopun.
Pet érevljey merim, paleev pet: b

veselo éem Zivell | : ;
: Of'ciréek se vstavi,

junagko — vmreti.
J te vpraza, odkod?
Skrivaj te pozdravi
'z kanclije gospod.
Svarilo. Klobukn ne vzdigne,

se modro drii;

z oémi le pomigne,
Ondan =i zacela o se ljub'ce boji.
otrok pred, evelel';

Ze roZ'ca si ocela, _ : ;
si hvala deklet. Ljubezni se branis,

nje moct =i kos,
ti druge le ranig,
Mladende Ze vnemas jih vodig za nos.
Z nevarnim’' oémi; '
jih Reéz'ki prevzemas,

ji delas skrbi. — : Je lepa Ila véeraj,
e al' danes veé ni.
Predolgn ne "zberaj:
Das" vinéek je kisel, Cias, Pep'ea, hiti! —

z vodico nalit,
zaljubljena misel
jilievodi ga pit. ! e
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Vso sreco t1 Zelim . . .

Dekle s svellim' oémi,
enake tebi ni!

Gori, gorelo bo

groe Zza be samo,

Vso sreco ti zelim,

naj bo z menoj al z njun!

Ko pred menoj stojis,
sijali mi pustis

ofi nebeiko lué,

ki vaeh sre ima kljué:
Vso srefo W Zelim,

dekle, z menoj, ne z njim!

Ko pa obradéas proé

nalagé obraz evetod,

pogled tvo] sem ter tje

po njem ozira se:

Vz=o sreco U Zelim,

Z menoj ne, ampak z njim!

Ko moje Zalostne

zbude te pesmice,

pustis post'ljo gorkd,
nastavljad njim uho —
vso sreco L Zelim,

deklé, z menoj, ne z njim!

—y
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Ko ti pa drugi dan
pozabig mojih ran,

te widim z njim kremljil’,
sladko se posmeh’val’ —
vso sredo ti Zelim,

# menoj ne, ampak z njim!

Ko mislim, kak bi hil

jaz sreden, ak owvil

krog pasa bi roké,

le stismil na sreé:

Va0 aredo ti Zelim,

deklé, z menaj, ne z njim!

Ko v plesn se vrhs,

na prsih mu slonis,

od rok ohseiena

z rokam’ obsegad ga —

veo sreco b felim,

z menoj ne, ampak z njim!?!

Ne sme ved bit’ tako!

“Daj encmu slovol

Bol)' je nesreden bil’,

ko sreco z njim delit'. —
Vso sreféo tl Zelim,

naj bo z menoj al 2 njim!



V spomin Yalentina Vodnika.

V Arab’je puiéavi
se pticek rodi,

v odljudni goSéavi
sam zase Zivi.

S0 zvezde sesirice,
mu mesee je bral;
ni dano mn plice
si ljnbico zbral’.

Zanj dmiba ne mara,
in on ne za njo;

v samill se stara,

mu leta tekd.

Najslajze digave,

ki zanje sam ve,
najilahtnejse lrave,
kadila dragé.

In mwiro nabira
netruden vse dni,
se vbada, se vpira,
za smrk le skrbi.

e

Grmado 'z njih dela
prileten samée;

ko pride smrt bela,
na nje) se sefge.

Ven plane 'z plamena,
s svetlobo obdan,
sloved’'za imena

pti¢ Fénis na dan.

Tak pevec se Lrudi,
samoten Zivi,

se v slavi, ko zgrudi
g smrt, prerodi. —

V spomin Andreja Smoléta.

Crne te zemlje pokriva odeja

v grobn !,|lufitnmn nag bratec Anﬂt{g'
Vince zlalé se v kozarcih nam smeja
v tvojo opombo pijémo ga zdej.

Zbrani prijatli ¥ spomin ga pijémo
tvojih veselihh in Zalostnih dni:
zraven =l take zdravljice pojémo,
da ni nesreden, kdor v grobu ledi.



Cedna postava bila L je dana,
bistri je wn ti 2z bopastvom bil dang
bolj'ga srea ni imela Ljubljana,
kak =i za srefo clovestva bil vigan!

Kratko sijale so zvezde prijazne,
v =anjah prijetnih te zibal je up;
jezo si srede obéntil sovragne,
zgoda) okusil Zivljenja si strap.

Dekliea druz’ga mofa je objela,

ki od ljubezni do nje si bil vnel;
tre2¢’la v bhogastvo nesrece je slrela,
kranjski v obupn zapustil si svel.

Videl si NemZko, Francosko, Britunsko,
videl si Svajea visoke gore,

videl si jasno nebo italjansko —
grede ni ranjeno naslo srce,

Videl povsod si, kak iféejo d'nmarje,
kak =e le vklanjajo zlatmu bog.
Kje bratoljubja si videl oltarje?

5 sreem obupnim si prigel domu.

Mogla umreti ni stara Sibila,
da =20 prinesli ji z doma preti;
cna se tebi je Zelja spolnila:
v zemlji domaéi da traplo ledi.

V zemlji slovenski, v predragi deieli,
ki si jo ljubil presréno ves éas,

v kteri ocelje so nasi sloveli,

ktera zdaj ima grob komaj za nas.

Teika élovekn ni zemlje odeja,
vzamejo v sébe ga njene modi . . .
Tréimo, bratje, fe vince se smeja,
dolgo Smolétoy spomin naj Zivi! —

- ————

Od zelezne ceste.

«Blita se Zelezna ecesta,
nje =e, ljub'ea, vezelim;

iz Ljubljane v druga mesta
kakor plicek poletim.s

« Ak je blizo lista cesta,
morad vzet' me, ljubéek maoj,
da pogledat tuja mesta

bom peljala se 2 tehoj.'s

+5Sam se po Zelezni cesti
vozil bom od nas do nas;
drugo ljab’co v vsakem mesti
imel bom za kralek éas.»



=, Uesle Lebi ne zapiram,
ne na Dunaj, v Gradee, v Trst;
ti pa mene pusti z miram,

pet 'mam boljsih na wvesak prst.s

«Ye Kranjice sle ko3ate,
so prijazne Stajerke:
Trst dekleta 'ma bogate,
Dunaj zal’ oblefene.s

=,omo poflene me Kranjice,
vsak sleparcéek ni za nas;
me pa hoé'mo bit® Zenice,
ljub’ce ne za kratek éas.* s

«Ve si pa Zel'té mozicke,
ki ne stop'jo 'z ojnice,
zmerom vprefene oslicke,
dolgoéaszne reviéeke.»

«,Tebe slja pa b krotkim pticam

viede, buzakljunski kos!
Veter dal bos dvajseticam,
pricapljal nazaj hos bos.*'s

e«Jaz popeljemm sze tje v Brno
snubit Jud'nje kricene;

bom priZenil z Zeno &rno
penezov na mernike.»

B ; [e—
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<, JJaz pa iz domacih starcev
si moZa 'zvolila bom:

imel bo ko peska d'narcey,
mene var'val bo in dom.' »

«Zene jaz ne bom zapiral,
bal ne bom se zanjo nié;
nje obresti bom pobiral,
Zivel brez skrbi ko ptié.»

« Jaz pa hlate bom nosila,
gospodar bom éez moEnjo;
bom vabila na Kkosila,
kogar meni bo Ijubd.s

«Vari! Celi dan bo godel,
vao nodé kazljal starli moz;
bo te fe od hife spodil,

ak mu stregla prav ne boi.»

« Jud'nja je ko salan zvita,
kadar bo% z njo zavozlan,
privodéila skoporita

komaj ti be sok neslan.'s

«Torej bodi meni zvesta,
anj te Jjubim le samd;

kje je Ze Zelezna cesla,
koj mi v, zokon ‘daj vokd!e



«,, Tebi jaz ne bom nezvesta,
ljubéek, ti si. pticek zrvel;

ko Zelezna pride cesta,

vari, da ne hod mi viel."»

«Po nji péljal te Zenico

bom na Dunaj, vGradee, v Trst,
zvesto kazat jim Kranjico,

ak ne bo na poti — krsks-

«, Ak kaj tac'ga se napravi,
bo# pocéakal, ljubéek moj;
veelej mo# najmanj zapravi,
ak Zenico 'ma s seboj.''s

e —

Zapuséena,

Je za druzega dekleta
zdaj ljubezen tvoja vnetas
jezik ji lainiv' obeta,

jo peljati pred oltar,

Bog te obvar'!

Da prisegel, si obljubil,

da bhoz mene simo ljubil, -
da- ne bod i droge snubil,
ni ti v mislih veé nikdar.
Bog tesobvar'! |- .

=z 3¢ ._-

Da sree, ki je gorelo

le za te, Zivljenje celo
nikdar veé ne bo veselo,
ko je tebi tega mar!
Bog te obvar'!

Bog obvar' te zdaj in vedno,
Bog obvar’ te z ljub’eo dedno,
Bog men' uroe daj posledno
pred, ko gresta pred oltar!
Bog te obvar'!

Nezakonska mati.

Kaj pa je lebe treba bilo,
dete ljubd, dete lepd,
meni mladi deklici,
neporoceni materi?!

Ofe so kleli, tepli me,
mati nad mano jokali se;
moji s¢ mene sram’vali so,

tuji za mano kazali so.

On, ki je sam bil ljubi moj,
on, ki je pravi odée tvoj,

Zel je po sveln, Bog ve kam . ..

‘Tebe in mene ga je sram!



Kaj pa je lebe treba bilo,
dete ljuhd, dete lepd!

Al te je treba hild, al ne,
vendar presréno ljubim te.

Meni nebo odprio se zdi,
kadar se v tvoje ozrem odél:
kadar prijazno nasmejes se,
kar sem prestala, pozabljeno je.

On, ki ptice pod nebom Zivi,
naj ti di sreéne, vesele dni!
Al te je treba .hilo, al ne,
vedno bom sréno ljubila te. —

’ Pevcu.

Kdo zna
noé temno razjasnit’, ki tare duhal

« Kdo ve
kragulja odgnati, ki kljuje sreé
od zore do mraka, od mraka do dne!

Kdo udi

izbrisat’ 'z spomina nekdanje dni,

brezap prihodnjih odvzel' spred océi,
- praznoti vbeZati, ki zdanje mori!

Kako
bit’ hotes poet, in ti preteiko
Je v prsih mosit’ al pekél, al nebo!

Stant
se svojega spommni, trpi brez mira! —

Zdravica,

(1544.)

Spet trle so rodile,
prijatli, vince nam sladka,
ki nam oZivlja Zile,

sreé razjasni in oko;

ki viopi

vse skrbi,

v polrlih prsih ap budi.

Komu najpred veselo
zdravieo, bratje, &'md zapet' ?
Bog nafo nam deielo,

Bog zivi ves slovenski svet,
brate wvze,

Wil kar nas je

i\ sinov slovede matere!




YV sovraznike 'z oblakoyv
rodi naj na'ga tredéi grom!
Prost ko je bil oéakov

naprej naj bo Slovencev dom!

Naj zdrobé
njih roké
«i gpone, kjer jim se teié!

FEdinosl, sreda, sprava

k nam naj nazaj =e vrnejo!
Otrok kar ima Slava,

val naj si v roke seZejo,

da oblasl

in z njo Gast,

obilnost bodo nasa last! —

Bog #ivi vas, Slovenke,
prelepe, zlahtne roZice!

N1 take je mladenke,

ko nage je krvi dekle!

Naj sinoy

zarod nov

iz vas bo sbrah sovraZnikoy!

Mladendi, zdaj se pie
zdravicn va&a, vi nag up!
Ljubezni domadije

noben naj vam ne vamrli strap!
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Ker po nas
hode vas
jo sréno branit’ klieal &ns. —

Zive naj vsi narodi,

ki hirepené doéakal’ dan,
da; koder zolnee hodi,
prepiv iz sveta ho pregnan!
Da rojak

prost bo vsak,

ne vrag, le szozed bo mejak!

Nazadnje Ze, prijatli,
kozarce zose vazdignimo,
ki smo zato se zbrat'li,
ki dobro v sren mislimo!
Doka)] dni

naj Zivi s
Bog, kar nas debrih je ljudij!

£
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BALADE IN ROMANCE
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Héere svet.

Ljubice pod okno dragi
pride marsikiero noé,
% deklico se pogovarjal,
dokler ne napoéi zor.

To je zvedel ofe slari,
stari ofe, sivi mog:
kregal svojo lepo héerko
in svaril jo je rekoé:
«Ako bos pri okno slala,
kadar mimao hodil bo,
ak po nodi govorila

o % njim vas'vala bog;
hifo bodem L ogradil,

~zidal zid bom krog in krog,

spustil bormn okoli. hige
sultana, da lajal bo,
stari higni bom ukazal,
da bo spavala s teboj!:



'\-\.._\___\_‘_ i

Héerka je odgovorila
te besede mu rekoé:
«Stari ode, ode ljubi,
ljubi ofe, modri moz! _
Lajtro bo za zid prinesel,
za pesela kruha kos: ‘1
higna meni davno nosi

pisina s pladano roka,

Ako hoé'te, da ne pride
ved pod oknoe ljubi mnaoyj,
Za Fenico dajle drag'mmn,
ljubi ofe, me na domls

Uéenec. k

Klel je neki milad ucenes
pust na pepelniéne jutio;
te besede je povoril

v Jezi svoji tisto nro: J

«0 predpust, ti ¢ag presneti, Ji
da bi veé ne prige] v drogo!

Ti med materne petice

sl poslal poZresno kugo,

si mofnjico mi rejeno

djal popolioma na sulio.

—F o —

Stari ofe se ho praskal,
gledala bo mati éudno,
malo penezov poslala,
dokaj bosta mi naukoy,
Vender lo hi Ze prenesel,
to #e ni najvecdje hudo,

O predpust, ti éas presneti,
da bi ve& ne prizel v drugo!
Sem ohesil zavolj tehe

dokaj fasa uk na kljuka:
treba precuvati hode

Vel nodi s prizgano Ingjo,
dolgo si glave belit,

da popravim spet zamudo.
Vender to bi s prenesel,

lo 2¢ ni najvedje hudo,

O predpust, ti @ns presneti,
da bi ved ne prigel v drugo!
Sioomozil dokaj deklic,

in med njimi mojo ljub'eo,
mlado deklico nezvesto,

lepo Reziko nemskuto,

zit katero rad bi dal bi

kri, Zivljenje, svojo duzs | .
Da si njo mi i omoEil,

oh, o je najvedje hudols —



Dohtar.

«Dohtar, ti jeziéni dehtar!
Kaj postopas Li za mano?
Ne prepiram se z nobenim,
da bi peljal mojo pravdo;
ni umrla leta moja,

teta maja, deékle staro,

da Dbi, dohlar, mi opravljal
po nji dedine bogato;

sem premlada, da bi pismo
Zenitvanjsko se pisalo,
Idahtar, ti jeziétni dohlar!

Kaj poslopas ti za mano?s —

seNe zameri, ne zamen,
cvel lepote, dekle drago!
Naj leko U mimi dnevi,
Bog ti Zivi lelo staro!

Je v Zestnajstem, mislim, letn

se moditi fe prekmalo;

da te ljubil’ ni prezeodaj,
bvoji mi pogledi pravijo.
V pravdah ne zeli pero ii,
al sree le zate vigano

ti Zeli v Jjubezni slugit’;
brez pokoja to za tabo

P
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vodi mi poglede, misli

N noge z mofjo neznano,
koder hodis, evel lepote,
zlahtna rvoza, dékle drago!s*

Turjaska Rozamunda.

Hrast stoji v Turjaskem dvomn,
vrh vzdiguje svoj v oblake.
Vosenci pri kamniti mizi
zhor sedi gospdde Zlahtne,
ker Turjaéan spet mostuje
Rozamundine snubade.

Rozamunda, roiZa deklie,
cast dezele je domuoée:
nje pogledi, sville strele
z neba jasnega poslane,
dale¢ krog junakov srcem
viigajo skelece rane.

Dokaj jo baronov snubi:
troje iz deiele laske,

iroje iz degele nemske,

troje "z Stajerske in krunjske,
ino zraven Oslroviliar,

ki s0 baoji mu igrade.



Lep junak sreé hil vnel je
gospodiéne z'lo koszate,
ki ukaZe mu, da prosi
od ofeta jo in Zlahte.

Njemu ode nje napravi
imenitno gostovanje;
Rozamundo mu obljubi,
rede mu pripeljat’ svale

v treh nedeljah, da neyvesio
'z hige spremijo domade.

Tje I gospodi =ze pribliza
pevee razglaséne slave;
prosgen strune vhbere, poje
dela vitezov junaska

in deklet ofi nebeske,
srca od njih ognja vigana.

Ko premolkne, ga popraga
teta Rozamunde zale,
da bi jo fez vse pohwalil,
rece mu besede lake:

«Ti povej nam, ki obhodi3
bliznje ino daljnje kraje,
kjie bi neki dékle rastlo
lepge od nevesle nase?s

»tBog jo Zivi gospodifno,
Bog ji héere daj enake,
tak cvetoce, tak slovede,
Bog ji sine daj junake!
Pod cesarjem zdaj najlepdi
cvel turjaska roZa raste.
Sestra bafelova v Bosni,
golnee vse lepote zdanje
po vsem svelu razglaséna, i
ako slave glas ne lage,
sama bi vlegnila biti
lepEa od neveste vade.»*

Ni nevesti vied, kar rede,
mal' odgovor ji dopade.
Liea spremeni rodeéa,
nejevolla jo - prevzame,
Ostrovrharja pogleda,
rece mu iz jeze nagle:

«5ligim, da so Bosnijaki
v suinost gnali kristijane.
Res, junakom je sramota,
da jih Ze obklada jarem!
Meé opasi, Ostrovrhar,
hlapee zberi in prijalle,
bagetovo izpeljite

sestro, ako kaj veljate!
Radi bodo dali Tuorki
zanjo nase vam rojake.



Brez olrok moj zakon bodi,
brez veszelja lela stara,

ako Zla bom pred k poroki,
ako pred moZa objamein,

ko pripeljes Bosnijanko

v orad tarjaski, da verjamem,
da je take res svitlobe

torsko =olnce, kakor slavel> —

Zenin, z njo obljubljen, svoje
zhere Ostrovehar hlapee,

po prijatle bliznje poslje

in =i oster medé opage;

roéno jezdi nad Turcine,
spolnit voljo svaje drage.

Ne globoka reka Kolpa,

ne vdrié ga turike straZe.
Me¢ krvavi v modni desni
pred =eboj dryvi Bosnjake,
hagetovi grad razdene,

resi 'z suinoski 1ojake, :
z njimi bagetovo lepo

sestro vitez s sabo vzame,
rasti in podobe rajske.

Vseh lepot hila je solnee,

ki so tish éas sijale.

Bolj ko lepa Rozamuonda
lepsa Lejla mu dopade;
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v erad torjaski je ne pelje,
ni sw.-‘nj H‘I'ﬂ.ﬂ domin jn VEAIE,

“Cyel junakov, Ostrovrhar, -

ji sree nedolinoe gane.
Yero zaposti Maboma,
Luréke Secoe in navade.
Ko bili se nandila

vaeh resnic je vere prave,
jo je krstil, polle] njijo
je poroéil grajski pater.

RHozamunda grede v klogter,
¢ast Jjubljanskih nun postane.

Judovsko dekle.

Sloji Moravski brg Lescé.
Veé lepih deklic v njem cvelé,
med njimi judovsko dekle.

Kristjane v cerkev hodijo,
po trgu se sprehajajo,
po ljubili se ozirajo.

BRodu Abrahamov'ga hiéi
pa dan na dan doma sedi,
le malokdaj gre med ljudi.



Prigel je spet sabotni dan,
ki ne spoituje ga kristjan,
od vernih Judov praznovan.

Ker tempelj njih daleé stoji,
zapoldan spet doma sedi,
popoldan tiko govori:

«0Od seje meni slabo je.
Pustite, ljubi oée, me,
da v divnjak grem sprehajol sel

Tam lepe rofice eveld,
Vesele ptlicice pojo,
se plagne srnice paso.s

Ko v grajski divnjak je prigla
judovska lepa deklica,
mladendéa najde kriéen’ga.

Za bele jo rokeé prijel,
na sree stisnil, jo objel,
je govoriti tak zadel:

«Da’ ljubit’ moram vse Ljudi,
tak vera moja me ufi. ..
Al ljubi me, juddvska héi?s

Odtegne bele mu roké,

v ofi ji stopijo solzé,
odrece mu besede 18

«Ak ravno mene ljubit’ smes
jaz dobro vem, ti dobro wves,
da v zakon vzeli me ne smef s

In 2la je Zalostna domu,
LoZila milemn Bogn,
da ni nje vere, nje rodu.

Al veckral je nazaj prisla;
nje vera brden jez je bila,
ljubezni nje ni velayila,

Zdravilo |ju hEII'I.i.

Je ljubemu ljub'ca, lepdle cvel,
umrla slara le osemnajst lel.

Mladenié obljubi oslali ji zvesl,

se not in dan jokal je mes'cev Zest.

Se milo je jokal, je milo zdih’val,
erob njeni je vsak dan obiskoval.

Ga mati tolagi, lako govori:
«Jaz imam Lri brate, ti ujee Ari.

Bral prvi kupéc je; on kupe zlala,
na mero ta ujec tvo] ima srebra.



0d mesta do mesta se vozi vesel,

Po svetn on rad s sehoj te bo vzel.

Podaj se k njemn, pregledaj svell
Po svetn bof dokaj videl deklet.

Bolj umne, bogate, bolj lepé
bos videl, pozabil podobo nje.

Al ak ne znebii se srénih ran,
nazaj spet pridi cez let' in dan!

Mi v klostra prebiva drogi brat,
tvoj drogi je ujec uéen opal.

Opat in menihi, modri moZjé,
gotovo ti bodo ozdrav’li sred.

Samola, post, utenost, brevir,
nazaj U spet dali bodo mir.

Al ak ne znebi se srénih ran,
nazaj spet pridi ez let’ in dan!

Moj tretji brat vojsken je poglavar.
Spel pridi nazaj, ne obupaj nikar!

Do srea veliko ima oblast
vojélakoy ljubica, presvitla fast,

Pred, ko da pretece let’ in dan,
na vojski se znebil bos srénih ran.=

Se deolg' ugovarjal, branil je —
ni vhranil se profnjam malere.

Prijazno kupéc mu roko poda,
ne zdi se mo fkoda zlald ne srebri.

Od mesta do mesta s seboj ga je vzel,
ga prosil in silil, da bil bi vesel.

Okoli mu daleé pokazal je svet,
povsod je dosti videl deklet.

Bogale je videl, umne, lepé;
pozabil ni vendar ljub’ee bledé.

In kadar pretece let’ in dan,
spel k materi pride bolj bolan.

Ko pred, vsak dan obiskuje grob nje,
tam milo zdihuje in loéi solzé.

"Poda se v kloster, kjer materin bral

je, ujec njegov, néen opil.

Opit in menihi, modri moijé,
nobeden sred ozdravil’ ne ve.



Se posti, nél se in moli brevir,
NAZaj Se ne vine v sreé mu mir.

In kadar pretece let’ in dan,
spet k maleri pride bolj bolan.

¥ank dan obiskuje, ko pred, groly nje
in milo zdihoje in todél solzé

«Be k bretjernu ujen podaj, moj sin,
da srénih znebis se holedin!s

Na vojsko je fel, se sréno boj'val,
casli ni, mir je lamkaj iskal

In pred ko prelece let' in dan,
do matere pride list poslan.

Lisl érno zapecalen je hil . . .
<0 mali, tvo] sih je mir dobills —

Povodnji moz.

Od nekdaj lepé so Ljubljanke slovele,
al lepSe od Urd'ke hilé ni nobene,
nobene oéem bilo bolj zaZeljene

ob ¢fasn nje cvelbju dekleta ne Zene. —
Ko najbolj iz zvezd je danica sveltla,
najlepza iz deklic je Urd'ka bili.
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Mnog'tere device, mnog'tere Zenice

oko je na skriviem solzé prelivalo,
ker Urg'ki sreé se je ljubesa vdalo;
al Ijulih bild je nji vedno premalo.
Kar slizala mozkih okrog je slovel’,
skuZala jih v mrefe razpete je vjot'.

Je znala obljubit’, je znala odredi,

in biti priljudna in biti prevzelna,
mladends unemat’, bit' starsim prijetna;
modrij in zvijué je hild vseh umelna.
Mogake je dolgo vodila za nos,

ga slakne nazadnje, ki bil ji je kos.

Na Starem so brgu pod lipo zeleno
leobiente in gosli in cimbale pele,
plesale lepole 'z Ljubljane so cele

v nedeljo popoldan z mladendi vesele;
bila je kraljiea njih Urs'ka brhka,
plesati ni dolgo nje volja il

Jih dokaj jo prosi, al vsak’mu odreée,
preferna s¢ brani in ples odlafuje,

si vedno jzgovore nove ‘zmisljuje.

Ze solnee zahaja, se moak priblizuje,
ze sedem odbila je ura in fez,

ko jela ravnal’ se je Urd'ka na ples,



Al ko se ozira, plesavea si 'zbira, . To videti, drugi so vsi ostrmel],

zagleda pri mizi rumeni junaka; ~od éudeda godeem roké so E:i'l.ﬁtﬂlﬁi
enac'ga pod solncem o ni korenjaka, ker niso trobente glasova vec dale,

mladenéa nogé so trdd zacep'lale:
«Ne marams», zavpije, =za gosli, ;-'.m.hﬂa:~r
strun drugih, ko plefem, zapoje naj glas!s

Zeli si plesali z njim dekliea vsaka . . .
OmreZil’ ga Ursika lepa Zeli,
zaljubljeno v njega obrada odéi.

To wvidet’, mladeni¢ se Urski pribliia:

«Al hot'la bi z mano plesati?» ji pravi. ..
«Kjer Donava bistri pridreofi se Savi,

od tvoje lepole zaslidal sem davi . . .

Ze, Urdika zala, pred tabo sem zdaj,

#e, Ursika zala, pripravljen na rajls

So bri pridrvili se érni oblaki,

zasliZi na nebu se strasno grmenje,
zasligi velrov se sovraino vrienje,
zaslizi potokoy deroéih Zumenje,
pri¢'joéim po konen so vstali lasjé . . .
‘0h, Urgika zala, zdaj tebi gorje!

«Ne boj se, Li Uré'ka, le hilro mi stopi,
ne hoj ses, ji refe, =ne boj se grmenja,
ne boj se polokov ti mojilh Sumenja,

ne hoj se velrov mi prijaznih vrienjal .
Le urno, le wrno obrm pete,

le urno, le urno, ker pdzno je Zel

Ta rece in se ji globoko prikloni,
sladke mu nasmeja se Uraika zala:
»=Nobene slopinj'ee e nisem plesala,
da cakala tebe sem, res je, ni Sala;
zalorej le hitro mi roko podaj,

lej, solnce zahaja, jenjuje Ze rajls**

Podal ji mladenié prelepi je roko, ' ,»eAh, majhno postojva, preljubl Eflte'q“:""“’
in urno ta dva sta po podu zletela, da jaz se oddahnem, da noga pocije.»

ko da bi lahké perolnice imela, «Ni blizu, ni blizu do Iml,iﬂ 'J:"FE".].E'

bildh bi brez trupla okrog se vrlela; 1 kjer v Donavo Sava se hlfl'w.' izije;

ne vidi se, kdaj da pdd noga udar’, g - valovi fumeéi te, Urs'ka,. Zelg,

plesala sta, ko bi ju nosil vihar, A le urno, mrno obrnl peté:s

AR Tl 1 — §§ —=



Bil nekdaj je mlad pevee, ne hogat al sloved,
je zlozil dokaj pesmi, od ljubice najved,

od ljubice Sevére, prevzeine deklice,

ki miso jo omed’le njegove pesmi vse.

Pomlad se je zbudila, se veseli je svel;
al tebe, pevee, vabi 'z ozidja ven nje cvet?
Kaj dutar’eo dez pleéa iz mesta ven hitis?
Al ne pijes studencev, se mrzlice bojis?

V kogi si tak gamisljen? Kaj gledas tak pladno?
0d nje al od pomladi "zmisljujes pesmico?
Noben ni ¢lovek zvedel, kaj mislil je lacas;
g0 usta omoléala, obledel je obraz.

Ko najdejo ga, prazna céuliréiea lezi,

od srea spel do srea mu ved ne roji kri. —
Kdo mu je kriv bil smrti, se pragajo ljudje;
nobeden ni bil zraven, sam Bog nebedki ve.

na bregu Ljubljan’ce se lrikrat zavila, /
plesaje v valove Sumece planila. i
Vitinee so vid'li éolnarji derdd, /
al Urdike videl nobeden ni ved.

o
/
: /
To rete, hitreje sta se zasukala, /8
in dalje in dalje od pdda spustila, 7 [

Prekop.

.-

_5-5—.-.

Lt e
-"‘Il!-—_-—--"

K pogrebu vkup derdjo ljudjé od wvseh strani,
Sevére, njega ljub'ce, med njimi videt' ni.
Skrivaj po peven joka znabili se domd . . .
0, komaj je verjeli, da je tak wsmiljena!

Kaj masnik z mizerérom, kaj danes z libero
in z drugo pri pokopu hiti molitvijo?
Poroka nanjga caka, zato tako hiti;

prelepa gospodiéna Sevéra se moii.

Zveder jo je poroéil, do polnoéi svat'val,
o polnodi vesel je 'z vesele druibe yslal.
Ko pride tje do grobov, kjer s'cer kraljoje mir,
zaslifi med mrliéi gospod glasén prepir.

Pred njim odpro se vrala, ven pevec prihifi:

~«Znkaj v prst posvedéno sle me zagrébli vi?

Ker sem se sam bil vsmorlil, je zdaj prepir zalo.
Al rabeljnom zapadlo, biricem ni lelo?

Ne ljub'ci bil’ na poli, sem v sbrupu smrel siopil,
gzakaj bi jnz nadlegen mrlicem v zemlji gnil ?»
Odkopan pevec léZal je zjulraj veh zemljé,
pokdpal k lolovajem, hirvicem ga dadé.



MNeiztrohnelo srce.

Grob kopljejo, da zadnji mrlié bo vanga d’jan.
Obraz bled'ga mladenéa prikaZe se na dan.
Kopadi ostrmijo, da 'z usl njih sape ni,

man] vsiradeni pogrebei vanj vpirajo ofi.

Da je lepa, bi sodil, visoko ¢&élo, vsak,
ak bil bi nekakdvi zapustil ga oblak;

bilé lepé bi usla, lep bil obraz bi bled,
ak bil bi nekakovi proé nejevolje sled.

Daly éas ni trapla gledat’, dibh prvi ga zdrobi;
srce samo zavzelim ostane pred ofmi.

Se bije, e fuliti je ravno tak gorkd,

ko da bilo bi v prsih ge zdravo in Zivo.

V¥si pragajo, kdo zadnji v to jamo d’jan je hil.

Golovo bil svelnik je, ker ni ves v grobu zgnil.
Stal tam je kamen, kter'ga nihée pred cislal ni:

hité mu mah otrebit’, napis tak govori,

da Dobroslav je pevec bil tjekaj pokopan,
ki pel v tak milib glasih je od ljubezni ran,
pel v lak slovedéih pesmah éast lepe deklice,
prevzetne gospodiéne, nemile ljubice,
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Al ko si je 'zvolila, mladenéa drozega,

iz prs nobena njemu ni pesem ved prigla.
Pri Bogu ni tolazbe iskal, ne pri ljudeh,
ofi kalil mu jok ni, razjasnil lic ne smeh.

V nemar naprej je Zivel, manj svel ko razuzdan,
umrl je nespovedan in ne v svel' olje djun.

Vsi pravijo, da njemu svetost ne brani gnit’,
vsi pravijo, njegovo srce ne more bit'.

«To pevéevo. srce jer, star moZ tam govori,
«ak bi bild svetnika, bi mir mu dala kri;
svelost ne, pesmi veéne mu branijo lrochnet’,
ki jih zaprte v praih je nosil dokaj let.

«Mi mu srcé odprimo, pod nebom naj legi,
da dan dana3nji prejde, da prva noc mini,
da vslane drugo solnce, pripelje beli dan;

spet zajlro ga poglejmo, ko mine zor hladdn!

«Hladijo naj ga sap'ee, naj rosa pade nanj,

naj solnee, luna, zvezde, kar so mu pevskih sanj
pred vdihnile v Zivljenji, prejméjo spel 'z njega.
Ak bo la ¢éas splahnelo, spel zagrebimo gals

Razplatili sree so. Lefalo noé in dan

je lam pod jasnim nebom. Ko mine zor hladan,
ko vstane drugo solnee, sree tako skopni,

ko beli sneg spomladi, da kaj zagrebsli ni.

Y



Ribie.

Mlad ribi¢ eele nodi vesla.
Visoko na nebn zvezda miglja,
nevarna mu kaZe pola morji,

Ved lel mu Zarki zvezde lepé
ljubezen sijejo v mlado sreé,
mu v prsih budijo fiste Zeljé,

Ak kaksen vihar od daleé preti,
ak kakfen se morski som privali,
ak kake mu brézno nasproli rei,

na zvezdo gled'jos vhili, je olel;
mlad ribié od Gistega ognja vnel
po morju je varno veslal ved lel

Enkral se valovi morja razdelé,
prikaZejo 'z njih se deklela lepd,
do pasa morska deklela nagé.

Se kopljejo, smejejo, lak pojo:
«(} srefen ribié, srcee zvesto!

Kak dolgo Se misliz li gledati v njo?

«Move] nam, ribié, povej zaves,
al éakas, da pade zvezda z nebes,
al, da bi k nji zletel, cakas peres?

— B0 e

«Bild bi drugemu cakal' dolg éas,
bilo bi drugemu éakati mraz,
bi drogi se ne ogibal nas.

«Nocoj bi drugi odprl oé,
bi videl, kak hlizu strelea stoji
lepota, ki zanjo sreé ti gori» —

0, res je, da bi tako ne bila!
Vse res, kar deklela morska pojd;
obup mu zaliva sree zveslo.

Fant 8 celo modjo se v veslo upré,
ni mar skalovji mu, viharjev ne,
ni¢ ved se na zvezdo ne ozré,

* Naprej brez mirn svoj éoln drvi;

al lak za pevkami ribié hiti,
kdo ve, al sam pred seboj hedi?

‘Zgeabljgn je, viopljén je, se bojim .

Kdor ljubi brez upa, ga svarim,
nikar naj ne vesla za njim! —

Zenska zvestoba.

Bil godec je mlad in lep in vesel.
Lepd je godel, sladkd je pel.

P ﬁ. e



Bilé ni godu, svalovidne, semnji,
da tje ne bili bi vahili ga.

Poslufgajo radi ga vsi Ljudje,
ga gledajo rada dekleta mladé;

posebno pa Mie'ka, fupanova héi,
pogosto obrada vanjga odi.

Od cistega godee je ognja vnet
za Mic'ko bogato, roio deklet.

Zaston] ved drugih postopa za njo,
le njemu prijazno se smeja oko.

In kar mu obetajo ofesa nje,
potrdijo kmalu besede sladkeé.

Nje ofe s'cer stavi ljubezni se v bran,
al oée bo sprofen, al pa — goljufan.

Obljubhi Mie'ka godéeva bil’,
al samka ostali, se ne moéil'. . .

Prisel je v grad mlad, lep kancelir,
Sto zlatih je sluzil dvakrat stir'.

Lahko bi s lemi, in kar ho dobil
ge yraven, Zenico, otroke redil . . .

=
L

0d koneca mesto hod' obisk'valt'.
Povabi ga deklice oce al bral.

Vklon materin, gospodiéne oko
ponujila v zakon mu njeno roko.

Al v kratkem casu se zgodi,
da cele mesce ga v mestn ni.

Noviea pravi se na glas,
da hodi k zZupanu pogosto ¥ vas.

S'eer ofe Zupan so moi neslan, —
kaj dela tam kaneelir vsak dan?

Priljndna in lepa je njega héi,
al ona zveslo za podea gori.

Bil Vel'ki Smaren prigel je spet,
prigél god Micike, roZe deklel.

Bil &as se je Mic'ki prikupil’,
zagodnico ¢as ji je bil naredil’,

Pod oknom godejo godei Lrije,
med njimi lam gode ljubi nje.

Pod dknom godejo are iri,
al Micike lepe k oknu ni.
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: : f Kdor urne roke, sol v glavi ima,
Nje godee strune pritiska hudd, si v veaki mesredi [JDII'IE?E-‘&T.’ s4
od Micike jemlje nekdo slovo. ;
: : : Spel gosli je godee v roke vzel,
Na goslih poéila strona je. na tri je strune posti zadel.
To, godee, ni dobro znamenje!
Preteklo bilo let dvoje Ze ni,

Zarolil se je, se je zaklel, je boljse godel na slrune b,

da strume druge ne bo napel.
ko znal je préd gosti na vse &tir',

Na Mali Smaren pre’bleéena in veé je zasluZil kol mladi kanelir.

cgospa je Micika v cerkev prisla. ]
Bild ni goda, svatoviEdne, semnja,

da tje ne bili bi vabili ga . ..

W
«0 godee, kak dolgo bog Ze faloval, ¥ pondeljek juiro z vesel'ga godu
zak dolgo se pred ljudmi sramovil ? fel dobre je volje godec domi.
k i | Lj
«Pomisli, da v jopici deklica il'i ;q“* pragu deklica lepa EJ’_“:'j]-_ﬁ %
gospa bi rada veaka bila. il in solza za solzo ji kaplje 'z odi.
L
b : 0O, dekliea, rdsna roZica!
«Zakaj si bogale lolil se? i b s D 5
Snubacev ima na 'zbiranje.= Rogkrletaicaall, bica s
% ,e0h, v higi moj oce leii bolan,

Tako ga prijath lulm‘fﬂ]u,” i in nimam mu dati, ko sok neslan!s‘
dokler mu obraz razjasnijo. | :
: : 2 : Bil godee je mehkeza srea,

Po struni ga le boli sreé, mosnjico polno deklici da.

da veé je na gosli napeti ne sme.

il ] —_— b5 — O



Za dar svoj on je nepikoj prejel.
Za vbogo deklico se je vnel.

In dolgo ni zastonj zdiboval,
je kmala objemal jo in kufoval.

Obljubi mu vedno zvesta bit',
in on se pred pustom z njo poroéit’.

Ta &as je konéal bil vojsko mir,
spuiéen na odlog je bil musketir.

FPred dvema letoma bil je vjet,
po sili v soldate bil je vzel.

Jokale zo0 milo njene oéi,
ki zdaj ji sreé za godea gori.

V nedeljo gpel bil je pod lipo ples .
«Kaj vidig tam, godec, ali je res,

da stara ljubezen ne zarjavi,
devetkrat se vrne, ponovi?

Zakaj se tak jezno obraéa U oko?
Kaj strune pritiskas tak hudo?

Plesala sta ravno mimo njegh —
na goslih je slruna pocila.

— A =

Zarotil se je, se je zaklel,
da nikdar vet druge ne ho napel.

*

«Neumnost in uboinost ste sestré.
Bilii ni dekliea tika za té.

Le gosti spel skusi in bodi vesel,
da nisi v zakona se mrefe vjel!s

Tako ga prijatli tolazijo,
doklér mu obraz razjasnijo.

Po struni ga le holi sreé,
da ved je na gosli napeti ne sme.

Po struni se dolgo ni kesal,
na dve je spel kmalu gosti znal.

Bilo ni goda, svatovié'ne, semnja,
da fje ne bili bi vabili ga.

In bil je spet ¥ gradu god gospeé.
Tam slisal’ sloved'gn godea Zelé,

In v grada je lepa hifna bila,
priljudna, al zvita plicica.

T a°



Bila e ni slara dvajzet lel,
al vender je dobro poznala svel..

Iz ust gospoditen svojih zna,
kak treba se Uuadit’ je za moia.

Zvesliba je brati v godea ogeh,
ki ni je nagel pri ljubicah dveh.

Kak streie mu, kak prilizoje sel
«Q godec, nastavlja ti liman'cel»

In predno se vnamejo zvezde nofi,
7e godec za lepo hifno gori.

Nje, koder on hodi, idte oko,
vee pesmi njegove nje hvalo pojd.

Tud' ona obljubi le zanjga goret’,
in godec presreéni obljubi jo vzel'.

Bilé so v gradu velike gosti;
hila omodila je mlajsa se héw

Prizel je bil v grad marsikteri svat,.

iz mesta prigel je nevestin bral.

Sampanjea so pili, veseli bili.
Odbila je ura polnoéi.

e e

Bil godec zagodel je kotiljon . . .
Vsi vpragajo, kje je mladi baron?

Vsi vprafajo, kaj se mu zgodilo je,
ker ni ga, da bi on vodil vrsié.

In gre za iskat, klieal streZaj,
in drugi za njim, ker ni ga nazaj.

In pravili so si tam na uhd,
kie da =0 ga naZli in kako . ..

Ko godec skrivnost pogovora zve,
mu lica rudeéa obledé.

Po strunah lok gori in doli drvi,
da zadnjih strun ena odleli.

Zarotil se je, se je zaklel,
da druge ne bode strune napel.

=

Tri leta so proé, zdravnik je fas.
Razjasnil se je spet godea obraz.

On ko Paganin je navadil se,
da godel na eno struno je.
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Na eno struno je godel vesel,
in zraven od svojih ljubic je pel.

In pel je tako od Zen in deklet,
da nié nobeni ne sme se verjet’.

Zaljuhil se ni ¥ nobeno ved,
dal eno jim hvalo je godec sloved:

da one same nam ur'jo roké,
da one same nam glave vedré., —

Orglar.

Popusti posvetno rabo
orglaréek in gre v puscavo,
lam prepevat boZjo slavo.
Svoje citre vzame s sabo.

Pesmi svoje med stoglasne
v gozdu zliva pticev kore
od prihoda zlate zore,
dokler solnea lué ne vgasne.

Al veselje v sreu vioni

géasom mu za petje slaveev
in vaeh gozda prebivaveey,
ker vsak svojo vedno goni.

On ob drugi si pomladi
zhere ptice mladokljone;
jim prebira svoje strune
in jil raznih pesmi vadi.

Kosa, trdokljunsko dete,
ad preljub’za Avgustina,
vel'koglavega kalina

nandéi pel’ pesmi svele.

Zmerom svojo goni slaviek,
gmerom od ljubezni bije
areit sladke melodije.

Tozi ga Bogh puitaviek:

«Lej, kalin, debeloglavee,
trdokljunast kos je svoje
pesmi pustil, lepfe poje.
Poduéil’ ne dia se slavec!s

Al Bog slavea ni posvaril,
le posvaril je puSéavea:
«Pusti peli moj'ga slavea,
kakor sem mu grlo vstvaril!

Pel je v =suinosti Zelezni
Jeremij Zalost globiko;
pesem svajo je visoko
Salomon pel od ljubezni.



. Komur pevski duh sem vdihnil,
z njim sem dal mu pesmi svoje;
drugih ne, le & naj poje,
dokler da bo v grobu wtihnills —

Nuna in kanarcek.

Nuna. -

Vesela pomlad se zbudila je spel,
maoj plidek, preljubi kanarcéek!

Ak mika v zeleni te gozdek letel’,
ne branim ti, okno ti hotem odpret’.
Poizéi si gnezdece, parcek,

zapusti Irnac'je samoto

in viivaj prostosti sladkoto! —

Kanarcek.

Bi zlélel iz eélice ptidek vesel

na srecnih otokih kanarskih,

kjer rod se ofetov je maojih zadel,

kier vedna pomlad je, ni groma ne strel,
ne slifi fum sap se viharskil;

kjer slana, sneg, tofa ne pada,

zaldz'vati nas ni navada.

Premrzle so v gozdih mi vagih rosé,
prehitro pomlad pri vas mine!
Viharska poletja so, zime hudé,

in ptiee kragulji, lisice moré,

lelece, lazeée zverine;

mladenéi pri vas za njih glave
nastavljajo skrivne nastave.

Sem v pliénici rojen in v cel'ci zrején,
samole, pokoja navajen;

le tebe sem, dekliea, ljubil’ uéén,

od srece logolne bil nisem tepén,

od tvojih sem rok le bil glajen!

Kak bi se navadil trpeti, p
kak Zivel I zunaj na sveti!

Nuna.

Paé res je, kar pojei! . .. Pri meni tedaj
v lgj célici nunski osltani!

Ti stregla in pela bom kakor dozdaj,
odpevaj mi, ljubéek, krog mene skakljaj,
mi #lato dovoljnost ohrani!

Le celico naj’'no zapriva,

prostosti gvela ne Zeliva!l



|
Zarjavela devica. - «Cakala sem boljsega,
- éakala sem gordega,
dokler me pozabil je,
V tridesetem d'vicica _ : z drugo se obabil je.
reva Se samiciea iT-
prebritkd je stokala, «Tekel éas je mladih dni,
milo, milo jokala: | pome b’lo nikogar ni. . .

Stara sem samiéica,
: : , zarjavela d'vicica.»
«0j me, o] me, vboZical J

Sem cvella ko rofieca,
en'mu b'la sem milija, ! . e
ko diseca lilija.

Sveti Sendn.

«B3ree se mu vnelo je, I3 : ;
mu zvestd gorelo je; Zato, da b’ od Zenskih ne bil zapeljan,
me prevzetnozt zapelji, _ podal na oldk se je sveli Sendn.
nisem rekla ne al da. Yalovi Sumijo okrog in okrog,

otok ni dolaknjen od Zenskih bil nog.
I:-:PLi'I?.- H]jﬁl‘lnrst pl‘?]ir}ii, 1 No ol sotvzdine pray wehi wihi
o WAL BN IEL i vse klice sveinike na pémodé mornar.
thf& S lm’.",' Stragnd se valovi, velrovi tepd,
misli. bolji lov- doplt. l in strele letijo, grom trese mebd.
«'Zirebi se pocasi plid, Tje barko k otoku wvihar pridrevi,
prazen zre domu lanlié, z nje dekliea stopi z nebefkim’ odémi.
gre z objokanim’ oémi, Dwve skal'el vzdiguje strah prsi mokre . . .
vjel da lep’ga ticka ni. : senanus je zmokten, se djat kam ne vé.
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«Vihar me pridrvil je sémkaj do vas.
Pod streho vzemile me, ode, ta cas,
da se posndim, in prosite Boga,

da poslje drug veter, da vreme nam dals —

seda vreme,»* ji reée, ,,«jaz hotem molit’,

na tem pa otoku ne smesd se mudit’]

Menih sta in Zenska nasprotne stvari . . .
Le hitro od tod proé, ker se Ze mradil="

Poklekne in prosi za vreme Bogih.
Polefejo koj se valovi morjd,

in luna zasije, zvedri se nebd . . .
Proé¢ deklieo mokro vetrovi nesd.

Senanun se sabja polem vse nodi
od deklice nedrij, od njenili odi;

da v smrino bolezen pogreznil jo mraz,
in da jo spovedat’ zamudil je tas.

In kadar vibar spel na morji bugi,
po barki ozira se s sgkrbnim’ ofmi.
Ak #ensko pridevil vihar bhi tje v stran,
pod streho bi vzel jo, spovedal Senan.

Tam ¢aka zastonj in zastonj se kesd.
Nazaj med ljudi se Sendnns poda.
O tod se menihi Zenslvi ne bojé,
za dugo in traplo pjih radi skebé.

T

Od zidanja cerkve na Smarni gori.

Deklica.

Zasla sem in =lezé ne vem.
Naprej ne vem, nazaj ne smem.
Puséavnik, vas sam Bog naprot’
poslil mi je, pokazal pot,

pokazal pot na strmi grad,

na strmi grad, gradnik kjer mlad,
kjer mlad gradnik bolan ledi,

da ga lak dolgo k meni ni,

ki ‘zvolil izmed vseh deklet,
obljubil me je v zakon vzel

Puséavnik.

O lepa héer, o lepa héer!
Poélj pri meni en veéer!
Lej, bliZa se Ze lemna nod,
in pefal’ vidim tvojo moé!

Dekliea.

0, ne mudile me nikar!
Noéi in troda mi ni mar!
Poéival’, spali ne pusld,
mi ne pusté skrbi grenke.



Puséavnik.
) pojdi z mano na moj dom!
Razlega po gorih se grom .. .
Poglej oblakov &éudni ples,
kako vibhar buéi skoz les!

Deklica.

A0, ne mudite me nikar!

Naj treska grom, budi vihar!
Yihar, oh, hujsi, bolj stragan
po sven rjove nodé in dan.

Puséavnik.
Posluga), deklica, svét moj:
ostani tuka] vsaj nocoj!

Lej, predno prideva do vrat,
odgel éuva] bo nama spal!

Deklica.
0, ne mudite me nikar!
(le slizgal me ne bo vratar,
ki mu odprla tol’kokrat,
poslal odpret mi bo enkrat.

Puiiarnik.

Ostani, héi! Tvoj mlad gradnik,
on ni bolnik, ampak laZnik!
On slizal trkanja ne bo,

ker sladko spi £ mladd gospo!

.—.-_?E._..

Deklica.

Ubij te grom, devistva tat!

7e sedem mes'cev hodim mat’ . .

Bog ti gradnik zanesi mlad,
od tebe nosim greha sad!

—maw —— —— _— = s s — — o —
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Ko té besede 'zgovori,

po tleh se zvrne, omedli . . .
Zvije [anlicek se od nje,

al ona veé se ne zavé,

IL

Na majhoi trati sredi ro

~grob zjutraj koplje sveli moZ.

Gre mimo mlad’ gradnik na lov,

olroénico, grob gleda nov.
Puscavnikovo kupit vest,
cekinov vzame polno pest:

«Kar imam s sabo», pravi, «na!

i moléi, da ne zvé gospi»

Puséavnik.
Nikar, nikar, Zlahtni gospod!
Da preha vag ne plaéa rod,
za svete mage dajle d'nar,
sirotam dajte bodgat dar,



Mariji dal je grad svoj » last,
je zidal cerkev njej na east;
vV njej sin je zanjga maso bral
in. maler svojo 'z vie jemal,

da du#i, ki je v vieah zdaj,
pomagajo v nebeski raj,

in sineka, ki je na svet

prifel, rediva sedem let!

Ko spolni leta ta, se z njim,

ge z njim podal bom v Zole v Rim. Kjer bil je strmi grad nekdaj,
j¢ cerkev Smarne gore zdaj,
II1.

Gorjé, gorjé, gradnik nezvest,
kako te pedée huoda vesl!
Krivic mascé'valee, vetni Bog,
obilno poslje ti nadlog:
zaprio Zzene je lelo,

skrhi te starost brez obrok,
gragtino dati tujeem 'z rok.

Smarna gora.

Vi, ki hedite na sveto
Smarno ghro, blagor vam!
Hvalit maler v ného vzeto:
al gorjé odlagiveam,

ki lak dufo svojo értljo,

da it' opusté pred smrtjo
roZenkrane in litanije
milil, hvalo pet Marije!

Ko je preteklo dvajset lel,
puséavnik pride 'z Iima spel,
iz Rima pride masnik mlad,
ki bil je star’ga greha sad.

Domi legi gradnik bolan.
Puszcayvnik refe mu en dan:
«3krbi vas grad, blagd, gospod,

Kadar v noti ure svoje
spolni vseh svelnikov dan,
dokler zjutraj ne zapoje

ker z vami vgasnil bo vas rod. v cast Marije zvon glasan:
Mariji grad svoj dajte v last, g0’ na goro strasno res je —
zidajte cerkev njej na cast, mrivih hodijo procesije .
da bo ma#'val v njej sin za vas, . rofenkrane in litanije
sem hodil romar vsaki céasls — ;L molit, hvalo pet Marije,
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Vseh stanov so trume plagne, -

to se vidi z njih oblek;
vidijo se Slole maine,

Zida in hodnik vse vprek . . .
Kdo sle, romarji vi éudni,

ki zdaj] molite nelrudni
rozenkrane in litanije

in pojéte éast Marije?

~aMi v duhovskem oblacili
smo sejali seme zmot,
slepei smo ljudem branili
sém na svelo boZjo pol.
Zavolj' tega iz vic hod'mo,
Zalosine proces’je vod'mo
rofenkrane in litanije
mdlit, hvalo pet Marije.

«Romarjev za namil truma,
ki je ni mogode Stet’,
kristijani so brez wna,

ki so hot'li nam verjet’.

V wvicah delajo pokoro,

z nami hodijo na goro
rozenkranc in litanije
malit, hvalo pel Marije.

e I Py
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«Bdor odrasel gre iz svéta
Kranjeev, da ni tukaj hil,
v higi veénega Odela

s¢ ne bo préd wveselil,
dokler ne dofaka dneva,
da sém z nami pride reva,
roZenkrane in litanije
malit, hvalo pet Marvije,

«Naj ledaj odpré usesa,
kdor bo slidgal pesem Lo,
préd ko dufa od telesa

v smrli se lofila bao,

sam naj al s proees’jo farno
pride gor na goére Smarno
roZenkrane in litanije

molit, hvalo pet Marije.

«Tega, ki na goro hodi,

ho Marija var'vala,

da ne bo peklenski zlodi

v smrini uri zmotil ga.

On bo %el v nebesa sreéno,
£011 2z angeljei bo vedéno
rofenkrane in litanije

mdlil, hvalo pel Marije.»
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Nebeska PI‘GCESEj& ; na banderih jagnje hodje,

roZenkranece na vratéh,

préd na zemljl jim oroije
Osemnajsisto in petero ¢éez hudida in ez grel.
leto gre cez trideset, .
kar prinesel svelo véro g gre mimo — da miljoni! —
Jezus Krislus je na svel. dosti manjkalo jih ni;

na kemolen v stoln sloni
Bog sedi na gvojem stoli Bog, se Zalostno drii.
5 eelo je ¢astjo obdan. St “I
Angeljci stoje okoli . . . .did.i] ]:-;l_nr:1e1'ur se prikaie
Bil je Vseh svetnikov dan. kriglofa huh]ﬁfngkﬂgm

Bog mu vstavit' se ukaie,

lako pravi, prasa ga:
Z Materjo pri seki Sina i
ima in svet’za Duha, «Kakor da za beracune
vseh nebéiéanov druZina : in za kmétice samd,
se je zbrala krog Boga, za menihe in za none

hil bi wstvaril jaz nebd!
sledat tam proces’jo svelo, i :
trumo dud :!.mllu‘:nnih* Shile Efj kaka !ml-..mk:l
iz svela poprejénje leto e EhEsOY lmklﬂl. SpyErEL,
in iz vic poklicanih. o gas}msl::e:r_u f""n‘?ka

r.; v sveli raj Ze nekaj let! —

Krona jim na glavi seje, «Manj le Zalost ta me bdde,
par za parom se vrsié, ; ko pogledam lropid tvoj,
v rikah nos’jo oljke veje, ti samn nekaj Ze gospode
s pesmami Boga éasté, . vodid zmerom za seboj.
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«Vedja mesta so kraéanske:
Dunaj, Trst, Pariz in Rim;
manj gospode ko 'z ljubljanske
srenje 'z njih v nebo dobim.

«Druga mesta tud’ oltarje ]
imajo in magnike,

kaj Ljubljance moje warje,

da njih manj pekeél poiré?s

wslast in hvala Tebi bodil>* —
Kridtof mu odgovori —
seMenim, da v Ljubljani zlodi
ima manj zatd modi,

weker je revno nje gledisce

v njem le smrad, temi in mraz;
#e trohljivo nje plesisée,

lakot ¥ njem, napuh, dolg éas.

weKdo rad puste jé kopune,
drago kislico pije?

Kdo ime rad v laéne kljune
starih Zlahtnih srak dajé? -

»eNje slreligée je odroéno,
v njem je preberasgki ples, -
tam Zivarstvo premogoéno, :
plev z otrobi tam je zmes. |

LY T

»eTorej rajsi v bodZje hige
je in bo Ljubljanéan Sel,
ko v glediste, na plesige
tlako delat za pekélls* —

Satanas skoz Iuknjo kljuéa
gledal in poslusal je;

bri si ‘zmisli zvita buéa
za Ljubljanee liman’ce.

Zidat’ vdihne jim kazino,

kaj da je, pove ime;

#ensko, mosko v nje] mladino
7z materami vred kaze.

Da bi brézne holj ukilo,
je MoZova misel dal,

da gospddo bolj to malo
na streliséu vkap je zbral.

Redfe zidat’ koloséum;

~tam Ljubljanéani wsi vprek

peli bodo mu =«Te Deams=,
da se bo razlegal jek.

Koloséum pol k nebesom

bo zazidal krifen’cam.

Trl tam bo se um s kolesom,
nova Sodoma bo tam!



Se zidalo bo gledize,

ko se leto pomladi;
manjkalo ne bo nam hize,
kjer se Satanas éasti.

Se kralj in cesarica sta

e vendar omedéila,

prepira trudna dolgega

med =abo se vmirila.

In trum se dam in vrig in vrisk,

Cilia | taeralika. srada s¢ turski boben slis' in pisk;
A v ” o | . = L

i Ljubljana spaéena! & ‘;" h*’l“l ?t*f’lﬁk“e'lm]“

Ti kasarna bof sloveéa ' aomu- Lt Yeseld.

sutana peklenskega.

Prvi sedeiz bod hadiéa; ¢
¢ez deset let ved ne bo ;|
Kristof tvoj imel mrlica, '
ki je dudo dal v nebo.

Povsod, kjer le nesd noge,
po v=aki stezi, poti,
_ : mladi, stari iz his hiteé

F ukanju trum ‘naproti.
; Boga sin, mati hvalita,
nevesta sprimlja ljubega;
niliéé Lenore same

Lotipeiony : ne klice, ne objame,
(Biirgar.)

Lenora, ko se zazori, 1 Lenora gor' in doli vse

iz stragnih sanj se splasi: je vrsle opragala,

«Zvesl nis’, al Ziv ved, Vilhelm ti! fm al zanj ne ve nobén, kar je

Od kod tak dolg’ odlasi?s & 2 jih wojska dam’ poslala.

Je kralja Miroslava roj . Armada komaj je odila,

pred Prag ji vnesel bil ga v boj. Lenora vrie se na tla;

Al zdrav je, kar se logil, lazé si érne ruje,

ni pisal, ne poroéil. _ se¢ grozno togotuje.
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K nje] mali skrbna prileti:
»eBog vamili sels* zdihuje,

»=0 kaj ti je, o ljuba h&i?:% —

Jo sréno objemuje.

«0 mali, mali, pre¢ je pred!
Za celi svet ne maram vee!
Ni milosti pri Bogi,

gorjé siroti vhogils —

pelUsmiljen Bog, pomagaj ti!
H¢ei, ofenad molivel

- Vse dobro je, kar Bog stori,
da vsmili se, prosivels®

«0 mati, mati, 1laZ je to!
Bog storil meni je hudd!
Koga sem primolila?

Zda) molit’ veé ni =ilals —

w5 ¥e, kdor Oceta prav pozna,
da rad olrdok se vamili;

bo vgasnila britkost srea

pri svetem obhajili.»* —

«fa to, kar v meni zda] gori,
rasila, obhajila ni!

Al obhajlo sklice

iz grobov ven mrlide?s —

iy

»*Na Opgrskem, pomisli héi,
nezvest' tvoj morebiti

da pravo vero zdaj Laji,

se drgi prikupiti.

Iz misli spusti ga, zato
nikoli sreéen on ne ho;

bo kriva pékla tega,

ko vmiral bo, prisegals* —

«O mali, mali, preé je, pred!

Zgubljéna sem, zgubljéna!

O smrt, o smrt, ne #akaj vei!
Da sem bila. rojena!

Ugasnl lIué mi vekormdj,

me groba noé in strah obdaj!
Ni milosti pri Bogi,

gorjé sivoti vbogils —

»cPomagaj, Bog! Otroka ti
ubogega ne sodil

Ne ve, kaj jezik govori,
nje grehom mili bodi! —
Slovo sveta bridkosti day
in spomnni se na sveli raj,
kier duga Bogo zvesta

bo Jezusu nevesla.s® —



«0 mati, kij je sveli raj,

kaj je pekél, o mati!

Le z njim, le z njim je sveli raj,
pekél brez njega, moti!

Ugasni 1ué mi vekomaj,

me groba noc¢ in strah obdaj!
Brez njega sreée zame

ni tu, ne onstran jamels

Obup tako po nji budi,

kri vonema in moigane,

na boZje sklepe logoti
predrzno se neznane;

sl rani prsi in roké,

da solnee zajde za gore,

da skoz nebeska vraln
zvezd truma pride zlata . | .

Po vasi gori pok, pok, pok
Je od podkvi hobnelo,
zrozljal je s konja moi visok
na klop pred hiso helo.
Poslugaj, iz nadvratnil lin
zvondek zapoje: cin, ecin, cin!
Lenora dobro v hisi

le-1¢ besede sligi:

w8y l0, alo, le bri odpri!
Lenora, spig al éujes?

Al zvesta si, ti Jjub’ea, mi,

se smejed al zdihojes 24

«0), Vilhelm, ti? Od kod zdaj te
tak pozno konj prinesel je?
Sem éula, sem jokala,

bridkosti kaj prestalals —

»%, 0 polnoél sedlamo mi,

sem vstal na defkem sveli,

serm pozno vstal, in bliza ni,

te hocem s saho vzeti“s% —
«Bri k meni v hifo, Vilhelm moj!
Z'lo brije zunaj mraz nocoj;

bom, Jjubi, te objela,

na sreu te ogrela. —

we,Naj, ljuli'ea, zunaj brije mraz,
da hotel bolj bi briti!

Moj konj cepla, poteka éas,

ne smem ¢ dalj muditi!
Podpasgi, vrzi roénoma

na vranca zad se, ljubica!

Z neveslo danes spati,

sto moram milj dirjdti. s

. 53 e ——




«Kako me nesel hof nocoj

sto milj do domacije?
Posluzaj, ljubi Vilhelm moj,
enajst Ze urn bije!: —
ne,Pot gladko, luno lej svetla!
Mrli¢® in mi ko blisk let'mo;
domu #e danes zvesto

prinesel bom nevesto.“s*

«Kje je tvoj dom, kje postljica?
Kakévo je oboje?»

%50 daleé sla in majhena,

sest dilj in diljic dvoje.s*

«Bo prostor zame?»> — |« Ljubea, ho!
Podpasi, vrzi se s1énd!

Ze post'ljica pestlana,

je svalov&dina zhrana!*»* —

Lenora bri planila je,

na konja je zletela,

= prebelimi rokami se
preljub’ga poprijela . . .

In udri, vdri, klop, klop, klop
se urno spustita v kolap,

da sape ji zmanjkuje,

in podkev iskre Kuje.

Na levi, desni strani, glej,
kak spréd oéi leteli

s0 logi, travniki naprej,
mostovi kak grmeli! —

o2, Te slrah ni? — Liono lej svetld!

Mrli¢éi jezd'jo jadrno!
Jih striah je tebe tadi?™=* | ..
«Me ni, — mrivih ne budils

Kaj tam gréé, kaj tam zvoné?
Kaj vrane frfetajo? —
Mrlica d'joli v grob velé

in bilje godrnjajo . . .

Lej, bliza se pogrebeey trop,
o, éuden vidi se pokop!
{ilagovi so enaki

fal'vanju pubéev v mlaki.

w5 o polnoéi pokop naj bo
in pelje, Zalovanje:

nevesto peljern zdaj = sabo,
z menaj na Zenit'vanje!
Zakrogi, meinar, pesem Li,
roké bri nama, pop povij,
da zakon naju zveie,

polem se z mano vlege!l*s*
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Zdaj viihne wvse . . . Pogrebeev ni
Pokoren Llej besedi,

klop, klop trdd za njim leti

cel trop po konja sledi . . .

In udri, udri, klop, klop, klop
naprej leteli so v kolop,

da sape ji zmanjkuje,

in podkev iskre kuje.

Na levi, desni kak leti
grmovje, graja, cesta!

Kako leté jim spréd odi
vasl, trgovi, mesla! —

w¥,Te strah ni? — Luno lej svelly!

Mrli¢i jezd'jo jadrno . . .
Te strah ni mrivih tudi?:*
«Me ni, — mrivilh ne budils

Pogledaj na visélnice!

FPlesat’ okrog kole=a

lemnd pri luni vidi se

trop jasen brez telesa.

1%, Al0, pofasti, z mano zdaj,
mi plésat’ Zenitvanski raj,
nevesto ko objamem

in s sabo v post’ljo vzamem?! ‘s

—_— 95 -

Pozasli grde ves, ved, ves

za njima so jo vnele,

ko osler pig skoz zrelo vei,
tako so lé vriéle.

In udvi, udri, klop, klop, klop
naprej leteli so v kolop,

da sape ji zmanjkuje,

in poddkev iskre kuje.

Kar je pod lono, oh kakd,
kako je wvze beialo!

Nad pjima z zvezdami nehd,
kako je to digalo! —

wtnle strall ni? — Luno lel svetlal

Mrli¢i jezd'jo jadrno . . .
Ni strah te mrivih tudi?#s*
«(iorjé! — Mrlvih ne budil» —

»eLetelin poje, se ma zdi,
poleka fas mi tukaj . . .

¥ nos julra sapa me skeli . . .
Bri, yvranee, se zasukaj! —
Kondéala pot, kondéala sva!
Odgrinja se W postljica. . .
Ko blisk leté duhovi —

tiv moji so domoyil® s —

=
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In nad Zelezna vrata ti
jo skokoma drvijo . . .

Syrk! e tanko &ibo jih vsmodi —

zapahi odletijo . . .

In stragno durl zakréeé,

po @érnih grabibh v skok leté,
¢ez kamne peketajo,

od lune ti migljajo.

Al preden mignil bi z ofmi —
o cudesa neznane! —

lej. s konjika se plai¢ zdrobi
ko eapice seigane.

Ni ga lasu na glavi ved,

z lasmi mu pade koZa preé . ..

Lej, smrl je z uro stala,
kosd v rokah driala.

Razhija vranee, spenja se,
plamén. od njega Sine,

in pod Lenore vbogo vse,
vse vidére se in zgine.

[n jok in stok je nad zemljo,

in jok in stok je bil pod njo . . .

Lenora lam v trepeti
jenj'vala je Ziveli.

— DB R

Pod bledo luno se nad njd
duhovi so sklenili:

plesali krog in krog, britkd

to pesem zatulili:

.Trpi, ¢e poka t1 srceé!

Prah z Bogom kregat’ se ne sme!
Ond&la =i brupla sili —

Bog duie se usmilil®

B ——

Licova strelci.
(Kfirner.)

Kaj tamkaj iz pozda se v solnen blisé?
Sum blizej bije na viesa.

Sem doli se v vrstah témnih drevi,
pojéjo rogovi, trobenta budi,

da duza v prsih se stresa. 4

e prada &érne junake kdo,

Licova strelei silni, predrzni so to!

Kdo vidi se temni po hosti dir'joé,
kdo jaha po gori, po grici?
Poluhnjeni pazijo eelo noé,

strel’e uka, in puska za puoiko pod',
francoski padajo b'riéi.

In érne slrelee ée prasa kdo,
Licova strelei silni, predrzni so to.
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Kjer grozdje se zori, kjer Rajna fumf,
se vstavi trindg za vodami,

in refen bit' misli, ko grom prileli,
se vriejo v vodo in plavajo L

<deiela je prosta, napodéil je dan,
redile so smrlne jo rane.

Zato naj od vnuka do vnuka slovi:
Licova taki strelei predrzni so b'li.

do njega z mdénim’ rokimi.
(e praga éme plavavee kdo,
Licova strelei silni, predrzni so to.

Kaj tamkaj v dolini razlega se boj,
kaj mefev rofZljanje pomeni?
Nevsmiljeni konjiki hijejo boj;
uneta prostosti je iskra, in kaj

se viiea v krvavem plameni.

(e praza éime konjike kdo,

Licova strelei silni, predrzni so to.

Kdo zdiba tam, jemlje od solnea slavd.
med trupli sovraZnikov . vmira ?
Spreminja smrl liea, zapira okd,
junagko sreé ne trepeée pred njo;
prostost saj iz smrli izviral

(e praZa &érne mrlice kdo,

Licova strelei silni, predrzni so tol -

To nemskih je slreleev trop strasan,
rabéljne zalrét' in Lirane.

Kdor ljubi nas, 14 naj ne hod' obZal'vanz

Tri zelje
{.—"-.naﬁlm:i_in Foldnca.)
Ko #Zelje bi veljale kaj,
tri Zélel bi reci:
deklié bel, érni pop, konjié
zelje hilé bi tri.

sCemu, povej, bi bil deklie?»
Par mene veseli:

ne da bi molil, zdihoval,
dveh temn breba ni.

«(lem, povej, bi bil ti pop?s
Zavolj' lahké vesti;

¢e veckrat sta po dva samd,
lahkn se kaj zzodi,

«Cemmn, povej, bi bil konjié?s
Da jahal bi vse dni

od deklice do popa tje,

od tam pred nje oéi.

LLE] |



Parizina.

(Ddlomek iz Byrona.)

1.

Je éas, ko slavee z ve] gostih
v visokih Zvrgoli glaséh,

je ¢tas prigseg zaljubljenih,

ko v vseh besedah med in smeh,
zamaknjeno uhd je v sap
prijetnih Sum in v bliZnji slap.
Bliséi iz roZ se rose svil,
zvezd smeje se obraz odkrit,
vodé visnjelfe dez in cez,
erjavie listje je dreves,
Temnota ¢ista polni zrak,
svetloba mradna, svitli mrak,
obfarja tam vederna slran,
kedar se ymika luni sivi dan.

2.

Vendér ne da I slufdla Zum valow,
prag Parizina zapusti domov;

in da bi gledala néba svelldbo okrog,
po senei pondéni ne modi si nog;

— =3 ]

v Estove senénice zavelje

ne pelje je iz roi kipete cvetje.

Tam sluga, — al ni pesem slavéevih
ji mar, glasov se nadja tak sladkih.
Stopnje skoz gosce lemd zasome,
hea ji vpadejo, bije sreé. —

In glas zazep'ld, kjer listje Sumi,

in vzdignejo prsi, se vrne ji kri.. .
In zdaj] — =zdaj sreda ga oko,

in na kolenih on lefi pred njo.

3.

Kaj mar je njima vse zunaj njij’,
mar éasa, njega razdrtij?

Vse ni¢ je firmament razpet,
nié¢ njima je pod solncern svet.
In brez skebi, ko je mrlid,

kar je okrog, ne islata;

ko Ilo bi zginilo vse v nid,
veak sope le za druzega.

V nj'u zdihljajibh je taka. slast,
tak so globoki, da sreé
mzd’jala njima b’ njih oblast,
e v taki modéi dalj brpé.
Nevarnost, strah je njima mar,
doklér ni proé sladiak vihar?
Kdor se ljubezni v last je dal,
kdaj =ze je v taki wri bal,

([=X]



al nje kralkole spommil se? —
Vendér — L& ure 80 presla!
(O da so préd le sanje pref,
ko 'zvemo, da ne bo jih ved!

4. g

Kak dolgo jémljejo slovo oéi
puscaje krive slisti kraj!

V obetih, vpih oko rosi, .

ko da b’ razila se zadnjic zdaj.
Objemni dolgi, zdihljaj mnog —
ne mor’jo nstna se loéili —
nebo v nje licth — zdi se vbog',
da ved ne ho ga mod sprosili
Pogled zveszd, daljnih, lihih prié
slabosti nje, v sreé jo pid’ .. .
Objemi dolgi, zdihlja) mnog

1z mesin ne pusté nji’ nog.

Al morebit’ ni éasa veé —

v britkesti sbrasni gresta predé.
Zdaj kes je vesl buditi jel,
mast'valko hilre krivih del.

.
Y samdOino post'ljo Hugo gre
deled tam Zéne druzega;

in s krivdo v mislih ona vlefe se
na stran srea zaupljiv'ga.

— O —
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abraz,
Od sanj Zari se nje:’-" ¢as.
ko da bi bil yroting, imé,
Nemirno spi. Uide jfji.lf:]' je dan.
ki 'z ust ne sme, dd svee,”
Mogd zday stisne na g stran’.
ki bije zanj, ki el j zbudi,

V objemu goredem ﬂ?,r mislih ni,
ves srecen, ker mu (jaj BEITIL
da zanj le je ta zdiltez nanj.
ki blagodar sam klii, njo,

Vesel razjoka se nad ko,
ki v spanju ljubi ga

G,
jel,

In spefo sréno je ol nje pil .. .
skrbnG besede 'z nsf] in bel,
Zakaj strmis tak bleal bil ?
ko sodni glas Di 5]1'?,.7 bolj stragin
In éul ga je ... {-h;rﬂh ta dan,
ne bho groel mu v s ved spal,
ko bo zhujén, da nipode stal.
préd bogjim stolom jas mu vmret’
Je dligal ga, — la p'l.u avel’.
obsodil mir je na tégpanju vsel
Gilas kl"l‘i‘ﬂ{‘,, ki ii v odkril.
sramoto njega — jé¢¢ blazine
Gigavo jo imé, ki &y jeiine
gumi, ko val morji



brega vali se fje grmed, ; H,
s'romaka v skalo lregne vznak, '
vlopi ga, da me vstane veé — In i%fe, najde drogi dan —
zadene duse gromu enak? vsak je povedati voljan,
Cigave ime je? — Higola! T T T
Zares nanj mislil ni, — njega,

ki je njegova kri, sin nje,

ki jo ljubilo je sreé,

sad mladih, preprefernih lel,
ko Bianko je golj'fil za evel,
ki ver'je, da z njo pred oltar
bo Zel, kar spolnil ni nikdar.

nje krivdo, Azovo gorjé.

In hiéne, préd potahljivke,

vso krivdo in sramolo, sodbo vso
na 0jo sama izvradéajo.

Odkrijejo na tanko vze,

resnico kar mu razjasni

in to, kar vsaka govori,

dokler jim zmanjka, kar uho

mu zbada in sreé holnd.

s

Prijel je v ndinicah za med, H.

préd, ko ga snel, nazaj zagnal . ..

Das' ni Ziveti vredna veé, Odlagav’e Azo ni. Vkap zbran
kak bi tak lepo red konéal, je v dvorski hiram oboji spol,
smejoto v spanju jo zaklal? — ves v Esti prvi, Zlablon stan.
Se ved, on ne zbudi je c¢'lo, On vsede se na sodni stol,

al gleda, da ¢ée se zbudi .é svel'valei, straie so okrog,
izza zamaknjenja, ji kri - sta gregnika mu blizo nog,

bo zmrznila, zaspala bo . . . mladia oba, — on brez ostrog,
Temnd brli tam lampa v kot’, brez meéa, spone na rokalh —
v soparen débel éela pot. kak lep! Da mora stali, ah!
Moléé zdaj ona =pi, al revi ' Pred Oc¢em sin tako,

so v njega mislih #eti dnevi. L - ko tam je moral Hugo stat’
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in jeze sodbo posludit’
otelovo ostrd |, . .

YV obrazu obupa ni sled,
ceravno ni iz usl glasa.

10,

Molté lam ona éaka pred
sodnikom sklepa éez svoj greh,
kjer préd vesel je s'jal pogled
nje govoredti po vrstéh

Ji streci hrepeneéih mog,

kjer Zen, deklet, evetodili roz,
b'la skrh posnemati sladké
besede, hojo, fego nog,

vso ljnheznivost njé;

kjer iz skibi v ofeh nje jok

b vadignil bil ji liso¢ rok,
snel 'z tisoé noinic meée koj
pripravljene vse zanjo v boj . ..
Kako se je preménil cas!

Ob moé pokorsé’na njih, nje ukaz, —

moléé, nje brambe ni jim skrb,
oti v tleh, céelo polno grb,
roké navzkrii, v ohrazo led,
na uslnih zasram’vanja sled
sedi pospe), Zlahinikov red.

In on, izvoljeni nji zvest,

ki bi puséico vzel zdaj v pest,

on, ki bi vimrl, al jo otél,

ak hil bi prost le migljaj cel,
on, ki ga macehe pogled

je vnel, — v verigah z njo je vred.
Ne wid' obupa solz lol'kanj,

ki zdse manj tekd, ko zanj.
Trepalnice, nad kterim’ Zil

se madeiek vidpjel je vil

skoz belfo ko snega heldst —
za ustna kakoina sladknst! —
so zdaj b’le videti zares

le teia, senen’ne ofes;
meglen, tefak pogled nje blag,
oéi — sluden’c debelih srag.

114 -

Solz bi se zanjo vlil mu tok,
al vseh pogled je vanj ozrt.
Ce éoli skrb, zalisne jok,
stoji po koneu nepolrt,

in kar sreé skrivaj lrpi,
pred mnoZico ne oslrmi;
vender ne sme pogledat’ je,
ne dni preteklih spomit’ se,
ljubezni krivide, zdanjih zves.
sovraitva dobrih, dtea v jéz',
sodbé svetd, sodbé nehés,
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in nje, nl-z nje! — Pogledat’ jih

ne smé nje lic, kot smrt bledih . . .

Skipélo bl sreé, in ves
na dan prizel b’ obup in kes. —

12,

«He véeraj» — Azo zdaj zatnd —
«me Zena, sin slovila sta.

Te sanje davi so preglé.

Zvedéer ne bo nobenega.

Sam hom, dokler svo] lek kondéam.
Naj bo! Cloveka ne poznam,

ki i, kar jdaz, ne storil sam . . .
Med nami zvez razirganih

jaz nisem kriv . .. Postimo to!
Ze-¢aka, Hogo, te menik,

potem plagilo krivd ostro.

Le proé! Nebo zdaj prosi ti,
‘pred ko pripelje zvezde noé,
poskusi, da ti odpusti

in te odveie, ée je mot! —

Na zemlji tukaj kraja ni,

kjer skupaj eno uro le

bi mogla sopsti jaz in ti.

Bog te obvar'! Ne hom jaz je,

ti vid'la glave bo3 njegh,

ti slaba stvar! ... Ne morem ved ...

1di, brezsréna fena, predé!

Ne jaz, 1i si vmorila ga! ...
(e ta pogled te ne vinori,
konéal ne bom jaz tvonh dnils

13.
Zda} Azo skrije svoj obraz.
Benca se Zila debeli,
da vidi se, kak vrela kri
'z mofganov sem ter tje hiti . . .
Zalo pripogne se za éas,
da skril bi, kak mu gre oko . . .
Trepeée, déne panj rokod . . .
Roké sin vzdigne vklenjene
na kralek éas, ter prosi, da
bi slusal ode ga ... Moléé
dovoli on mu prosnje té,
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ZLvezdogledom.

Vsi pojie rakom #viggal,
laZnivi pratikanji,

lagnivi zvezdogledi,
viemena vi preroki!

Y1 modrijani, hoé'te

v nebeikih zvezdah Drati:
Al solnee bo dobrotno
nam dalo sreéno leto,

al bo neba Logodta
velroy nam Sum zbudila,
razsula v polje todo,
viopila ¢oln na morji,
sad mmorila trie.

LaZnivi zvezdogledi,

val pojte rakom ZviZgal!

DPve sami zvezdi gledal,

ol sem svoje ljnbe,
dve svetli zvezdi gledal,

.H.f



sem v njih neumni slepec
vesele bral si dneve,

in solnéno brez oblakoy
gem bral ljubezni sreco.
Solzé so meni zrastle,

in kes in srd sta zrastla,
aramota ino moj'ga

mirn je smrt mi zrastla.
Dve sami ste zmolili,

dve sami zapeljali

mi zvezdi nmno glavo . . .
In eel'gn néba hodé'te

vi zvezde 'zmodrovali! —

Laznivi pratikarji,
laZnivi zvezdopgledi,
yvremena vei preroki,
le pojte rakom Zviigat!

V. spomin Matija Copa.
(Mera po zgolih wdarcjili.)
Tajati led nas e le zaéne. se,
pomlad je drogod Ze;
v dragi slovenszki vkroéeén ni domovini vihar.

Stesemo svaj si colnié noy,
z Bogom 'zroé'md ga valovom;
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ni se navadil popréd brézen se, skal ogibat”.
Zwvezde, ki res’jo, bilé so neznane,

ki ¢oln pogubijo;
Lelj bil na% je krmér, drogi je bil Palintr.
Ti nam otél si éolnié, si mu z jadrami

krmo popravil,
ti mu pokazal si pot pravo v deZelo duhdv.
Skrita nobena bilh ni zvezd ti

nehia poezije,
slednji je bil ti domad jezik omikan, uéén.
Stari Rimljan, kar svetd je gospod,

kar (irecija modra,
z Lahi Francoz, Spanijol, Nemeec in Albijonee,
Ceh in Pnh*nk kar Rus in llir,

kar rod nas slovenski
glavnih izmislil si bil éasa do tvoj'ga pisanj,
polno si znanost imel njib,

Cop, velikan uéenosti!
Ti si zaklade dubd Krezove bil si nabral.
Nisi. zaklepal doma ti Zlahtnega

blagodarova,
sebi 'zrocéno mladost, droge si z njim bogalil.
Komaj zastavil, rojak, si pero,

popréd praznujoée
v 'grubo veliko rodn, krivega dokaj zamud,
v Save derote valov vriinéinah

surt te zasadi,
elas ti zapré besedi, 'z rok i polegne pero.
Zemlja, nemili éavaj, nmn zaklad tvoj

varuje skopa;
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erobu na tvojem ofi materi Slavi rosé.

Niso suhé pam prijatlom oéi,
ko =e spomnimo tebe

ino predragih s teboj tvoje ljubezni darov.

Seme, ki ti zasejal si ga, Ze gre ol
v klagje veselo;

nam in zoa nami dokdj voukom obela sadi.

Naj =e udenosl in ime, ¢asl Lvoja, rojak,
ne pozabi,

dokler tebi dragd v Kraj'mi slovenstvo Zivil

Janezu N. Hradeckemu

ob pelindvajsetlelnici njegovega moeslnega Zupanstya,
27, rofnika 1845 1.

Od sréno zaZeljenega poklien,
ki tebi 'zrocil varsive je Ljubljane,
pretekla je stoletja éetriniea.

Za svojega rojaka srea vigane
je Ze takral napolnil up veseli,

da mestu ofelnemu zlat éns nastane. u
Up najprediznisi je spolnil z deli,
ki jih pred hitrih let valdv togido
Emone bodo letopisi oleli. 4
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Pregnal 'z zastavnib bukev si lemnolo.
Pod Llezkim kljuéem bogatin ne hrani
zakludov z nezafnpljivo slrahito,

Roké zdaj pridne, wmni zda] moZgani
lahko dobé pomoé, Da se razprosti
med veaki stan obilnost — kaj ji brani?

Da tem, ki jim ne ‘zliva v plohi gosti
bogustva sreca, kapljice bol] skope
do jézera zherd se visokosli,

pred mnogo si hranilnico Lvrope
jo nam oskrbel li s tovar's, klera
odvraca revstino in nje naslope.

Njim, ki greni polreba lel velera,
al préd je tred@ila v njih barko streln,
jim z jadri svojim' plavati zavera,

naproti tvoja je pomoé hilela;

7 dobrotljivosti zborom si nacinil,

da jih podpira mestna srenja cela.

Da bi v samdli revei ne poginil,
da brat pomagal braln bi "z nesrveie,
obéinsko hifo vhogim si vlastninil.

Kak tvoje je bild sree gorede
za éast in prid in blagorstvo Ljubljanc,
Ljubljane, ljubice nebes in srede!



Ozri se na sneinikov velikane,
ko jih najmlajsi Zarvek zbire zlate
pozdravi, k' iz iztoka posl’lje vstane!

Daléd okrog poglej ravni bogale,
visokih Zit na njih poglej valove,
nje reke breg, okrog zelene trate!

Pogle] nje &évrste, bistrih glay sinove,
ki vnema v sreih se jim Zelja svela,
obrnit’ v doma cast vseh zgod osnove!

In zvestosréne nje poglej dekleta,
lic rajski zor, odi poglej nebesa
in sramegljivost, ki je var'h njih cvetal

Obrni na-nje méstnjane odesa,
kak ljubijo poitenost in pravico: —
Veselje v prsih ti sreé pretresa.

Al grda delala posast krivico
je méstnjanom in mesta je lepoti
pokrivéi s siv'ga plaséa nas temnico.

Bezati moras, holi al ne hoti,
si mislil =i, ko si se dela lotil,
s cesarsko pomodjo dat’ strah mokroti.

Brijareja storvoénega si vkrotl,

moévitje vekoletno je pregnano;
megld slovd si vzet’ od nas zarotil,
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7. mostovi zaljiag novimi Ljubljano,
bogastva vire nove ji odpiras;
areé za celo je deielo vigano.

Kmetijske druzbe ud nje zbor podpiras,
podpirag z njim domace ti «Novices,
zohvalo vseh Slovencey si nabiras,

ki bratov tiholijo zabavljice,
da smo zares mi Kranjei pozabili
e Slave matere, nje govorice,

ki stala v bran je Atilovi sili,
ki prezivela mnoge je nardde,
ki naj naprej ohrani Bog jo milil

Zalo naj ti zahvala nasa bode,
v del tvojih naj spomin ti ta bo casal
Pij, domorodee, zdravje 'z te posode!

Naj tvojih dni Stevilo se naraga,
naj vse britkosti tebi Bog odvrne,
vseh méstnjunov je in je prosnja nasa!

Podobo tvojo, ki se zdaj odgrne,
¢asti maj pozni vnuk, nepozabljivi,
ko davno bomo rop mi zemlje érne,

ki klicemo iz sica: Bog le Zivi!
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Nova pisarija.

Uéenec.

Da zdaj, — ko #e na Kranjskem vsak pisari.

#e bukve vsak #ufmar dajé med ljudi,
ta v prozi, omi v verzih se slepari,
jaz tudi v trop, ki se poti in tradi,
ledino orje nase poezije, —

se vrinili Zelim, se mi ne déadi!
Prijatelj, ufi mene pisarije:

Kako in kaj uded se Kranjeem poje,
odkrij mi proze nase lepotije!

Pisar.

Ak so pisar postati Zelje lvoje,

moj zlati uk poslu3aj in zastopi,
zapidi trdno ga ¥ moigane svoje!
Ak hodes kaj veljati ¥ nafem Ltropi,
besed ge tujih boj, ko hud'ga vraga,
ak kos si temu, koj na prate stopi!
Naj proza tvoja bo lepdte naga,
Minerve ni¢ ne prafaj, poj po sili,
pisarjem proza bo in pesem dragal
Ces bili v kranjskih klasikov evili,
debelo po zorjansko jo zarobi,

vai homo lvojo éast na glas trobili!
Ak rovtarske vezati znas otrobi,
nov Orfe; k schi viekel hoz Slovene,

in pozen vnuk poroma k Lvoj'mu grobi
Da kranjicina zaklad ti svoj odklene,
zapusti roéno mestne i sosede,

iri leta pojdi v roviarske Alene!

Uéenee.

Al Zlahtne kranjske tamn eveld besede,
kjer govoriti dosti veé ne znajo

pastirji sameski, ko imena drede?

Pisar.

Tam, kjer po slavi Zegi fe drekajo,
kjer ne zmajéjo dost’ al ni¢ jezika,
besed nemsk'vaveev grdih ne poznajo.

UUeanec,

O aredne rovie! ¥V vas me iti mika.
Al se bojim, pri rovlarjo, pri kmeti,
da bera besedi ne bo velika.

Pisar.

Pecene, ljubiek, pidéela na sveti
nikomur niso v grlo priletele;

brez lruda vedno se ne da Ziveli.
Besede zrastene, hesede zrele

ne v rovtah, po planjavi ne kmelije,
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nikjer ne bhodo i na nos visele.
Poslugaj ga, kako jo on zavije,
jezika =ol, lepola, da le zine —
in pravo ti vezanje se odkrije!
Tam pul'jo besedi se korenine,

K tem deni konce: aéa, ifdée, uha,
on, ovka, ovee, druge pritikline,
to trdno skupaj zvari: Primaraha!

Lahko bo2 v kozji rog ugnal Slovence,
in proti tebi bo Dobrovski — muhba!l

Uétenec.

O zlati uk! Adijo, mesine sence!
Apolon drugi bom jaz sred kozarjev
si v roviah pletel nevmrjoce vence!l
Al nade ljudstvo nekdaj ni oltarjev
Minerve in Apolona imelo;

od grikih, od latinskih so pisarjev
dobili starii uéenost v deielo,

in z njo besede tuje . .. Razodeni,
al vsaj se bode teh posluzit’ smelo?

Pisar.

Bog tega vari! Po nobeni ceni
jezika nag'ga z njimi ne ognusil

Héenec.

Saj tudi drugi lo storé Slovéni!

Saj vemo, da turéuje Srb, da Rusi
tatdrijo, Poljak da francozuje,

da véasih vrli Ceh nemgk'vati mu#i.

Pisar.

Lej, v knjigah njih je tol'kanj ljul'ke tuje
med lepo &isto slavitino zas'jane,

da je nobén purist veéd ne izruaje.

Al bukev nage kranjg¢'ne spakedrane
peséicico denimo na ognjidce,

prerdjen Fenis ¢éist da 'z ognja vstane!

Ucéenec.
C'mu bo nam, pragam, prazno pogorisée ?

Al mutasti poéakamo zijali,
da 'z njega zraste novo besediée?

Pisar.
Slovensko ljul’ko bomo reselali,

hranili dobro zrne, in kar zmanka,
iz svojih bomo to moZgan dodali.



Utenec.

Té éudne zmesi slarega ostanka
in iz novink Slovenec v Korotani,

ne ho razumel Stajerc, ne Ljubljanka.

Pisar.

Grorjatarji, tatovi in ecigani
po svojem govoréd, Kogh za silo

nam v bukvah jezik svoj imeli brani?

Uéenec.

Gorjatarsko, cigansko kaj berilo
bo tudno vam pisarjiem pomagalo,
ak bo se vse drugade govorilo?
Sami svoj uk spostujele premalo!

Ve tujk ¢'lo tebi, ne zameri, nide —

zakaj bi se jih moje ustno balo?

Pisar.

To govori se, kar na jezik pride!
Pogdvor, ko na viesa veé ne bije,
ko zjulranja megli se v nit razide.

Kar v bukvah je natisnjenega, vpije,

to, bratec, med ufene gre lingviste
in prica od jezika lepotije.
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Sloveneci bodo brali bukve diste,

ak nas ne hival'jo, na] me vzame zlodil
Cel svet posnemal kranjske bo puriste.
Kar not'te vi umeti k svoji Skodi,

kar ne dopada vagi slepi buéi,

castili bodo pdzni to narodil

Uteneec.

Prizgal si, mojster, far’k mi nove laéi!

Na delopust da sodnega jaz dneva

slovim, e to, kaj pel bom, me podadi!
Pisar,

Horaciji dulee et utile wveleva,

kaj prida sligjo v3esa nade rade:

nam utile je zrno, dulee pleva,

Utenec.

Romance zdaj pojéjo in balade,
tragédija se tudi nam obeta,
agnete sligim peti pevee mlade.

Pisar.
0d mene pesem vsaka je preklela,

ki nima prav slovenskega imena,
naj e tako prijetno bo zapeta!
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Ljubezen poje peveev teh Kaména,
jeziku dela ino sreu rane . . .

V prdobe strela tresél naj ognjena!
Balade od =Cebelices zasrane,

da bi se té med nami zamorile,
tragédije ostale nam neznane!

Da bi Kranjice strupa “z njih ne pile,
ljubezni sladke, ki sreé zapelje,

hi z Romejove Jul'jo ne éutile!

Uéenece.

Bog ti zaplati uk! Po tvoji volji
hom pel: gosence kij na vepo var'je,
kak prideluje se krompir najbolji,
kako u:.iprm-‘lj:ljﬂ se ovcam garje,
preganjajo usivim glavam gnoide,
loviti mi#" ueil bom gospodarje . . .

Uéenec. Pisar.

Res Zkoda bi bilod, zdaj od nedelje
do druge Sestkral se srce uname;
je Zega, da, kdor pride préd, préd meljel —

0, zlali vek zdaj Muzam kranjskim pride!

Pisar.

Prva ljubezen.
Balade pet' je mlatva prazne slame,

je reé pohijéljiva in zapeljival

Lenoro bere naj, kdor ne verjame!
Romanea je s tragédijo skodljiva.

Teéh in sonetov in zdravie nme pisi!

SovraZi vse te Muza srameZljiva.

Poj rajéi to, kar treba je pri hisi,

za hleve treba, treba je na polji,

poj to, kar kmet in méséan s pridom sligi!

Ze miru srénemn nevarna leta,
mladosti leta so slovd jemale;
domaée sem lepé poznal deklela,
deiel sem Lujih videl héers zale.
Bila srea prostost ni men’ odvzela,
Ze so prevzetne misli mi vstajule,
da_ mal’ al ni¢ ljubezen ne opravi
pri temu, ki se trdno v bran ji stavi,

— Eh —
3 == lagule=r, 9



Prizla lepdte rajske je devien —
da videl bi ne bil podobe njene!
Rudeéi zor osramolé nje lica,

in nje ofi nebelkih zvezd plamene.

Nikdar ved zdrav ne bo, ki ga puddica

pogleda bislrega v sreé zadene.
Kdo znal popisal’ ust bi ljubeznivesl,
nedolznih prs snega kdo zapeljivost!

Namest’ iskal’ zavetja v trumi gosti,
ko nji podobna stala je pred mano,
ki je od nje na zadnji petek v posti
Petrarkovo bilo sree nigano,

pogleda njen’ga viival sem sladkosti,
dokler da je sreé dobilo rano,

ki pede no¢ in dan me brez hladila,
ki ni dobiti ji nikjer zdravila.

Ne omeié je lica obledéne,

ne pesem #alostnih glasevi mili,

in ne ofi od spanja zapusééne,
solzé ne, ki leko iz njih po sili
Veselje, mir zbeZala sta od mene,
obup topi =reé, ker se ne vamili. —
Tako, kdor misli trdno slali, pade.
Nevarno gledat’ je dekleta mlade.
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Zatorej, komur mar prostost je zlata,
cveloéih deklie naj ne ogleduje!

Bili mirn sta men’ ofesa tata,

na svoje naj poglede skrbno énje!

Of odprd ubezn dur’ m vrala,

zkoz ¢ se nasa pamel premaguje.
Kdor mene nodée bogal', sam bo zvedel,
v nesreée moje reva bo zabredel.

Slovo od mladosti.

Dni mojih lepéa poloviea kmalo,
mladosti leta, kmalo ste minule!
Rodile ve ste meni cvelbja malo,

e tega roi'ce so se koj osule.

Le redko upa solnce je sijalo,
viharjev jeze so pogoslo rjule.
Mladost, vendér po tvoji temni zarji
greé bridke zdihuje. Bog te obvarji!

Okusil zgodaj sem tvoj sad, spoznanje!
Veseljn ddka) slrap njegov je vmoril:
sem zvedel, da vest gisto, dobro d’janje
svet zanic'vali se je zagovoril.

_ Ljubezen zveslo najli, kratke sanjel

Zheiale ste, ko se je dan zazoril.
Modrost, pravitnosl, uéenost, device
brez dot Zal'vati videl sem samice.
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Sem videl, da svo] ¢oln po sapi srede,
komir sovraina je, zaslon] obraéa;
kak veler nje nasproli temu vleée,
kogir v zibeli vid'la je beraca;

da le pelica dd ime slovele,

da ¢lovek loliko velja, kar plaéa.

Sem videl fislali le to med nami,

kar um slepi z golj'fijnini. ladami.

Te videl’, grje videti napake,

je sren rane vsekalo krvave.

Mladosli jasnost vénder misli take

51 kmalo iz srea spodi in glave.
Gradove sville zida si v oblake,
zelene lrale slavi s1 v pustave;
povsod vesele lucice priZiga

jt up golj'tivi, kK njim iz stisk ji miga.

Ne zmisli, da dih prve sap’ce bode
odnesel lo, kar misli so slvarile;
pozabi koj nesreé prestanih fkode

in ran, ki so se komaj zacelile,
doklér, da smo brez dna polnili sode,
zuté nas v starjih letih éasov sile.
Zato, mladost, po tvoji temni zarji
sreé zdih'valo bo mi. Bog te obvarji!
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Glosa.

Slep je, kdor se & petjom vkvarja!
Kranjec moj mu dsle kadoe.

Peven vedno sreén lade;

on #ivi, vmrjo hren d'narja.

Le zaéniva pri Homéri!

Prosil reva dni je stare.

Mraz Ovid’ja v Pontu tare.

Dragih peveev zgodbe béri!

Nam spriéuje Alighieri,

kako sreéa pevee vdarja;

nam spriéujela pisarja

Luzijade, Don Quixola,

kako#Zna Parnasa pola . . .

Slep je, kdor se s peljem vkvarja!

«Kdj Petrarkoy, kaj nam Tasov
treba, peveev je prijetnih ?»
Sligim od butic nevkretnih
pragat’ zdanjih, prednjih ¢éasov.
Komur mar prijelnih glasov
pesem, ki pojo Maljaie,

hoje krog hrovaske slraie,
mar, kar pevee pel Ilirje,

mar «Cebel'ces roji slirje, —
Kranjee moj mu osle kaZe!



Lani je slepar starino Vzrok nezlatega wveka,
ze prodajal, nosil Zkatle, :
meril platno, trak na valle,
letos kupi si graj&tino.

Naj gre pevec v daljno Kino,
ge naprej se pot- mu kaZel 'l T

Naj si s tinto prste made, Novi Pegasus.
naj ljubezen si obeta,

Prizli bi Ze bili Slovencem zlati Easi,
ak klasik bil bi vsak pisar, kdor nam Kkaj
1? kwasi.

vneli lepega dekleta, — «Vidnjani! Kim sle svoj'ga polia d'jali?=
peveu vedno sreéa laie. sida Pegaza smo peveem ga prodalis®
Vénder peti on ne jenja! i E Ay

Grab’le d'narje vkup gotove Cebelice puséicarjem.

in kupujle si gradove, S fia

v njih Zivite brez trpljenjal . Kol. vsaka mi 2ival lisica,

Koder se nebo razpenja tak vsaki ni napis puscica.

grad je pevea brez vralarja, S
v njem zlatnina éislta zarja,

1 -* - : g _
: Ciebelice pravljiéarjem.
srebrnina rosa leave; 1 JICAL]

s tem posestvom brez leiave Pravljica po Ezop' od vas zapela,

on Zivi, ymrjé brez d'narja. ve¢ nima slasti, kakor jed pogrela.
LI | L] [ ] L] L L] ::I = 3 ; /

Zabavljivi in drugi napisi. ] ~_ Clebelice Zestomerjeveen.

_':l' a gy ' ¥ ] 3 r ¥ " B a
.1 redgovor in zagovor. Ak kdo v heksamelrn namest’ spondeja

Feriunt — summos fulming montes, al daktila posluzi se Lroheja,
Naj misli, kogar bi puséice L& zadele, ne ve, kam se cezure de¢jo,
da na vizoki vrh leté iz neba sirele. on vprega Pegaza v galéjo.
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Cebelice pesmam brez s in c. Cebelarju.

«Zakaj paé muhe moj lovi Kastelic?»

<Brez eélov tefe vir mu Hipokrene,
sel’rodajat’ misli jih namest’ éehelic!»*

in ésov v pesmah njega najti nils
pedatore] nimajo nobene eene, e 1 =N
zalo 20 pesmi lisle brez soli.»* ' = :
Vodnik.
Fre'bleden sem menigié hil,

i : in rad sem pel, fe rajsi pil,
Cebelice peveem letnih éasov. rad sem pel, Ze rajii y

Kdor govoriti I::a] ne ve, . Ravnikarju.
on vreme hval' al togi;
kdor peveev peli kaj ne ve, Gorjancev naZih jezik potujévavai

od letnih éasov krogi, si kriv, da kolne kmel molitve bravai,

o

——r

: Abecedarju.
Lﬂﬁnléﬂlku 111 LEW(:HII{I.L ] Slovenci! Ako fakale Elﬂ"i"ﬂ]':-l'ﬂa,

Kako bi neki sladke pel Lesniénik! ne cakajle ga od abecedarja!

Kako bi neki prave pel Leviénik!

Ahaceljnovim pesmam,

: 4 Ne ¢udi se, nesl
: : . __ 50, ane
Préd peven, potlej homeopatu. : | da bodo pesmi brane!
'I.. By r = - o s
Popred si pevee bil, zdaj si homeopat: :_:]hf_:gjleb ::;l;l :l;:f::']l;i IJ:::.],;.?lh
j “1 -..lr " ; lil .-| - L . > | L = . L]
popred si éasa bil, zdaj si Zivljenja tal (Mera po vdarjib glasnikoyv in nasledu soglasnikov,)

JE— |aﬁ ——y . =1 MR r—



© Nekim peveem duhovnih pesmi,

Res je dubovna, in res pesem ni vasa
duhovna.
Duh praznote ki imd, bofjega prazna duha.

[

Krempeljnu.

Nisi je v glavo dobil, si dohil le sloveniéino
v kremplje.
Duh preoneméeni slab, voljni so kremplji bili.

Izdajaven Volkmerovih fabul in pesem.
Slave smamoli izda éené Volkmera Murko

‘zdajavec;
njen al aposlel] bo lakomen Iskarijol?

“ Noviéarjem.

Tat, rokomavh govori jezik drogim neuamelen,

marska po hlevn disi tvoja beseda, kmelavs!

Lepge bild bi berilo novie rokodelsko-
kmetijskih,

ako rokovnjazke in manj bi kmelavske bilé.

Laer T
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Kopitar.
Nosil ufeno glavd s Zastjo sem vseh

premagavec;
smri in ofabnost ste zmagale mene samée,

Daniéarjem.

Dobrovski.

<Prijatel, ki 'z sveld prides, mi povej po
pravicis —
Dobrovins modrost prag Kopitarjevo —
«Al Dubrdovni¢anov srbski al mar vrli hrovagki
jezik pifejo Gaj, Gaja poreda druhal ?s
Kopitar.
«Gaj daniéhr, danitdirska druhal? — svoj
; pigejo jezik,
slivitine ti jufnih so janidarji deZel.»
Bahaci évetero bolj mnoZnih
Slave rodov.
Ceh, Poljak in Ilir, Rus svoj 'zobraziti jezik,
njih le mogoéni ga rod ima pravico pisal’.
Beli Hroval, Kus'njak ne, Slovak ne,
z Slovenci ne drogi;
iém gre, Slave pesom, lajati, tace lizal'

o



Narobe Katon. Gospodu lzmajlu Sreznjevskemu

v spomin vol'kega tedna 1. 1841,

Od drugih manjéi in éastén nj rod j o .
= J astén’ man] rod je Si slovenskega rodu,

slovenski, & £ i 12
e 2 S . - te ne pragam, kam, éemn?
lakota d'naija, Zasti vlele pisarja drugim. ];Fr Kadar Ihu% iidel domu
Viclrix causa Diis placuit, sed wicta Catoni; 23 neu.lnu'"l:!iﬂ-ﬁl'we :
Stanko Slovencey vskok, Vraz si narobe Katon. Spomal hl:ilt{}\" %: l:r:u" Gloa)
i Gt i Puscicariem.
Pricéujoce poezije. J
| 1.
H = - P - [ e Tk ) i
me nekaj nas, ker smo PreSérnove, bili L Puiicica brez 2ila

presernih; 1 ik
pesem kaZe dovaolj, kak je nas ofe krotdk. 2 douslebaercrla.

2.
Puidicar naj ima glavico zvito!
Terzit neslan je, kdor ima zabito.

Slomseku, UL

ko je hil pa syetlo dal Dovigive®, \ : :
L Pesmam od mocvirskega posusila.
Ker stara para zlomek
devidtva preved vzel,

je njega mlajsi, Zlomsek,
prodajal’ ga zaéel.

«Kjé, prafate, meglé ljubljanske vir je,
kar nage posuséno je modévirje?s —
»eBodijo nam oblake zdaj meglene
od posudila pesemce vodéne.»*

|
2 - SACHARES




Glosatorju.

Tam Kranj’e se kofali, vseh Kranjcev je
orakelj;

#e dvakrat je poslal nam dneva polhen
zakelj.

Cudni dehur.

V Ljubljani je dehur, ki noé¢ in dan Zre
knjige,
od sebe pa ne da najmanjie fige.

Repicu.

V Ljubljani je moZié,

ki misli; da je plié;

pa je le plica kosié —
Repié.

Prijatlu Ferdinandu Schmidu

v spominske knjigo.

Ni mi prijetno
nemsko iné,
sréno pa Jjubim
kranjsko sreé.

Bog.

Kar je, befi; al beg ni Bog,
ki vodi vekomaj v ne-bao,
kar je bild, kar je, kar bo.

Bozje in hudiceve hise v Ljubljani.

Bog v farnih cerkvah v Ljubljani se hvali

; peterih,

toliko tudi kosarn ima sleparski hudié:

svet' Peter, Miklavz, Jakob nas vabijo k Bogu,
nas Janez Krslnik, vabi Marija ¥ nebo. —
Hise: kazino, redal, koloséum, z njimi teater
ima sirelidte hudié, svoje si cip'ee lovil'.

—_— |i3 ——



mladencemn v Reki, v Lvova in v Ljnbljani

Nﬂpts na velikem zvonu pri svetem netriiden néenik je um vedril.

Jostu. Akd bi daligi casi bli mun dani,
i PR e PR s | svo] narod s pismi bi razevellil bil.
Moj bron je najden bil v dnu morja, ko Perd zastavi komaj, stare Slave

Turéne
kraljestvo v Héladi konéal je Navarvin.
Ga kupi romar, ga Samassa v zvon prelije
Glasim zda) boZjo éast iz svet'ga Josta lin.

buditi rod, — odnese val ga Save!l

e

Napis na Linhartovem grobu.
Nagrﬂhm LR metelGici. Stezé popustil nemskega Parnasa,

je pisal Kranja zgodbe siar'ga casa.
Komu Maticek, Mic'ka, héi Zapana,

ki mar mu je slovenstvo, nista znana?
Slavile, dokler mrivi se zbudijo,
domadi boste ga Talija, Klijo.

Kdor ne zna napisa bratli,

=ém obrne naj ocil

V njern zapisano stoji:

«Spod’ meteléica ledi,

ker ji vsi homeopitl

niso mogli pomagiali;

b'la nje smrt je Zlica kage —
tri molite oéenae!ls ' .
Napis na grobu Franca Julianija,

dubiovnega paskirjn nao ::-i:rutjn.fcl.'i gori , pokopanegu v
Startinu pri Keanju,

Napis na grobu Copovem.

(hpasal vere je oroije

za bozjo casl vojscak gored;
hil svilel svéénjak cerkve hozje
je prid'gar, spovednik slovet.

Jezike vse Evrope je ulene
govoril, ki v tem tihem grobu spi;
umetnosti je ljubil le, 'zgubljéne
mu b'le so ure, ko njim slugl ni;

—_— g, — =L — 10




Da brez moéi bi noé h'la hada,
fuval je romarjev pastiv;

tam Bog mu daj plagilo troda
v nebesih ugivat’ veéni mir!

Grobni napis dvema deckom=,

ki zfa hitvo zapored v neinih letih worda.

Jasni so in sreéni bl

nij’ Zivljenja kratki dni.

{ilas zasliz'ta: «Prid'te k meni,
majhni vi, nezadolieni!s

Dnge nij'ne sta vesele
repetnicice razgpele. —

Ofa, maktere ofesa

mokre gledajo v nehesa.

Zastavica,
1.

Sestero ¢rk je zvezanih takd,

da, ée zapdred ena odleti,

vender ostanek prazen glas ne bo _,
ampak pomembo drugo "zadobi:

— |*E R

beseda lagka je z vseml Zeslémi
in taka lodi s érkami petémi,
latinska s &livimi je, kranjska s trémi, "
in z dvéma frkama je spel Kranjica,
pri vseh narddih je dom#A samiea.

11.

Kraj je beseda s érkami Seslémi,

v kier’ma hodi marsikdo = pelémi,
ki ga spoznal hod po napeti &luli,
m da le svdjo, lo neumno tali:

akod nadlégo meni dela, z njim,

kar s Slo'mi érkami povem, slorim.
Kar Sesl njih ne stori nikdar z [judini,
lahko sloré v sinliksi érke tri;
priganjam z dvema te, ak ¢ se trudi
z uganko glava, samka se L éodi.

i
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1

Pesem moja je posoda bvojega limena,

mojesa srea gospoda, bvojega Imena;

v nji bom med slovenske brate sladki
orlas zanesel

od zahoda do izhoda bvojega imena.

Na posodi v zlalih érkah slava se bo brala

od naroda do naroda tvojega imena.

Z nje svitloba bo gorela e lakral, ko bova

onstran Kironov'ga broda, bvojesa imena.

Balj ko Deélije, Korvine, Cintije al Lavre

bi bilé pozabil' skoda tvojegn imena.



¥

2,

O¢i sem veckral pragal, ali smem

ljubiti le; odgdvora ne zvemn.

Od daleé gledas, draga me, prijazmo,

prevzelno vihag nos, ko mimo grem.

Ak v lebe so obrnjeni pogledi, =
odlegnes précej svoj obraz ocem;

al, ak dekleta droga ogledujem,

zakrili jexe ni U modé ljudem.

Tako, al ljubiz me, al me sovraZis,

kak bi i wslregel, siromak ne vem.

-— 152 —-

3

Zalosina komf neznana je resnien :
da jo ljubim,
v pesmih mojibh vedna, sama povories,
da jo ljubim.
Ve Ze noé, ki britko slisi zdihovali me
brez spanja,
ve fe svella zarja, dneva porodnica,
da jo ljubim.
Ve e jutro, ve Ze poldne, ve Ze mraéni
hlad vedera
tiho toibo moj'ga bled'ga, vel'ga liea,
dic jo ljubim.
Prebival’séa moj'ga =tenam, mirni je
samali znano,
tudi ni nepokoju mesta ni novica,
' da jo ljubim.
Ye Ze rogza, ki pri poli, koder draga hodi,
raste,
ve Ze, ki nad poljo leta plica, da jo ljubim.
Ve Ze mokri prag nje hife, vsaki komen
blizo njega,
ino ve, ki mimo vodi me sleziea,
da jo ljubiam.
Ve Ze vsaka slvar, kar vedel in kar sligali
od mene
in verjeti noée draga mi deviea,

da jo ljubim.



4.

Draga! ¥Yem, kako pritebi me opravljajo feniee,
pravijo, da v ljubezni moji ni bild nikdar
resniee;
kak si brosijo jezike in ti Slejejo na prsie
pri kofeto, kar jih nisem, kar sem ljubil jih,
device.
Al poslugaj mojo spoved, rekla hog,
da sem nedolien,
da‘le sama 1 =i kriva, ak je v temu kaj krivice.
Dokler ne. eveld Se roZa, so v casll
pri nas vijol'ce,
zvondéike, marjet'ee, druge tudi éislamo evellice;
kdor m sligal nikdar peti sladkih pesem

Filomele,
vad poslngal bo slrpade, Séinkovee in droge
plice.
Al je moé na pryl prostor jo v zbiral’Ecih
= prosadili,
mod L pryvo céasl skazali, ake v njih je ni
kraljice ?

Préed dekleta so imela, al kar b cvetés
med njimi,

vseh lepol nobena nuna nam dopasti ved
pravice.

To pomisli, ne zameri, da, kar solnce
sem zagledal,

od ofi so di meni se. nzdignile temnice.

———
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3.

Med otroki si igrala, draga, lani. Cas hiti.
Letas #e unemas srea po Ljubljani. Cas hiti.
Koder hodig, le mladenéi spremljajo

% ocmi povsod;
satelitoy lrop nam zvezde kraj oznani. Cas hili.
Zdaj je Hanibal pri Kanah, premagavec

Lvoj obraz,
naga srea Rim, oslrasen, ne vsieahvani.

Cias hiti.
Deklica prevzetna! Zmisli, kak je kratek

vsakl cvel,
da zaéng se lelo staral’ Ze v Srpani. Cas hili.
Pevea vbozega usligi, ki ga ranil tvo] pogled,
pred ko starost bo Mahaon njega rani. Cas hiti.
Da Helenina lepota, tol’kanj moz

pred Trojo smrl
ni pozabljena, le pesem sama brani. Cias hili.



a.

Al bo kil pognalo seme, kdor ga seje,

im ne ve.
Kdor sadi drevo, al bode zred'lo veje,

S ne ve.
Se pod stropom néba trudi let’ in dan nomad,
al pa konee lela bode kaj priveje, sim ne ve.
In kuapée po svelu hodi; al pa kaj dobicéka bo,
za blago, kadar gotove dnapje fleje, sam ne ve.
In vojséak, ki ga trobenta vabi

med kanonov grom,
ka) placilo bo vroéine, ran in Zgje,

gam ne ve., —-
Le), tak pevee ieh gazelic, al jih beres i al ne,
al pri njih sree ledeno se ogreje, sim ne ve.
In al vef, da Li ga vnemas,

li mu pevski ogenj das,
“al se smel bo razodeli vsaj pozneje, sam ne ve.

1R

Kdor jih bere, vsak drngaée pesmi moje sodi.
Iiden hyvali, in spel dragi vpije: «Fej le bodils
Ta veli mi: =Poj sonete!-, oni: =Poj halade!s,
tretji bi bil bolj prjatelj Pindavovi odi.

Bo prijelen morvebiti temn glas gazelie,

oni bo pa rekel: «Kaj za Vodnikom ne hodi?»
Razuzdanim bodo moje pesmi prencdoline,
al tere’jalke porekd, da jib je vdihnil zlodi. ..
Jaz pa tebi sami, draga, Zelel sem dopasli,
drugih nisem pragal, kaj 2e njim po glavi blodi,

A
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Oéetov nagih imenitna dela,

kar jih nekdanjih ¢éasov zgodba hrani:
kako Melnlum se Avgusin hrani,

kaj je do zdaj Ljubljana doZivela,

kak wvere bramba je bild degela,
kako pri Siska Kolpe so pijani
omagali pred Kranjei Otomani,
vam bo Homerov nasih pesem pela.

Preslabe peli boje vam slovee,
pojo Kranjie lepito moje strane
in Lvojo cast, nevsmiljena deviea!

Pojo ljubezni moje vam nesrede,

kakovi revei je, ki ga presune
'z ofi nebeskibh viZena puséica.

v (B = 11



Vrh zolnea sije solneev cela éreda
po néba svellih potih razkropljéna;
od =zolnen, ljub'wa svoj'ga, zapniaiédna
jih zemlja celo nod z veseljem gleda.

Ko se zlati oblakov truma bleda,

nazaj pripelje zarja ga rumena;

tak zemlja je v ljubezni vsa 'zgubljéna,
da vanje ne obrne ved pogleda.

Kar zvezd nebs, deklet ima Ljubljana.
Rad ogledujem vas evetoéeliéne,
- ljubljanske ljnbeznive gospodiéne!

Al dragi taka moé je fezme dana,

da vprito nje sem slep za vse device,
zamaknjen v mil' obraz srea kraljice.

[ B IE.E Srerifipn

Tak, kakor hrepeni oko folnarja
zapledat’ vaj'ni zvezdi, Dioskuari,
kadir razgraja piz ob hudi uri,
ko se tepo wvalovi, grom ndarja.

Zakaj, ak vaj'nih zvezd zasije zarja,
vetrovom Eol koj zaklene duri;

po morji, po razjasnjenem azuri
kraljuje mir, polibne 2um viharja.

Tak, draga deklica, zvezd Lvojih éakam,
tako in bolj #e éakam hrepenece
ol zagledat' tvojih svelle Zarke.

Zakaj, ak ti reko beZat' oblakam,

ak %e tako vihari jeza srefe,
nebo se koj zvedri krog moje barke.

== g e 11°



Dve sestri videle so zmoti vdane
oci: bild dekle je nizko enn,

bili je druga njij’ visoka Zena,
obe lepdte cvet in éast Ljubljane,

FPobegnil tak sem, kakor srna plane
od loveey v prejsnjih éasih ostreljéna,
ko spet se strelcey truma ji zelenn
prikaZe in jo spomni stare rane,

Ak prasate, od kod strahota taka:
ranila mene z Ostro sta puséico
Kupido strelee, matli z njim njegova.

Ta dva sem mislil videti bogova:
za Amorja sem manj' imel sestrico,
hila je wvedja Yeneri enaka.

Kupido! Ti in tveja lepa starka,

ne bosla dalje me za nos vodila;

ne bom pel vaj'ne hvale brez placila
do konea dni, ko siromak Pelravka.

Davolj je let mi Ze napredla Parka;
kogi mi je prinesla pevska Zila?
Nobena me Ze ni deklel ljubila,

kadil ne bom veé vaju brez prevdarka.

Obeti vaj'ni so le prazne sale,
Sit, nehvaleinika, sem vaj’ne take!
Ta lela, ki so meni e oslale,

cel dan iz pravd koval bom rumenjake,

zvecer s prijalli praznil bom bokale,
preganjal z vinom bom skrbi oblake.
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Je od vesel'ga &asa teklo lelo,

kar v Bellehemu angeljcev hosana
je oznanila, da je noé konfana,
dvakrit devetsto tri in trideselo.

Bil vél’ki teden je. V sabolo sveto,
ko vabi mdlit bo#ji grob kristjana,
po kvojih cerkvah hodil sem, Ljubljana!
v Trnovo, Uja sem uro Sel deseto.

Trnovo, kraj nesreénega imena!
Tam meni je bild gorje rojeno
od dveh ocesov cislega plamena.

Ko Je stopila v cerkev razsvelljéno

v sree mi padla iskra je ognjena,
ki vgasnit’ se ne da z moéjo nobeno.

._|ﬁ.|5_

Sonetni venec.

Poel Lvo] nov Slovencem venec vije,
'z pelnajst sonetov ti tako ga spleta,
da =magistrales, pesem trikrat pela,
vseh drugih skupaj vefe havmonije.

[z njega 'zvira, vanjga se spel zlije
po vrsti pesem vsakesra soneln;
prihodnja v prednje koneun je zadeta.
Enak je pevec vencu poezije:

vae misli "zvirajo 'z ljubezni ene,

in kjer ponodéi ¥ spanju so zastale,
zhudé se, ko spel zarjn noé prezene,
Ti si Zivljenja moj'za magistrale!
Glasil se "z njega, ko ne ho ved mene,
ran mojih ho spomin in tvaje hvale.



Ran maojih bo spomin in tvaje hvale
glasil Slovencem se prihodnje éase,

ko mi na zgodnjem grobu mah porase,
v njem zdanje bodo boletine spale.

Prevzetne kakor L dekleta zale,

ko bodo slizale telh pesem glase,
sreac Zelezne dljale proé opase,
zvesld ljubezen bodo bolj spost'vale.

Viemena bodo Kranjeem se zjasnile,
jim milse zvezde kakor zdaj sijale,
jim pesmi bolj slovede se glasile,

Yendér & bodo morebil’ oslale

med njimi, ker njih poezije mile
iz srea svoje so kali pognale.

Iz srea svoje so kali pognale,

ki bole¢in moléati dalj ne more;
enik sem peveu, ki je Leonore
pel Estijanke imenitne hvale.

Das' od ljubezni nsta so moléale,
ki mu mradila je mladosti zore,
ki v upu nié imela ni podpore,
skrivaj so pesmi jo razodevile.

Zelia se ogenj v meni ne polede,

das’ npa Lvoj pogled v sreé ne vlije,
strah  razZaliti te, mi jezik veie.
Bridkost, k' od nje sreé ved ne podije,

odkrivajo njegove skrivne lede
mokrocvelote rof'ee poezije.

———— s e
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Mokrievetode roi'ce poezije
ofitajo Lo, kar se v prsih skriva.
Sreé mi je postalo vrl in njiva,
kjer seje zdaj ljubezen elegije.

Njih solnee Li si. V oknu domadije
ne da te najti, lué b ljobezniva,
v gleditén, na sprehodih sreéa kriva,

ne v krajih, kjer plesavk vrsti se vije.

Kolikokratov me po mestu Zene
zagledal tebe Zelja! Ne odkrije
ze men' obraz lepite zaZeljéne,

V samoéli iz ofi mi solza lije,

zatorej pesmi lebi v éasl zloZéne
iz krajev niso, ki v njih solnce sije.

i F?':l' -

Iz krajev nizgo, ki v njih =zolnee sije,
kjer lvoje milo se oko ozira,

kjer vaa v pogledu tvojem skrb umira,
vseh boledéin ze pozabljivost pije.

Kjer se veselje po obrazu zlije,
kjer mine jeza nolranj'ga prepira,
kjer pelje 'z polnega srea izvira,
zbhudé se v sren sladke harmonije,

Kjer porogéno od ljubezni éizle
kali, kar ilahtnega je, #ene zale,
ko, ki budi dih pomladanjski liste,
od lamka) niso pesmi lvoje hvale;

pomladi sreéne, blagodarne liste
cel ¢as so blagih sapie pogres'vale,

——————a
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Cel &as so blagili sapic pogred'vale,
od tebe, drage deklice prevzetne,
prinesle miso vbhoZicam prijelne,

ki bi bila jih oZivila, hyvale.

Bilé so v strahn, da bod Ui, da zale
Slovenke, nemsko govorit' umelne,
jili boste, ker s Parnasa so ocelne
deZele, morebiti zanié'vale,

Kaméne nage, zapusééne vbhoi'ee,
samice so pozabljene Zal'vale,

le tujke =0 éastile Kranjeev mnod'ce.

Cyellice nase poezije stale

do zdaj] so vrh sneinikov redke roz’ce,

obdajale so virjene jih skale.

Obdajale so virjene jih skale,

ko nekdaj Orfejevih strun glazove,
ki so jim ljudstva Tracije surove
kroe Héma, Rodope bilé so vdale.

IDa bi nebesa milost nam skazale,
otajat Kranja nafega sinove,

njih in Slovencev vseh okrog rodove,
7 domat'mi pesmam’ Orfejn poslale!

Da bi nam srea vnel za éast dezele,
med nami potolaZil razpriije
in spel zedinil rod slovenié'ne cele!

Da b’ od sladkote njega poezije

potihnil ves prepir, bilé vesele
viharievy jeznih mrzle domadije!l
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Viharjev jeznih mrzle domaéije

hile pokraj'ne nase so, kar, Samo,
tvoj duli je ‘zeinil, kar nad tvojo jamo
pozablieno od ynukov veter brije!

Oblozile ofetov razprlije

s Pipinovim s0 jarmom suino ramo;
od tod samo krvavi punt poznamo,
hoj Vitovea in ropanje Tuaréije.

Minuh sreée so0 in Slave éasi,
ker vrednn dela niso jih budile,
omolknili so pesem sladki glasi.

Kar niso jih zabrle céasov sile,

kar rasle rof na mladem nam Parnasi,
izdihljaji, solzé so jih redile.

[ |-l:l4 ey

Izdihljaji, solzé so jih redile

2 Parnnsa moj'pa rogice priéijoée:
solzé 'z Ijubezni so do. tebe vroce,
1z domovinske so ljubezni lile.

Skelete misli, da Slovenec mile
ne ljubi malere vanj upajoie,

da tebe zame wvneli ni mogode,

7z britkostjo so sreé mi napolnile.

Zeljé rodile so prehrepenede,
da s tvojim moje bi ime slovelo,
domaée pesmi milo se glasede;

feljé, da zbudil bi slovensé'no celo,

da bi vrnili k nam se éasi srede,
jim moé so dale rasti neveselo.



Jim moé so dale rasti neveselo,
ko zgodnja roga rasle zapeljana
od mlad'ga solnea kipnega svedana,
ak nekaj dni se smeje ji veselo.

Al nagne Zalostno glavico velo,
megly k' od burje prileti prignana,
in pade iz nebes strupena slana,
pokrije sneg goré in polje celo,

Sijalo solnee je podobe zale,
pogleda tvoj'ga pil sem Zarke mile,
ljubezni so cvellice kal pognale,

Nad zarki solneca so ze lé zmotile,
na mrazu zapuséene so ostale,
ur temnih so zatirale jih sile.

Uy lemnih so zatirale jih sile

vae pevea dni, ki &l pesmi poje;
obup, Zivljenjao gnus zacela bije,
Erin’je vse so se pa polastile.

Kol v véii je Orest Dijane mile
zaddobil spel bil zdravje duge svoje,
tak i bilé se od ljubezni tvaje
vinirvile prsi, lien se zjasnile.

Zheiile so L& sanje kralkodéasne.
Bild blisk nagel upanje je celo,
ki le temnejSo nod stori, ko veasne.

Od tod ni ved sreé hild veselo;

kako bilé bi poezije jaspe! —
Lej, torej je bledd njih evetje velo.
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Lej, lorej je bledd njih evelje velo,
in redke so in slabe, nebogljéne,
v zidéh lak podrlije zapusténe
asléjo véasih vofe neveselo,

ki jim kropiv kardelo rejo vzelo,
in kar neilahlnih zelid® kal tam Zene;
al, ak v gredice vrta jih zelene
kdo presadi, eveléjo koj veselo.

Tak blizu moj'za bi srea kraljice,
bi bhlizn tebe, solnea njih, dobile
mot kvigkn rasti poezij evetlice.

Ak hodeg, da bi zali evel rodile,
vesclo vele vzdignile glaviee,
jim iz oéi i poslji Zarke mile!

Jim iz oéi L pdElji Zavke mile,
mi gledati daj lic svitlbbo zdrno!
Le nji teme kraljestvo je pokorno,
samd njo vhogajo viharjev sile.

Skrbi verize bodo odstopile,
odpadlo bo #Zelezje njih okorno,

s preblago lvojo pomodjo podporno
vae njih se rane bodo zacelile.

Ziasnilo se mi bo spel mraéno lice,
spet upanje bo v sren zelenelo
in ustom dalo sladke govoriee.

Na novo bo sreé spel ofivelo,

v njem rastle jasnih poezij evetlice,
in gnale bodo nov cvel bolj veselo.
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In gnale bode nov evel bolj veselo,
ko rofe, kadar mine zima huila,
in_spel pomlad razklada svoja éada,
razsipa po drevesih evelje belo.

In toplo solnee vali vién debelo,
paslic ramene zarje ne zamuda,

v grmovji slaviéek poje spet hrez troda,
veselje preleli naturo eelo.

0 vem, da niso vredne take srecel
Od straba, da nadlefne poezije
bi ne bilé li, mi sreé¢ frepede.

Naj pesmi milosl Lvoja veaj obsije,

ki 'z njih, hladiti rane si skelece,
puet tvoj nov Slovencem venee vije.

ifia

Magistrale.

Poet tvo] nov Slovencem venec vije,
ran mojih bho spomin in tvoje hvale;
1z srea svoje so kali pognale
mokrocvetoce roZ'ce poezije.

Iz krajev nizo, ki v njih solnee sije;
cel ¢fas so blagili sapic pogresivale,
obdajale so vlrjene jih skale

- viharjev jexnih mrzle domadije.

Izdihljaji, solzé so jih redile,
jim moé¢ so dale rasli neveselo,
ur temnih so zativale jih sile.

Lej, lore] je hledo njili evelje velo;
jim iz ofi Ll poslji Zarke mile,
in gnale hodo nov evet bolj veselo.



Ni znal molitve Zlahtnié trde glave,

ko L& zafetek, v kteri poje hvala

se njé, ki mati bodja je postala;

kar znal, je vedno mdlil "z misli prave.

Ko znebil duh se lrupla je teiave,
legenda pravi, da je roZa zala

'z njerovern sred skoz grob pognala
7 napisom zlatili érk: «Marija avels

0d zora, da se nagne dan k veéderi,
glagl po nodfi pesemn se ognjena
le Lebi, s'cer nobeni Eve héeri

Da préd, ko vegasnila smrt moé plamena,

je 'z srea zraslel venec, ne zameri,
ki nosi érke Lvojega imeni. '

— i ﬁ':_ e

Sanjalo se mi je, da v svetem raji
hila sva sreéna tam brez zapopadka.
Bila je proé Zivljenja doba kratka,
kjer me od tebe loé'jo fasi, kraji

Sedela z Lavro ti si sestra mlaji,

pred vama je bila dni prejsnjih pratka;
hila med vama govorica sladka,

kakd slovela kiera je od vaji.

In tam na tehtnico svet’ga Mihela
s Petrarkom d'jala sva sonele svoje
vizoko moja skled’ea je zletela.

Pridjala éednosli sva nje in tvaoje
vank svojim pesmam, in skudela
njegi bild ni nig' od skled’ce moje.
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Velika, Togenburg, bili je méra

trpljenja tvoj'ga; moje ga premaga.

Nazadnje omedi se tvoja draga,
ti vsak dan Okno celice odpéra.

Bild je, Mojzes, lebi naroéeno,
peljati v Kanaan kardélo Juda.
Ak pride srecépa, pride nra huada,
zamigljen =i v to opravilo eno.

i
Od zora sreéen upag do vedera, H’ Od dale¢ vgledas zemljo zaiZeljéno,
da bo vid'joéa nje podoba blaga, | povronjena veselja je zamuda,
in ko ti fe pritede smrtna sraga, | in pladana so pota polna broda,
se Se zanupljiv k nji pogled ozera. =| gree olrpne L razvescljéno.

|

V nebesih nje oél jaz videl” menim,
kadar predrznem vanje se ozreli,
dva jezna kéruba z metem ognjenim.

Pel’ ljubeznivost tvojo in lepdto
je moj poklie in samo opravilo,
dokler me v groba ponesd lemoto.

Da bi ne zalil je, v vednem Lrepeti
heZim jaz vevei pred pogledom njenim;
noben mi 'k v Zivljenja no¢ ne svetl.

Ak gledat’ smem oblicie Lvoje milo,
za Falostnih nodi in dni samolo
mi dano je obilno povracilo.



Na jaznem nebu mila luna svedi,
Ejerkoli Zarki mje so zasijali,

po zimi se snegd, ledu kristali,
demanti rose bliskajo po leti.

Vsi éndezi noéi so razodeti.

Stori svetila moéd brez té, ki pali,
da luna jih ko solnee ne raziali,

da nenevarna je styarem na sveli.

Ne bojle pesem se, Ki jih prepeva

tvoj pevee, i, tvoj ljubi, tvoja mali,
in ki jih pel do zadnjega bo dneva.

Brez Lé moci, ko lune Zarki zlati,
se v njih le tvoja cena razodeva,
pred njuni noée led srcda beizati.
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Mars'kteri romar gre v Rim, v Kompostélje,
al lje, kjer svet’ Anton Jezusa varje,
Trsat obizée al svele LuSarje

enkral v Zivljenju al Marij'no CGelje.

¥V podobah gledat’ hrepeni veselje

divljenja rajskema. Sled sence zarje
onstranske glor'ie viisnjeni v oltarje
ljubezni verne ohladi mu Zelje.

~ Ah, tak podobo gledat’ me device,

nehegke nje lepole senco, sanje
goljufne, v klerih komaj sled resnice,

ukaz Zelj vlete v Lvoje domovanje;
sreé obupa manj moré pusdice,
ur krajéi tek, fam milfe prs zdih’vanje.



Zeadi se véasih, da mahomedani
pragnujejo, buaddhisti v daljni Kini,
al ljudsbva, kjer Zopirijo se bramini,
en dan z med njimi vielimi kristjani.

Veselje onih glasen hrup oznani,
poji trobente, pigéal k lamburini;
obhajajo ¥ sred ga globoéini

v samolnilh kotih L 2 nodjo obdani. !
Bil je Lvoj god, glasnd so slrane pele, i i
obhajall so ¢ peljem ga in plesom

prijatli in prijatlice vesele.

Jaz praznoval sem z mokrim ga odesom,
v samoli 20 za srecne dni puhtele
1z polnega sred feljé k nebesom.

188" —

Oci bhilé pri nji v deklel so sredi,
govor'le usta le od nje so hvale,
roké po sili njé ime pisile,
hodile g0 nogé le po nje sledi.

Prepovd sem dal jim: vbogali pogledi,
moléala nsta od podobe zale,

mir dale =0 roké, nogé ravnale

po rok, ust in oéi so se izgledi.

Brez upanja ljubezni v svoji zmoli,
ki se mi pozasiti v sreu node,
takd sem dolgo stavil se nasproti.

Ne vhogajo me misli, Zelje vrodte;
drevesom, higam, rvekam, hribom poli
do njé ni njim zastaviti mogoée.



Kadiv previdi néenost zdravnika,
da smrli odvenili ni mogode,

ne brani jesl' in piti mu, kar hoée,
 prenkolami ne sili ved bholnika

Ko je viharjev sila prevelika,
logola njth se potolazil' noée,
kamdr val Zene éoln obupajodée
leteti ga pusté roké brodnika.

Ne bhom vedé tebe pil, solz grenka kupa!
Pogledi, misli in feljé gorede,
vam dam prostost, ker zdravja nimam upal

Hodile, kamor vedna slja vas vleée,

vpijanite od sladkega se slrupa,
ki mi razd’jal sreé bo hrepenece.

B — Igﬂ E—

Odprlo bo nebo po sodnem dnevi
se "zvoljenim. Svit glorje ne'zreééni,
vso sreéo bodo vid'li pogubliéng,

ki slali bodo tam na strani levi.

Pogled ta bolj jih, ko goreéi levi
in ko strahovi vsi 'z pekla zpufééni
bo vstraZil, od njegd naprej podéni
mirtt ne bodo nagli v veéni revi.

Oci nje od ljubezni razsvelljéne
smejale so se "zvoljen'mn naproli,
hil priéa sem njij’ srece ne'zrecene;

mi pred oémi je v najlemnejfem kol

pogled ta, brez mira naprej me Zene
v obupu brezne po brezkonéni poli.
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Vi, ki vam je ljubezni Liranija
neznana bolj ko so sludenci Nila,
vi, ki samd vestd, kaj posojila
nesd, kaj hise, polje, kaj kupéija!

Iz vas =i marsikleri glavo vhija,
al pojemn ves brez upanja placila,
colovi, da bi je ne omedila
labudova "z prs mojilh melodija.

Povejte vi mi, slepi modrijani!
Al trud’jo za dobiéek, za pelico
v Ameriki se frni Afrikani?

Dal v hujgo sluoZnost me je bog s pusdico,

kakor trpé med Tarki jo kristjani . . .
Kogi nek’ imam upali pravico!

T hgi ™
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Al prav se pife kama ali kafha,
s¢ £ola novodrkarjev srdila

£ ljudmi prepira slareza kopita,

Kdo njih pa prave trdi, to se pragal

Po pameli je taka sodba nasa:

nk je od kafhe kama bolj'ga ita,
in holjs" obdelana in bolj polita,

naj se ne pifge kalha, ampak kamal

:.?1.]-: pa po érki boljga jed ne bode,
in zavolj érke ne trpi nié Zkode,
obhaja taka misel nas Slovence,

da pravdajo se ti mogje znabiti,

zii kar so se neckdanji Abderiti
v sloveéi pravdi od oslove sence.
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o Zopet izdajaveu Volkmerovih fabul

in pesem.
Ne bod'mo Zalobarde! Moskviéanow,

Gorenjei maji, knjige mi berimn! S [’ﬂmpﬁ]ﬂ premagaveem: «xzl of uig!
In kar nam vieé¢ bo, tzmal’ se uéimo [Kaj budi ti v nesredi meni dane,
od bdgmejevy na meji Olomanov! . . o sin, zaraslle Ze odpirag rane,

da spet iz njih rodeta kri mi lije!
Iz kotov vseh od Skjaptrov do Samanoy

tak kakor srake gnezda vkup nosimo | Al Llvoja roka me na novo bije?
hesede tuje, z njim' obogalimo Kaj moja holefina le ne gane$s —
slovenski novi jezik Lir'janoy! ? Ko bere pesmi Volkmera neslane,

slovenska Stir'ja, bvojo mati, vpije.
Prekosili res bomno vse narade,
najslardi med jeziki jezik bode, Tvoj hesednjak smo radi vsi sprejeli;
iiaa iz te sohodre Bo: navedil: éastil je Aristarh, ne priliz'vavel,

prihodnjih Zasov up v mladenén deli,

ker bomo tak govorili v Emoni, Pl ,
ko Zlobodrali so tam v Babiloni, Zdaj nosig vel'ki zvonee med nemsk'vavei

| : ; :
ko bil jim Bog je govorico zmedel, | E‘"“f“ﬂl v lrojni klicejo degeli:
& «zorjé, gorjé, porjé mu izdajaveils —
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Mihu Kastelcu.

B'le zapuséene so Parnasa lrate.

Mah, ljul’ka in osal ob krajih, v sredi;
na njih so 'zgubili Kamén se sledi,
moléali so glagovi lire zlale,

Vabile Kranjee sence so koZale,

stezice zlofne, evet difed po medi,

sad brez pobi; zapled'val so po redi
hodili med Muz nemskih zbrane svale.

Ti s nas zbudil, zbral ob hudem éasi.
Rokeé zaragfene trebiti jele
prostore na domadem so Parnasi.

Ze vidljo mesta se na njem vescle,
#e slifijo se pesem sladki glasi;

pognal je cvel, med nosijo =Cebeles! —

e IgE ——

Apel podobo na ogled postavi.

Ker bolj resnico ljubi kakor hvalo,
zad skrit vse wprek posluZa, kaj zijalo
neumno, kaj nmetni od nje pravi.

Pred njo s kopili érévljaréek se wvstavi.
Ker ogleduje smolec obuvalo,
jermenov meni, da ima premalo.

Kar on oéila, koj Apel popravi.

Ko pride drugi dan spet moZ kopitni,
namest’ da bi Zel dalj po svoji poli,
ker érevlji =0 po godi, méé se loti.

Zavrne gra obraznik imenibni,

in tebe z njim, kdor nap'éen si odilar,
rekoé: «Le érevije sodi naj Kopilar!s —
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0 Viba!. Sreéna, draga vas domada,
kjer hisa mojega stoji ofeta!

Da b’ uka Zeja me iz tvoj'ga svéta
apeljala ne bila, goly'fiva kada!l

Ne vedel bi, kako se v strup prebraéa
vse, kar sreé si sladkega obeta;

mi ne hila hi vera v sebe vzela,

ne bil viharjev notranjibh b’ igraéa.

Zvesld sree in delavno rodieo
za doto, ki je nima miljonarka,
bi bil dobil z izvoljeno devico.

In mirno plavala bi moja barka;
pred ognjem dom, pred Loéo mi psenico
bi bliZnji sosed varoval — svel’ Marka.

Popotnik pride v Afrike pudéavo.

Stezé mu zmanjka, noé na zemljo pade,
nobena In¢ =e skoz oblak ne vkrade.
Po mesg'en hrepeneé se vleie v lravo,

Nebo odpre se, lona di sveéavo.
Tam vidi gnezdili strupene gade,
in tam brlog, kjer ima tigra mlade,
vzdig'vati vidi leva jezno glavo.

Tako mwladenéa gledatt je gnalo
nakljuéje zdaojih dni, doklér na poti
prihodnosti bilo je zagrinjalo.

Zvedrila se je noé. Zija nasproti

zivljenja gnus, nadlog in stisk ne malo,
globdko brezno brez vse resne poli.
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Hrast, ki na tla vihar ga zimski tresne,
ko loplo solnee pomladanjsko seje,
spet ozelenil sem ler lje bo veje,
naenkral ne 'zgubi modéi popresne,

Al vénder zanjga ni pomoél resne.
Ko spel znebi se gozd snegd odeje,
mladik le malo al nié ved ne Zleje;
leZi tam rop trohljivesti poZreine.

Tak sivomak Li v bran, sovraZfna sredca,
sloji, ki ga iz visckosli jasne
na tla telebi lvoja moé gromedéa.

Ak hitre ne, je smrli svesl pocasne.

Bolj dan na dan brli zivljenja sveéa,
doklér ji reje zmanjka in uvguasne.

== TR

Komiur je srece dar bili klofuta,
kdor je prigél ko jaz pri nji v zamero,
ak bi imel gigantov rok stotero,
ne spravi vkop darov potrebnih Pluta.

Kjer hodi, mu je s trnjern pol posula,
kjer si poisdée dom, nadlog jexéro
nabere se okrog in v eno mero

g togdtnimi valmi na stene huota,

Okrog ga drvita skrb in polreba;
mirn ne najde revez, ak preige
vse kraje, kar jilh strop pokriva neba.

Se le v pokoju tihem hladne hige,

ki pelje vanjo temna pol pogreba,
potije, smrt mu éela pot obrige.
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Zivljenje jeda, éas v nji rabelj hodi,
skrb vsak dan mu pomlijena nevesla,
trpljenje in obup mu hlapea zvesta,
in kes ¢uvaj, ki se nikdar ne viradi.

Prijazna smrt, predolge se ne mudi!
Ti kljud, ki vrata, ti si sre¢na cesta,

ki pelje nas iz holetine mesta

tje, kier trohljivosl vse verige zgrudi;

tie, kamor moé preginjaveev ne seie,
lje, kamar njih krivie ne bo za nami,
tje, kjer znebi se ¢lovek vsake leie;

tje v posteljo postlano v érni jami,

v kaleri spi, kdor vanjo spat se vlege,
da glasni brop nadlog ga ne predrami.

e R "

Cez tebe vef ne bo, sovraina srefa,
iz mojih ust prisla beseda Zala;
navadil sem se, naj Bogi bo hvala,
trpljenja tvojega, Zivljenja jecéa!l

Navadile =0 butare se pleca
in grenkega se usta so bokala;

‘podplit je koZa fez in dez postala,

ne strasi veé je lrnjevka bhodeda.

Otrpnili so udje mi in sklepi,
in okamnelo je sreé prezivo,
dubhi so vkrolili nadlog oklepi.

Strah zbeZal je, z njim upanje golj'fivo.

Naprej me sreéa gladi ali Lépi,
me Inalo nasla bod neobéalljivo!
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Memento mori!

Dolgost Zivljenja nafega je kratka.
Kaj znancev je zasula fe lopata!

Odpria noé in dan so groba vrata,
al dneva ne pove nobena prat'ka.

Pred smitjo ne obvarje kafan gladka,
od nje nas ne odkup’jo kupi zlila;
ne odpodi od nas Zivijenja tatn
veselja hrup, ne peveey pesem sladka.

Nuj zmish, kdor slepdto ljubi svéta,
I od veselja do veselja leta,
da smrina Zetev vsak dan bolj dozori.

Znabili, da, kdor zdaj vesel prepeva,

v mrivaskem prin nam pred koncem dneva
moléé trobental bo: e Memento mori!s»
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Matiju Copu.
Vam igroéim, prijalla deagi mani,
ki spi v prezgodnjem grobu, pesem milo!
Locitvi od njegh mi je hladilo,
hilad je lek ljubezni slari rani.

Minljivost sladkih zvez no svel’ oznani:
kak kratko je veselih dni Stevilo,
da sreden je le ta, kdor z Bogomilo

up =refée onslran groba v prsili hrani.

Pokopal misli visokolelede,
#eljl nespolojenih sem bolecéine,
ko Crlomir ves up na zemlji srede.

Dan jasni dan oblacni v noéi mine,

sree veselo in bolnd, (lrepede
vpokoj'le bodo groha globodine.

— 20§
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Uvad.

Yaljhun, sin Kajtimara, bo] krvawvi
e dolgo bije za kratansko vero.
7 Avreljem Droh se veéd mu v bran ne slavi.

Konéano njijno je in marsiklero
Eivljenje. Kri po Kraj'ni, Koroltani
prelita napolnila bi jezéro.

Gnijo po polji v bojih pokonéam
trum sréni vojvodi in njih vojiéaki.
Sam Crtomir =e z majhnim trépom brani.

Bojuje se najmlajsi med junaki
za vero slarfev, lepo bog'njo Zivo,
za Crte, za bogove nad oblaki,

On 2z njimi, ki e trd’jo vero krivo,
‘beii tjn v Bohinj, v Bistrizko dolino,
v trdnjave zidano na skalo sivo.
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Se dan danagnji vidig razvalino,
ki Ajdovski se cradec imenuje;
v nji gledas Criomirovo lastnino.

Develkral veéja mmoi'ea jih obsuje
in zvesle strafe krop in krog postavi,
odvzame up jim vse pomodéi bije.

Visoke odre tamkaj =1 napravi,
zidovie podkopuje, vrata seka;
ne polasti se njih, ki g0 v Irdnjavi.

Sesl mes'eey moci Hla krvava reka,
Slovenec Ze mori Slovenen, brata —
kakd stragnd slepdla je éloveka!l

Ko nizo meé, sekirn in lopala
jilh mogle, lakola nepremagljiva
preti odpreli grada ledna vrala,

Dalj Crtomir jim reve ne zakriva,
besede L& Lovar'Sem rece zhranim:
«Ne meé, pregnala bo nas sreda kriva!

«Le malo vam jedila, bralje, hranim.
Branili- smo se dolgo brex podpore;
kdor hoge sa podali; mn ne bhranim!

.

£l

«Kdor hote vas dofakal' lemmne zore,
neproste doi Zivel' nofém enake,
ne branim muo, al jubra éakat’ morel

«5 sebd] povabim droge vas jonake,
vas, klerih rama se vklonili node.
Temni je noé, in stresa grom oblake.

sdoviainik se podal bho v svoje kode,
Le majhen prostor je lje do goSéave;
to moé nam jo dosedi je mogode,

«sNajved svelbi olrokom sligi Slavel

Tje bomo nasli pol, kjer nje sinovi
si prosti vol'jo vero in postave.

«Ak pa naklonijo pam smrt bogovi —
manj stragna noé je v érne zemlje krili,

ko so pad svellim solnecem suini dnovils . ..

Ne zapuosti nobeden ga v Losili,
moléé orofje svoje veak si vzame.
Strahljiven ¥ celem ni imel Stevili,

Al komaj vrata so odprla, voame
ge strafmi boj, ne boj, mesarsko klanje:
Valjhun tam s eelo jih mo&jo objame,
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Tud® on se je zanesel na njib spanje,
prelesti mislil je ozidje grada
in ponevédoma planiti nanje.

Ko svojo moé najbolj vibar razklada, d
okrog vral strafa na pomod zavpije,
in vslane fum, da moei za moZfem pada.

Ko se neurnik o povodnji vlije,
iz hriba stvmesa v doline plane,
z deroéimi valovami ovije,

kar se mu zoper stavi, se ne vganoe
in ne pocije préd, da jer omaga:
Tak vize se Valjlhun na nekristjane.

Ne jenja préd, doklér ni zadnja sraga

krvi prelita, dokler njih kdo sope,

ki jim bild je vera ¢ez vse draga.

Ko zor zasije na mrlidev trope,

leié, k' ob ajde Zetvi al pienice

po njivah tam lezé snopovia kipe.

Le#i kristjanov vet od polovice. 4
Med njimi, ki so padli za malike,

Valjhin zastonj lam is¢e milado lice

njegi, ki kriv moritve je velike.

el e

Krst.

Moz in oblakov vojsko je obojno
koncéala lemna nod, kar svetla zarja
zlalli z rumen'mi Zarki glavo trojno
sneinikov kranjskih siv'ga poglavarja,
Bohinjsko jézero stoji pokojno,

sledd ni ved vunanjega viharja.

Al somov vojska pod vodd ne mine
in drugih roparjev v dnn globoéine,

Al jézero, ki na njega pokraj'ni

stojig, ni, Crtomir, podoba Lvoja? —
To noé je jenjal vojske Smn vanajni,
polilinil Wi vihar ni v prsih boja.

Le hujsi se je zhudil éry nekdaji,

ak prav uél me v revah skusnja moja;
bolj grize, bolj po novi krvi vpije,
pofrefnejie obupa so Harpije.

Na Ueh leie Slovenstyva stebri stari,

v domadih Zezah virjene postave.

V deieli parski Tésel gospodar, -
jece pod lezkim jaemom sini Slave.
Le tnjeein seece svil se v Keaj'ni #awi,
ofbno nogjo U po kinei glave.

Al, da te jenja lu skeleti rana,

ne bod posnel Kabona Ulighna!
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Prenesla pric¢ujode ure lefe

bi ne bild lel poznih glava siva.

Y mladosti vender trdnige so mrege,

k v njih drii nas upa moé golj'fiva. J
Kar, Crtomir, le na Zivljenje vede, :
s¢ mi 1z tvojih prejsnjih dni odkriva,

ko te vodila ni le slara vera

tje na osredek Blejskega jezéra.

Tje na otok z valovami obdani,

v danainjili dnevih boZjo pol Marije;

v dnu zad stojé sneinikov velikani,

poljd, ki spréd se sprasii, lepolije »
ti kaie blejski grad na levi slrani;

na desni gricek se za gricem skrije.

Deiela kranjska nima leps'ga kraja,

ko je z okoli¢'no th, podoba raja.

Tam v éasih Crlomira na oloki
podoba baginje je slala Zive,

ki so 'zroééni ji mladendev sloki,

ki s0 ji, ve deklela ljubeznive,
‘zrocéni vasi smehi, vagi joki,
orofja, ki so nam nepremagljive. —
Tam bog'nje véio Staroslav in lepa !
njepova hél odpira in zaklepa. !

—

Heér Bogomila, lepa ko deviea
sloveta Héro je hildh v Abidi.
NedolZnosl ynema ji ofi in liea,
lepote svoje sima le ne vidi,
Priliznjena miladendev govoriea
je ne napihne, ji srch ne spridi.
Spolnila komaj je Sestnajsto leto;
srcé mladd ni za noben'ga vnelo,

Dari opravil bog'njt po navadi
prinese Critomira lahka ladja,

od lega, kar rasté pri njega grad,
od érede, Zita in novine sadja.

Ko bliZa z njimi se devici mladi,
gadlene ma, ko ge je najmanj nadja,
1z nje oci v sree ljubezni strela;
plamen neogasljiv je v njemu vnela.

0 blagor, blagor, Crlomir ti! Voela
je deklica od Lvojesa pogleda.

Kok od zamaknjenja je van prevzela,
kak gleda v tla, kak Lrese se besedal
Ko zarija, ki jasen dan obela,
garimeni podoba njena bleda,

in v lvoji roki roka nje ostane
zadriana ji od moél negnane.

I
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Naj pevee drug vam sredéo popisnje,
ki gelo leto je evelli obema:

kak Crtomir osredek obiskuje,

kak efe omladi med njima dvema,
ki ni ko meni mu veselje luje,

ki sreéna ga ljubezen v prsih vnema,
pijanost njij'no, ki tak hilro mine,
pregnana od locilve bolecine.

%e, Criomir, je treba se logiti!

Ne slisis, kak glasnd trobenta poje?
Pripodil s sabo je Valjhun srditi
poZigal bofje véie divje roje.
Povsod vzdigujejo se vere Séill,

ki si prejel od malere jo svoje,

té vere, ki ji deklica ta sluii,

ki z njo te zdaj ljubezen éista druzi.

Kak tezka, britka ura je slovesa!
Slojé po licih jima kaplje vroée,
objetn sta ko bi bild lelesa

en'pi; spustili ustno uslna nocée,

S 'z levea ofe, desnega odesa

jok brige, ki ga skrili ni mogodée,
ko vidi v lako Zalost nju viopljene,
in da lolagzbe zunje ni nobene.

_ 2|ﬁ, —

Bi spomnil njima zmage vedno slavo,
ak bi, da jo doseci modé je, sodil;

al preveliko trumo je éez Dravo

po Kokri doli v Krang Valjhun pripodil,
Se mozn zdi, da gre le v smel kevavo,
ez da bi vero, brale osvohodil. —
List pride, kak vasi in veic bodje

goré . . . Gas, Crlomir, je vzel' orogje!

In gel je boj boj'vat brez upa zmage,
in skazal se je korenine prave.

Kjer suée med, na éelu smrine srage
le#é sovraZnikov leapli krvave

mrlvib al izdib’joéih doge dreage.
Vender ne med, ne moé grada lednjave
bogov ne more refil’ slavnil starsey

in ne pred smrijo olranit’ tovarsey.

Premagan pri Bohinjskem sam jexzdri
stoji nuslonjen na sva] medé krvavi.
Zooémi valovy globdki brezen meri,
stragné o misli rojijo po glavi.
Zivljenje misli vzel” si v slepi veri,

al nekaj mu predrzno roko vslavi: —
hiliv je lepa, Bogomili, Lvoja

podoba, ki speljala ga jo 'z boja.



Enkrat videl' Zeli podobo milo,
pozdravil’ prejénjega veselja mesto.
Al sreéno je preslala déasov silo,

al njeno mu sreé Se bije zveslo,

al morebit’ pod hladno spi gomilo,
al premagavec mu je vzel neveslo.
Al Ziva, al mrivi je, 'zvedel’ more:
logiti préd se iz sveld ne more.

Znan ribi¢ privesld od one strini. .
Opomni ga, kak sam sehé pozabi,
kakd povsod ga i3¢cjo kristjani,

kak z vjelimi Valjhun srditi rabi.
Prijazno dalj mn lam ostati brani. .
Stopili k sebi ga v éolnié povabi,

da ga pripelje v varnige zavelje.

¥da Criomir se v o, kar ribié svel'je.

In bri veslata v konce la jezéra,
kjer bislra vanjga pribobni Savicea.
Ker srecen veler nji’ roké podpéra,
colnic leli ko v zrako vrna plica.
Se ribié po sovraznikih ozéra,

coln vstavi, kjer je gosta sene lemnica. —

Ker se mu zdi, da lakola ga grudi,
Junakn, kar je v lorbici, ponudi.

e =1 H _—

Zeli dal’ Criomir mu povracilo,

al v vojski d’narji so bili razdani.

Da Slaroslay, se .‘-3|rt_::r|:'|]|| %z Bogzomilo
mu v skrivnem kraji tovor zlila hrani,
nju poiskati di mu narod z'[-ryfr

in di mu prstan sémo njima znani,
da bo pri njima storil mu resnico:
prinesti zlala reée Gelrinico.

Po Bogomili pragat' mn ukage:
Al gleda svello solnce, je %e Ziva,
al s0 obvar'vale jo mokre sliage,

cal pred soveazniki drogé) se skriva,

in kod najvarnigi se pol pokage

Lje, kjer zdaj draga deklica prebiva?
Pri slapu éakal jolri bo Saviee
vesele ali Zaloslne novice.

Slap drogo julro mu grmi v osesq.
Junak premislja, kak bolj spodaj lena
vodd razgraja, kak bregove slvesa,

in kak pred njo se gore ziblje slena;
kak skale podkopuje in drevesa,

kak do nebes leli nje jeze pena.
«lak se zaZene, se poxneje vslavi
mladenics, Crlomiv pri sebi prayi.
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Zbudi ga 'z misli leh moZ govoriea,
ki Mlizajo se z blagom obloféni.
Spozna koj ribiéa postena lica.
Neznan moZ pride po stezi zeleni.
Talar in 3tola, zoamenja poklica,
povesta mu, da slufi Nazareni.

PPo meé bi desna se bila stegnila —
v U priéi se prikaze Bogomila.

«(), sém na srce moje, Bogomila!
Skrbi je kdnee, Zalosli, nesrede,

s¢ lrese od veselja vsaka Zila,

kar gledam spel v oblidje Lli evetede!
Naj brije zdaj okrog vibarjev sila,
naj se¢ nebo z oblaki preoblede,

ni meni mar, kar se godi na sveli,
ak smejo srefne te voké objetils

Iz njega rok izmakne se pocasi

in blizu se na prvi kamen vsede,
In v Ledonem, ali vénder milem glasi
mladenéu vnel'mu rece té besede:
«Ne zdruienja, loditve zdaj so casi!

Sel naj’ vsak sam bo skoz Zivljenja zmede!

Da b’ enkral se sklenile poli naji,
me lukaj vidid zdaj v samolnem kraji.

R L —

«Povedat’ moram i, da sem kristjana
malikov zapuslila vero krivo,

da je beZala la, k' ob solnei-slana:
da dal krshit' je ofe glavo sive,
soseska je Marije sluZbi vdana

v don jézera wvtopila bos'njo Zivo.
Kako prigla k resnice sem pogledi,
moj Crlomir, v besedah kratkih zvedi!

«Veckril v oloka sem samolnem kraji,
ko te je ladja nesla proé od mene,
gi._misglila, al bo Ijubezen naji

presla ko wval, ki veter ga zafene:

al hrepencéih sre Zeljé najslaji

ogasil vse bo zemlje hlad zelene;

al mesta ni nikjer, ni zvezde mile,
kjer bi ljubeéa srea se sklenile.

«T'é misli, ko odsel si v hude boje,
mirn mi niso dale ved siroli.

V nevarnosti Zivljenje vedet’ tvoje,
zaprie vze do lebe videl’ poli,

ni ved'lo kam se d'jali sree maoje.
Tolagbe nisem nasla v taki zmoti,
obupala sem skoraj Likrat reva.

Kak sem Zelela v noéi ti svit dneva!



<En dan sem praZal #a po vojske sreéi,
nl skozi se e ni sklenila z vami.

Beil ljudi je moZ bogabojed,

dubovni mo#, ki zdaj ga vidis z nami;
kako nas vstvaril vse je Bog najvedi,
kak greh prizel na svel jé po Adami,
kak se je boZji sin #ato vélovedil,

da bi oltél nardde in osrecil.

«Da pravi Bog se klice Bog ljubezni,
di ljuli vae ljudi, svojé olroke:

da zemlja, kjer vijo viharji jezni,

je skudnje kraj, da so nad dom visoke
nebesa, da brplienje in bolezni

z veseljem vred so dar njegove roke;
da éndno k sebi vod’ olroke ljube,

dan ne Zeli nobenega pogube.

«Da vstvaril je ljudi vse za nebess,
kier glor’ja njega sije brez oblaka:
oko ni vid'lo, slisaky ndesa

veselja, ki izvoljene tam éanka:

da sprostenim bo vseh lefav lelesa
se srecnim izpolnila volja vsaka:
da bodo tamkaj bozji sklepi mili,
Lé, ki se tukaj ljubijo, sklenili.
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«lKo Ela domn sem z drmzbo najno v glavi,

me moZ, ki je ta nk néil, delde.
Prijozno v svoji fesi me pozdravi,
povée, da préd je Slel bil med Droide,
da precbrenil se je k veri pravi;

da v nafe kraje oznan'vil jo pride.
ker so vast mu krog bilé neznane,

z menoj ili Zeli, ker no¢ postane,

«Domi ofelu, men razodeya,

kar prérok’vali nélkdaj so prervoki;
kak, kar gresila sta Adim in Eva,
na kriiu opero krvi poloki.

Popige nama strah sodnega dneva,
vee' cudede, ki vere so poroki.

Kar yvedet' reba je, “zlogi po visli;
ker sva mu vse verjela, naju ksl .

«Al ena skrlh me je morila vedno,

da i med njimi =1, ki Bog jih érlil
Veckral sem v ospanju vid'la glavo dedno
bledd legaki na mrivaskemn prli;

sem trepelaln zale aro sledno,

da bi nebes ne zerasil v britki smirli.
Moz hozji mi bolnd sree ozdravi,

ker, da zamore vse moliley, pravi,



« Kolikokratov sem odiod v samoti
klecala, klicala pomoé Marije:
Lavredi v jezi ga, moj Bog, ne holi,
ker v zmoti Zali te; ne 'z hudobije,
ne daj v oblast sovraini ga togoli,
pred njo naj milost Ivoja ga zakrije!
In éndno te je tislo noé ohranil,

ko ni noben tovar's se smrli vbhranil.

Iz spanja svoj'ga, Crlomir, se zbudi,
slovi daj svoji stragni, dolgi zmoli!
FPo potih se no¢i lemné ne trodi,

ne stavi v bran dalj bozji se dobroti,
in njene milosti dni ne zamudi!

Da sklenete ze enkrat najmi poli,
jubezen brez locitve da zazdri

po smrli nama tam v nebegkem dvori!s

Criomir,

Kak bom povrnil, Bogomila draga,
ljubezen, skrb, kar si lepela zame?
V veselji skoraj mi sreé omaga,

ki v njemn tvoja ga ljubezen vname.
Dokler krvi ne- vleée zadnja sraga

in groba lemna nodé me ne objame,
ki sufino moje bo Zivljenje eelo.

Ti gospoduj dez vero, misli, delo!

P 234 s

Kako bi mogel tebi kaj odreéi,
storiti téga ne, kar bof Zeleln!

Al zmisli ran, ki jih Valjhuna medi
s0 storili in p'sic njegovih slrela!
Kaj videli krvi smo v Kraj'ni tedi,
kristjanov tvojih vaa prevdari dela,
in mi povej, al ni Crt najholj jezni
njih bog, ki kliées ga bogh ljubezni’?

Duliovni.

oPo celic zemlji vsem ljudem mir bodit!

Tako so peli angeljeey glasovi

v vifavah pri Mesijesa prihodi.

[Da smo ocetn enegn sinovi,

ljndje vsi bralje, bralje vsi nardodi,

da ljubil' mor'mo se, prav' ok njegovi.
Valjhun ravona po svoji slepi glavi,

po boZji voljl ne, duhovni pravi.

Criomir.

Ljubeézni vere in mird in sprave,

ne branim se je vere Bogomile.
Yem, da malike in njih sluibo glave
slugabnikovy njilh =20 na svel rodile:

v njih le spost’val oéelov sem postave,
al zdaj ovirgle so jih vojske sile.

Ak sklene me s teboj krst, Bogomila,
kdaj bo zakona zveza me sklenila?



Bogomila.

Odlogeni =0 rozi kralki dnovi,

ki pride nanjo pomladanska slana,
al v evetji jo zapadejo snegovi.
Tak mladi deklici, ki zegodna rana
sreeé Ji cloda, vemreli mir njegovi,

le kratka pol je skoz fivljenje dana.
Al Je za majhen ¢éas se zdruzit’ vredno,

da bi loditve spel s¢ bala vedno?

Da bi od smrli resil le nesrecne

in lamkaj mili Bog v nebeikem raji
Zz menoj le, dragi, sklenil éase vedne,

pustila v némar sem Zeljé najslaji:

puslila v némar dni na svelu sreéne,

sem odpovedala se zvezi naji.
Je vsligana bila moliley moja, —
ne smem postatl jaz nevesla Lvoja.

Bogn sem veéno gistost obljnbila
in Jeznsu in materi Mariji.
Kar doZivela let bom ge flevila

v zeljiv bridkosti, v upa rajskem siji,

nobeéna me ne bo premogla sila,
hila da svojemu, svetd Mesiji,
nebeskemu bi Zeninu nezvesta.

Nikdar ne morem tvoja bit’ nevestal —

i T
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Duhoyni reée med besede take:
«Znkona srece ta viival' ne more,
kdor dela mojim, tvojim je enake
predrznil v &éasa se sejal’ razore.
Druid sem z zmolo jaz slepil rojake;
ak Id ne bil dajil tvoj meé podpore,
kdaj vgisnila hila bi kriva vera,

bi vdova ne hild Zen marsiklera!

Tvaoj) pol je v Oglej, da poladil nale
roké¢ bo palriavh, ak doh le Zene,
ko si pogubljal jih, oleli brale,
dahovnega.le storil bo ko mene.

V deitelah jutra éakajo bogale

le Zetve, ne zamudi je nobene!

Le hitro v Oglej, tje do patriarha,
da posveli te masnika, dus var'hal

ﬁrtum 11

Prav pravis, da ne smem jaz upal' sreée,
ki vedno je in bo sovraZgna meni.
Dosegel ofe zmage ni slovede,

konéal Zivljenje v wojski- je ‘zeabljéni.
Ozl je mali koma] sponam jede,

#e davno jo pokriva zrob-zeleni.
Ozrecil’ hoée me ljubezen sladka,

al kak sladkost bili je njena kralka!
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V degeli koj trobente glas zapoje,

aid Bogomile drage mene loci;

Junadko bili smo z Valjhunom boje,
vesele zmage dan nam ne napodi.
Pomaril meé je vse lovar'se moje,

beg je moj up, gozd je moj dom pri¢joéi. )
Nespametna bila hi z mano zveza, ]

.H—q-n-‘-ﬁ?

ki me preganja vedno srece jeza. —

Bogomila. |

Ljubezni prave ne poznd, kdor meni, 1
div vggdsniti jo more srede jeza;

gorela v dislem, v vetnem bo plameni
zdaj in ko mi odpade trapla peza.

V zakonu vender brani sad mi njeni
vzivati z Bogom tednisa zovesi. 1
Odkrila se¢ bo lebi onstran groba
ljubezni moje Gistosl in zvestoba.

Da bodo znani bozji jim obeti,

jih oznan'vat pojdi v slovenska mesta!
Kar dni odloéenih mi bo na sveli,
Bogii in Lebi bom ostala zvesta:

v nebesibh éakala o pri odeti

cez mujhen ¢as deviska e nevesla;
doklér Zalujejo po leb’ olefa

kardela, prideg k meni v mesta sveta.

Izmed oblakov 2olnce zdaj zasije,
in mavrica na bledo Bogomilo
lepile svoje éisti svil izlhije,

nebeski zor obdi oblicje milo.

dok, ki v océi mn sili, komaj skrije.
Da ni nebo nad njim se odklenilo,
da je na svelu, komaj si verjame,
tak Crtomira ta pogled prevzame.

Ko je minul, kar misli. da ha v sili
zlala mu treba, si od mo# ga vzame.
Dar rib’éun dd, njim, ki so ga nosili.
« Kar Staroslay zlata se lirani zame,
daj ga sirolam!s rede Bogomili,
ze bliZa ji. presréno jo oljame;
moléé podi desnico ji k slovesn,
solzé slojijo v vsakem mu odesu.

«(} akaj, mi dopolni proinjo eno,
pred ko se loc'vals Bogomila pravi,
sda mi v skrbeh ne bo sree vlopljéno,
da loZej se bridkosti v bran poslavi,
pred ko gres v Oglej éez gord zeleno,
se vprico mene odpovej zmolnjavi,
dokler te posveti krst, se zumuodi!
Vodi je blizu in duhovni tuodi.
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Maoléé v Lo profnjo Griomir dovoli,

7 duhoynim blifa slapu se Savice.
Molitve svele masnik, on z njim maoli,
v imenn krsti ga svete Lrojice.

So na kolenili, kar jih je okeli;

se od veseljn svel' obraz device, J
ki je bilh podpora vere krive,

je opravljala sluibo bog'nje Zive.

Razlagajo, ko pride v Akvilejo, |
mu svela pisma prosta zmole vsake.
Postane masnik, v prsih amrjéjo

nekdanji upi. Med svojé rojake
Slovence gre, in dalje éez njib mejo.
Do smrtl lam preganja zmob oblake., —
Domu je Bogomila &la k odelu.

Nit vet se nisla videla na svetw.

e i
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Opombe.

Valjhiin, od lalinskih pisarjev Valhunns
in Valdongos imenovan, je bil korozki
vojvoda in poseben preganjavec nejever-
nikov. %e njegov oce Kajliner (Chelimarng)
i je wveliko prizadjal, da i keicansko
vero razsirll po Korolano in Krangi. Al
Slovenci so se slare vere lrddo drzali in
krizljane, poselino pa misijjonicje preganjali.
Poglej Valvazorjn «<Ehre des Herzoglhums
Krain= VII. hukve, 2. poglavje.

Avrelij, Drah (Aurelius, Drohus) dva
poslavarja nejevernikov, Poglej Valvazorja
nik mesto recencin.

Ziva, hoginja ljubezni, slovenska Venera,

Pharski (bavarski) Tésel. Tesel (Tassilo),
parski (bavarski) vojvoda, je Valjhuna, K
s0. g bili Slovenei v prvih letih vojvodstvie
iz dezele spodili; s remi Lraomami vojséakoy
nazaj pripeljal in jim ga zopel vsilil. Pogly)
Valvazorja na mesiu recenem.
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Slikovni dodatek

Vsi posnetki iz dodatka so bili posneti in obdelani v februarju 2010 leta
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Kip dr. Franceta Preserna s spomenika v rojstni Vrbi



Footes Sefean Rutiar
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Presernov spomenik v rojstni Vrbi
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Presernova rojstna hisa v Vrbi
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Detajl s fasade na Presernovi rojstni hisi v Vrbi

foatis Sifore Ruir
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Presernov spomenik na Bledu
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Presernov spomenik v Kranju
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Presernov spominski muzej na Presernovi cesti v Kranju



V fej hisi je bival in umrl
prvak slevenshkih pesnikov,

d* France Preseren.

V proslave sfolefnice rojstva
pestavila

»Naredna éifalnica v Kranju”
16. IX. 1900.
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Napisna plosc¢a na fasadi PreSernovega muzeja na Presernovi cesti v Kranju
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Presernov spomenik na istoimenskem trgu v Ljubljani postavljen 1905 leta - kipar lvan Zajec
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Kip Primicove Julije vzidan v fasado hise na Wolfovi cesti v Ljubljani
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fote Stefan Rutar

Vodomet Povodnjega moza na plos¢adi Gospodarskega razstavisca v Ljubljani



E-uprﬂgh_iﬂﬂil-ﬂllﬂhmd fves Serfoan Rator

"Povodnji moz" v vodnjaku na ploscadi Gospodarskega razstavisca v Ljubljani



fites Stefion Bratar
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Mozaik p. Mirka |. Rupnika na Opekarski cesti v Ljubl

jani
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Spomenik Antonu Askercu na vogalu Krizank in Askeceve ceste v Ljubljani - uredniku teh Poezij



Presernov spomenik v Ljubljani

Kipar Ivan Zajec
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Presernov spomenik na istoimenskem trgu v Ljubljani postavljen 1905 leta - kipar Ivan Zajec



Relief prizora iz Presernove pesmi "Ribic" - na levi strani spomenika

Relief prizora iz Presernove pesmi "Krst pri Savici” - na desni strani spomenika
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